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« Nabizime sirokou Skdlu LED svitidel vlastni vyroby.

« Jsme Ceskd rodinnd firma pusobici na trhu jiz od roku 1990 a 2/3 produkce exportujeme.

« Podarilo se ndm propajit kvalitni femeslnou prdci s moderni technologii.

« Disponujeme sSirokym strojovym parkem, lakovnou , fotometrickou laboratofi a vyrobou LED moduld.
« Zdkaznikovi umime dodat svitidlo dle vsech jeho poZadavka.

« Vyrdbime svitidla pro kanceldre, skoly, sportovisté, vyrobni haly, ordinace, operacni sdly, atd.

« We offer a wide range of LED lights of our own production.

« We are a Czech family company operating on the market since 1990 and we export 2/3 of our production.

« We managed to combine quality craftsmanship with modern technology.

- We have a wide range of machinery, paint shop, photometric laboratory and LED module production.

« We can supply the customer with a lamp according to all his requirements.

- We manufacture lighting for offices, schools, sports fields, production halls, surgeries, operating rooms, etc.

- Wir bieten eine grol3e Auswahl an LED-Leuchten aus eigener Produktion.

« Wir sind ein tschechisches Familienunternehmen, das seit 1990 auf dem Markt tdtig ist und 2/3 unserer
Produktion exportiert.

« Es ist uns gelungen, hochwertiges Handwerk mit moderner Technologie zu verbinden.

« Wir verfiigen (iber einen Maschinenpark, eine Lackiererei, ein Labor und eine LED-Modulproduktion.

« Wir kbnnen dem Kunden eine Leuchte nach all seinen Anforderungen liefern.

- Wir fertigen Beleuchtung fiir Biiros, Schulen, Sportpldtze, Produktionshallen, Praxen, Operationssdile usw.

2 ELKOVO Cepelik www.elkovo-cepelik.cz
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Kanceldfe, Skoly, Obchody
Offices, Schools, Retails
Biiros, Schulen, Geschafte

Sportovisté
Sport halls
Sporthallen

Sportovisté
Sport halls
Sporthallen

Ordinace, Zubni ordinace
Surgery, Dental surgery
Arztpraxen, Zahnarztpraxen

Cisté prostory a Nemocnice
Clean rooms and Hospitals
Reinraume und Krankenhduser

Primysl|
Industry
Betrieb

Dopliikové informace Theory
Additional information CLEAN

Zusétzliche Informationen ) | moows

Info
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34 22 22 J

S MA L Mala svitidla (chodby, WC...)
Small luminaires (corridors, WC...)

s @ “0 360

O PTICS Svitidla s optikou Do podhledu se skrytou konstrukci
Luminaires with optics For ceilings with hidden construction
Sitka svitidla pouze 80 mm Svitidla s neptimou slozkou
LI N E Width of luminaire only 80 mm WI N GS Luminaires with indirect part
24 24 38 i i 38 i i 38 i i 38
Asymetricka svitidla Do lamelového podhledu
AS Asymmetric luminaires M1 00 For laminated ceiling
42
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DESIGNOVA SVITIDLA
DESIGN LUMINAIRES
DESIGN LEUCHTEN
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SPORTOVISTE
SPORTS HALL
SPORTHALLEN
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STRONG

Mechanicky odolna svitidla s ¢cockovou optikou
Mechanically resistant luminaires with lens optics

SPORT ASYMMETRIC

Asymetricka svitidla s vyztuzenou mfizkou
Asymmetrical Luminaires with Reinforced Louvre

SPORT LOUVRE

Svitidla s vyztuzenou mfizkou
Luminaires with Reinforced Louvre

SPORT MIKRO

Komfortni osvétleni sportovisté
Comfortable lighting for sport halls

SPORT GRID

Svitidla s ochrannou mfizi
Luminaires with Protective Grid
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ORDINACE, ZUBNI ORDINACE
SURGERY, DENTAL SURGERY
ARZTPRAXEN ZAHNARZTPRAXEL
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Svitidla pro zubni ordinace
Luminaires for dental surgery

ELKOVO
CEPELIK

TOOT Svitidla pro zubni ordinace
Luminaires for dental surgery
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PRAKTIK

84

CLASSIC

>

LOUVRE
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Svitidla s ¢istym designem
Luminaires - clean design

84
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Standard s optickym krytem
Standard luminaires with dif.
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EISTE PROSTORY A NEMOCNICE
CLEAN ROC AND HOSPIT.
REINRAUM D KRANKEN

Best Clean (IP65) 7;ngilepsipro disté prostory

96

Glass+Opal
Glass+Mikro
Varianty LaserGlass+Mikro

104

Variants LOS+Glass

Clean (IP54) saiciafrdcaniooms”

1 114 106 i i 114

Glass+Opal

Varianty Glass+Mikro

Variants LaserGlass+Mikro
LOS+Glass

12



Moznosti zakaznickych aprav

Customization options/ Moglichkeiten der individuellen Anpassung &3 :

=== ELKOVO

=== CEPELIK

Contact us, please

WALKABE

Mechanicky odolna svitidla do podhledi
po kterych Ize v pripadé servisu chodit.
Mechanically resistant luminaires for suspended
ceilings that can be walked on during servicing.
Mechanisch robuste Leuchten fiir begehbare
Zwischendecken.

Antibacterial

Naneseni antibakterialni vrstvy

na domluvené povrchy svitidla.
Application of an antibacterial layer on the
agreed surfaces of the light fixture.
Aufbringen einer antibakteriellen Schicht auf
die vereinbarten Oberflachen der Leuchte.

THIN

Svitidla s nizsi vyskou - pro pripady kdy je
nad podhledem malo mista.

Lower height luminaires - for limited space
above a suspended ceiling.

Leuchten mit reduzierter Hohe fuir Bereiche
mit wenig Platz Gber der Decke.

Revision on the top

Moznost servisu z vrchu.

Pro zachovani Cistoty pracovniho prostoru.
Revision FROM the top.

To keep the work area clean.

Uberarbeitung VON OBEN.

Um den Arbeitsbereich sauber zu halten.

Mozno ménit barevnou atmosféru
prostoru (RGB + W)

The color atmosphere of the space can be
changed (RGB + W)

Die Farbatmosphare des Raumes

= kann verandert werden (RGB + W)

Pomoci naklopeni samostatnych mtizek ve svitidle mizete zménit
vyzarovaci charakteristiku svitidla.

By tilting the louvres in the luminaire, you can modify the emission
characteristics of the luminaire and, thus, better illuminate a space.
Durch das Drehen der einzelnen Raster in der Leuchte konnen die
strahlenden Eigenschaften der Leuchte.

Na prani umime vyrobit svitidla v provedeni na zacvak.
Svitidla se specifickou montazi do kovovych podhled.

We are able to produce clip-in luminaires on request.
The luminaires are specially mounted in metal ceilings.

Auf Anfrage kdnnen wir Lampen in der Clip-In Version produzieren.
Die Leuchten werden speziell in Metalldecken montiert.
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STRONG

ANTIVANDAL

FOCUS HI-BAY

P54

M100 OCTAGON  SIMPLE
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Svitidla do kazetového podhledu i pfisazeni ke stropu
Luminaires for suspended ceiling and ceiling mounting
Leuchten fiir abgehangte Decken und Deckenmontage

EASY

230V | o |[eGomm| e RAL UGR || IK04 x
soHz P40 a5c Ap] Ko o3| standard | & E@sﬁ‘
EASY

Montdz do kazetového podhledu i pfisazeni ke stropu
Mounting into cassette ceiling and soffit to the ceiling
Montage in Kassette Decke und Laibung an der Decke

EASY LOS

Montéz do kazetového podhledu i pfisazeni ke stropu
Mounting into cassette ceiling and soffit to the ceiling
Montage in Kassette Decke und Laibung an der Decke

Svitidla EASY vyznaCujici se jednoduchou konstrukci s
dirazem na nizkou prodejni cenu bez zhorseni svételné-
technickych parametrd.

Jejich konstrukce umozZiiuje vestavéni do kazetového
podhledu nebo pfisazeni ke stropu bez nutnosti dalsiho
prislusenstvi. Pro instalaci do sadrokartonu (spodni
montdZ) je nutny redukéni ram.

PIast svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.
Pi vjrobé pouzivame kvalitni komponenty od renomova-
nych vyrobcd, jako jsou OSRAM, LUMILEDS a Helvar.
Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003 (jiné
na dotaz).

Svitidla je mozné vyrobit ve stmivatelném provedeni,
popt. doplnit 0 nouzovy zdroj.

EASY luminaires are characterized by a simple construc-
tion with an emphasis on low selling price without deteri-
oration of light-technical parameters.

Its design allows installation in a suspended ceiling or
surface mounting without the need for additional acce-
ssories. For installation in plasterboard - mounting
from below, a reduction frame is required. The body of
the luminaire is made of 0.5 mm steel sheet. Quality com-
ponents from well-known manufacturers such as 0SRAM,
LUMILEDS, and Helvar are used during the manufacturing
process.Colour: RAL 9003 white — standard (other colours
available on request).

All the luminaires can be also manufactured in a dimma-
ble version and equipped with emergency power units.

EASY Leuchtenzeichnen sich durch eine

einfache Konstruktionmit dem Nachdruckauf

den niedrigen Preis aus, ohne Benachteiligung der licht-
technischen Parameter. Ihr Konstruktion erméglicht die
Installation in einer Kassettendecke oder Aufbau an der
Decke ohne zusatzliches Zubehor. Fiir den Einbau in
Gipskartonplatten (Untenmontage) ist ein Reduzier-
rahmen erforderlich.

Das Gehéuse der Leuchte wird aus dem 0,5 mm Stahl-
blech hergestellt. Wir verwenden hochwertige LED-Kom-
ponenten namhafter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS
und Helvar.

Farbe: Standardweils RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder

mit einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Mikro-C

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Mikro

8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
§ Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit

Opal

Standardni opélovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

A
(™ )

Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years

16
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

EASY (difuzor) - Svitidla do podhledu i pro pfisazeni na strop / Luminaires for false ceilings and for surface mounting on ceilings

s o= g o2 = £ g > s %
- NEeE3a o S = B 4=
5 £3 9¢ Ez%E 25 £ E & S2
a % N 25 £33 =828 =% 5& N O 2 £
> > - Sa S T = =2 | == o S S
(S = o =< S5 ©5 = £ 3
8 = EE 8% g
E=1E5
Im W W = = wxlxh axb kg
M600
ZCLED-EASY-0-840-4,6k/M600-Q 4630 30% 24.42 DIP4 54 592x592x60 400x551 4
ZCLED-EASY-0-840-4,6k/M600-L Opal 4570 30* 24.42 DIP4 54 290x1190x60 210x1100 5
ZCLED-EASY-0-840-9,3k/M600-L 9260 59* 47.83 DIP16 51 592x1190x60 551x1100 8
ZCLED-EASY-M-840-5,0k/M600-Q 4980 30% 24.42 DIP4 54 592x592x60 400x551 4
ZCLED-EASY-M-840-4,9k/M600-L Mikro 4900 30% 24.42 DIP4 54 290x1190x60 210x1100 5
ZCLED-EASY-M-840-10,0k/M600-L 9970 59* 47.83 DIP16 51 592x1190x60 551x1110 8
ZCLED-EASY-MC-840-4,1k/M600-Q 4060 30% 24.42 DIP4 54 592x592x60 400x551 4
ZCLED-EASY-MC-840-4,0k/M600-L Mikro Comfort 4010 30* 24.482 DIP4 54 290x1190x60 210x1100 5
ZCLED-EASY-MC-840-8,1k/M600-L 8130 59* 47.83 DIP16 51 592x1190x60 551x1110 8
M625
ZCLED-EASY-0-840-4,6k/M625-Q 4630 30% 24.42 DIP4 54 617x617x62 575x575 4
ZCLED-EASY-0-840-4,6k/M625-L Opal 4570 30* 24.482 DIP4 54 302x1240x62 235x1100 5
ZCLED-EASY-0-840-9,3k/M625-L 9260 59* 47.83 DIP16 51 617x1240x62 575x1100 8
ZCLED-EASY-M-840-5,0k/M625-Q 4980 30% 24.42 DIP4 54 617x617x62 575x575 4
ZCLED-EASY-M-840-4,9k/M625-L Mikro 4900 30* 24.482 DIP4 54 302x1240x62 235x1100 5
ZCLED-EASY-M-840-10,0k/M625-L 9970 59* 47.83 DIP16 51 617x1240x62 575x1100 8
ZCLED-EASY-MC-840-4,1k/M625-Q 4060 30% 24.42 DIP4 54 617x617x62 575x575 4
ZCLED-EASY-MC(-840-4,0k/M625-L Mikro Comfort 4010 30* 24.482 DIP4 54 302x1240x62 235x1100 5
ZCLED-EASY-MC-840-8,1k/M625-L 8130 59* 47.83 DIP16 51 617x1240x62 575x1100 8
EASY LOS - M600 EASY LOS - M625
> = > N
=5 ¢35 >0 S 2., 5 ¢35 K} ° 2.,
o g 52 83 Y EE o 52 g2 ty 252
Im W wxlxh axb Im w wxlxh axb kg
ZCLED-EASY-L0S-840-3,4k/M600-Q 3350 23* ZCLED-EASY-L0S-840-3,4k/M625-Q 3350 23*
ZCLED-EASY-L0S-840-4,3k/M600-Q 4290 29* 590x590x62 445x511 ZCLED-EASY-L0S-840-4,3k/M625-Q 4290 29* 617x617x62 535x445 4
ZCLED-EASY-L0S-840-7,1k/M600-Q 7100 49* ZCLED-EASY-L0S-840-7,1k/M625-Q 7100 49*
ZCLED-EASY-L0S-840-3,4k/M600-L 3350 23* ZCLED-EASY-L0S-840-3,4k/M625-L 3350 23*
ZCLED-EASY-L0S-840-4,3k/M600-L 4290 29* 290x1190x62 210x760 ZCLED-EASY-L0S-840-4,3k/M625-L 4290 29* 302x1240x62 220x760 4
ZCLED-EASY-L0S-840-7,1k/M600-L 7100 49* ZCLED-EASY-L0S-840-7,1k/M625-L 7100 49*
ZCLED-EASY-L0S-840-5,4k/M600-L 5360 37* ZCLED-EASY-L0S-840-5,4k/M625-L 5360 37*
ZCLED-EASY-L0S-840-9,5/M600-L 9510 g6+ S W62 2120 oo by pacyios-s4095kiMe2sL 9510 et SoovbA0e 220420 S
ZCLED-EASY-L0S-840-8,6k/M600-L 8580 59* ZCLED-EASY-L0S-840-8,6k/M625-L 8580 59*
ZCLED-EASY-L0S-840-13,3/M600-L 13270 oo+ O\ 1OW62 STNTB0 e by pacvi0s-840-13 3k M625-L 13270 ¢ 012062 535760 8
Redukéni ram pro montaz do SDK, na dotaz.
! Reducing frame for SDK mounting, on request. >>>>>>>> info. page 141
Reduzierrahmen fiir SDK-Montage auf Anfrage.
‘ M600 and M625 ‘ ‘ Prisazené - Surface Mounted ‘ ‘ M600 ‘ M625
[ 1 |
\ | ] — —
o —] &
T—® @ A 4 -
o1 ’
—;»/ ®
\ ]
& ‘ & —
&
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 17
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CLASSIC

Klasicka svitidla do podhledu i pfisazeni ke stropu
Classic luminaires for suspended ceilings and ceiling fixtures
Klassische Leuchten fiir abgehangte Decken und Decken

230V t BG | |EVGDIMM | |MERGENCY] | gy RAL UGR | IK04 E x
soHz P40 a5c £ () C€ K gp3) standard T & e
||M600 M625 S

Kvalitni svitidla, kterd Ize podle typu montovat

na pevny strop, popr. zavésit na lankové zavésy,
nebo do klasického kazetového podhledu M6xx i do
sddrokartonu. V pipadé montaZe do sadrokartonu
je potfeba pfiobjednat sadu drzaka.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl.0,5 mm.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty

od renomovanych vyrobcd, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

High-quality luminaires, which can be mounted on
a fixed ceiling, resp. hang on rope suspensions, or in
a classic coffered ceiling M6xx and plasterboard. In
case of installation into plasterboard it is necessary
to order a set of brackets.

The housing of the luminaire is made of 0,5 mm
steel sheet th.

We use high-quality LED components from
renowned manufacturers such as OSRAM,
LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

Hochwertige Leuchten, die an einer festen Decke
montiert werden kdnnen. hédngen an Seilabhdngun-
gen oder in einer klassischen Kassettendecke M6xx
und Gipskarton.

Beim Einbau in Gipskartonplatten muss ein Satz
Halterungen bestellt werden.

Das Gehduse der Leuchte besteht aus Stahlblech.
Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und
Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003

(andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen dimmbar ausgefiihrt oder
mit einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
() Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
)
T - b TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a cﬂ
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

1 Pfi montazi do sadrokartonu je nutno pfiobjednat drzaky. / When mounting into plasterboard, you have to order holders.
o Bei Montage in Gipsplatte ist es nétig einen Haltersatz zu bestellen.
= 5 = 5 = 5 = =5 =
52 52 £3 g3 td 1
= = = —
Mikro-Comfort =3 Mikro a3 Opal 53 28 é n
Im Im Im w wxlxh kg

Do podhledu M600 a sadrokartonu / For M600 false ceilings and plasterboard / Fiir Kassettendecke M600 und Gipskarton
ZCLED-CLAS-MC-840-1,8k/M600-L 1780  ZCLED-CLAS-M-840-2,1k/M600-L 2080  ZCLED-CLAS-0-840-2,0k/M600-L 1990 14* 295x595x75  280x585 3,5
ZCLED-CLAS-M(-840-3,6k/M600-Q 3610  ZCLED-CLAS-M-840-4,2k/M600-Q 4220  ZCLED-CLAS-0-840-4,0k/M600-Q 4050  28*
ZCLED-CLAS-MC-840-6,0k/M600-Q 6020  ZCLED-CLAS-M-840-7,0k/M600-Q 7030  ZCLED-CLAS-0-840-6,7k/M600-Q 6740  47%
ZCLED-CLAS-MC-840-3,3k/M600-L 3310 ZCLED-CLAS-M-840-3,9k/M600-L 3860  ZCLED-CLAS-0-840-3,7k/M600-L 3700 26*
ZCLED-CLAS-M(C-840-5,5k/M600-L 5540  ZCLED-CLAS-M-840-6,5k/M600-L 6480  ZCLED-CLAS-0-840-6,2k/M600-L 6220  44%
ZCLED-CLAS-MC-840-7,2k/M600-L 7220  ZCLED-CLAS-M-840-8,4k/M600-L 8440  ZCLED-CLAS-0-840-8,1k/M600-L 8100  56*
ZCLED-CLAS-M(-840-12,0k/M600-L 12030  ZCLED-CLAS-M-840-14,1k/M600-L 14070 ~ ZCLED-CLAS-0-840-13,5k/M600-L 13490  94*
ZCLED-CLAS-M(C-840-4,2k/M600-L 4190  ZCLED-CLAS-M-840-4,9k/M600-L 4900  ZCLED-CLAS-0-840-4,7k/M600-L 4690  33*
ZCLED-CLAS-MC-840-5,7k/M600-L 5670  ZCLED-CLAS-M-840-6,6k/M600-L 6630  ZCLED-CLAS-0-840-6,4k/M600-L 6360  45%

(%}

595x595x75  585x585 5,

295x1195x75  280x1185

595x1195x75  585x1185

295x1495x75  280x1485 7,5

Do podhledu M625 a sadrokartonu / For M625 false ceilings and plasterboard / Fiir Kassettendecke M625 und Gipskarton
ZCLED-CLAS-MC-840-1,8k/M625-L 1780  ZCLED-CLAS-M-840-2,1k/M625-L 2080  ZCLED-CLAS-0-840-2,0k/M625-L 1990 14*  308x620x75  295x610 3,5
ZCLED-CLAS-M(-840-3,6k/M625-Q 3610  ZCLED-CLAS-M-840-4,2k/M625-Q 4220  ZCLED-CLAS-0-840-4,0k/M625-Q 4050  28*
ZCLED-CLAS-MC-840-6,0k/M625-Q 6020  ZCLED-CLAS-M-840-7,0k/M625-Q 7030  ZCLED-CLAS-0-840-6,7k/M625-Q 6740  47*
ZCLED-CLAS-MC-840-3,3k/M625-L 3310 ZCLED-CLAS-M-840-3,9k/M625-L 3860  ZCLED-CLAS-0-840-3,7k/M625-L 3700  26*
ZCLED-CLAS-M(-840-5,5k/M625-L 5540  ZCLED-CLAS-M-840-6,5k/M625-L 6480  ZCLED-CLAS-0-840-6,2k/M625-L 6220  44*
ZCLED-CLAS-MC-840-7,2k/M625-L 7220  ZCLED-CLAS-M-840-8,4k/M625-L 8440  ZCLED-CLAS-0-840-8,1k/M625-L 8100  56*
ZCLED-CLAS-MC-840-12,0k/M625-L 12030 ~ ZCLED-CLAS-M-840-14,1k/M625-L 14070  ZCLED-CLAS-0-840-13,5k/M625-L 13490  94*
ZCLED-CLAS-M(-840-4,2k/M625-L 4190 ZCLED-CLAS-M-840-4,9k/M625-L 4900  ZCLED-CLAS-0-840-4,7k/M625-L 4690  33%
ZCLED-CLAS-MC-840-5,7k/M625-L 5670  ZCLED-CLAS-M-840-6,6k/M625-L 6630  ZCLED-CLAS-0-840-6,4k/M625-L 6360  45*

(%}

620x620x75  610x610 5,

308x1245x75  295x1235 6

620x1245x75  610x1235 10

308x1545x75  295x1535 7,5

Sada drzakl / Mounting Kit / Haltersatz ‘ Coding

\0,
— Pro montaz do sadrokartonu - for mounting into plasterboard ‘ Holders-standard

HR - Pfisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten

25 25 25 53§ >GL>J‘ @ g,
o= o 2 oS 232 £ N SEZ I
Mikro-Comfort =3 Mikro a3 Opal 393 28 é z 8g-~

Im Im Im W wxlxh axb kg
ZCLED-CLAS-MC-840-1,8k/HR-L 1840  ZCLED-CLAS-M-840-2,3k/HR-L 2300  ZCLED-CLAS-0-840-2,1k/HR-L 2100 16* 310¢640x60 2106475 4
ZCLED-CLAS-MC-840-3,0k/HR-L 2960  ZCLED-CLAS-M-840-3,7k/HR-L 3720  ZCLED-CLAS-0-840-3,4k/HR-L 3380 26*
ZCLED-CLAS-MC-840-3,7k/HR-Q 3660  ZCLED-CLAS-M-840-4,6k/HR-Q 4590  ZCLED-CLAS-0-840-4,2k/HR-Q 4170 30% 502x592%60 498475 65
ZCLED-CLAS-MC-840-6,1k/HR-Q 6050  ZCLED-CLAS-M-840-7,6k/HR-Q 7600  ZCLED-CLAS-0-840-6,9k/HR-Q 6900 50% !
ZCLED-CLAS-MC-840-3,5k/HR-L 3450  ZCLED-CLAS-M-840-4,3k/HR-L 4320  ZCLED-CLAS-0-840-3,9k/HR-L 3930 30% 3106120060 210:900 6.5
ZCLED-CLAS-MC-840-5,7k/HR-L 5700  ZCLED-CLAS-M-840-7,2k/HR-L 7150  ZCLED-CLAS-0-840-6,5k/HR-L 6500 50% "
ZCLED-CLAS-MC(-840-7,6k/HR-L 7560  ZCLED-CLAS-M-840-9,5k/HR-L 9490  ZCLED-CLAS-0-840-8,6k/HR-L 8620 62* S101200x60 4105900 9
ZCLED-CLAS-MC-840-12,0k/HR-L 11950  ZCLED-CLAS-M-840-15,1k/HR-L 15050  ZCLED-CLAS-0-840-13,7k/HR-L 13660 99
ZCLED-CLAS-MC-840-4,5k/HR-L 4470 ZCLED-CLAS-M-840-5,5k/HR-L 5470  ZCLED-CLAS-0-840-5,0k/HR-L 4980 38% 310¢1480x60  210x1120 75
ZCLED-CLAS-MC-840-5,8k/HR-L 5810  ZCLED-CLAS-M-840-7,3k/HR-L 7290  ZCLED-CLAS-0-840-6,6k/HR-L 6630 51% !

M600 & M625 HR
|
|
00—+
@ @
—/ I}

I

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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Variabilni svitidla do podhledii
Versatile luminaires for false ceilings
Vielseitige Leuchten fiir Unterdecken

ECO

230V BUERGECY
50 Hz Ab]

t EVG | EVGDIMIM

IP40

)

RAL
9003

UGR
<19

43

standard

K04

<X

Svitidla zpracovand s dlirazem na cenu.
Jejich konstrukce umoziiuje montdZ do mnoha typi
kazetovych podhleddi a bandrastru.

Konstrukce svitidel ECO umoZiiuje Gpravu rozméri
dle Vasich poZadavka.

Na pfani je mozno vybavit svitidla otvory pro prii-
chod vzduchu, popf. dodatecnymi drzéky pro aty-
pické podhledy, pro vice informaci nds kontaktujte.
PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm.

Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobct, jako jsou 0SRAM, LUMILEDS
aHelvar.

Atyp Air slots

These luminaires are designed with a focus on pri-
ce. Their design allows installation in many types of
cassette suspended ceilings and bandrastr.

The design of ECO luminaires allows you to adjust
the dimensions according to your requirements.

On request, the luminaires can be provided with
air-passage openings and/or additional brackets for
non-standard false ceilings. For more information,
please contact us.

The body of the luminaire is made of 0,5 mm

steel sheet.

Quality components from well-known
manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS, and
Helvar are used during the manufacturing process.

Atyp Bandraster

Leuchten mit dem Nachdruck auf den

Preis hergestellt. lhre Konstruktion ermdglicht die
Montage in vielen Arten von Kassettendecken und
Bandrastr.

Das Design der ECO-Leuchten ermdglicht es lhnen,
die Abmessungen Ihren Anforderungen entspre-
chend anzupassen.

Auf Wunsch kénnen die Leuchten mit Luftdurch-
lassoffnungen und/oder zusatzlichen Haltern fiir
atypische Unterdecken ausgestattet werden. Fiir
weitere Informationen kontaktieren Sie uns bitte.

Das Gehduse der Leuchte wird aus dem
0,5 mm Stahlblech hergestellt.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromatic¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p
WI:]ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50 Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step Source type: LED MacAdam 3 step

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CRI: 80-89, 90-100

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 Casambi
Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let Spare parts availability: > 15 years

£== ELKOVO
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Upravy svitidel ECO na pani / Customization of ECO luminaires/ Kundenspexifische Anpassung der ECO-Leuchten

Navrhnéte si rozméry + difuzor, nebo mfizku a my Design your dimensions + diffuser or grilleand we ~ Entwerfen Sie lhre Abmessungen + Diffusor oder

Vém piizpdsobime svitidlo. will customize the luminaire for you. Gitter und wir werden die Leuchte fiir Sie anpassen.
MuzZete i pfidat otvory pro prlchod vzduchu. You can even add holes for air passage. Sie konnen sogar Locher fiir den Luftdurchlass
Pro vice informaci nas kontaktuijte. Contact us for more information. hinzufiigen.
Typ svitidla vytvoite dle tohoto vzoru: Design the type of luminaire according to this Kontaktieren Sie uns fiir weitere Informationen.
pattern: Entwerfen Sie den Typ der Leuchte nach diesem
Muster:

Ptiklad znaceni/ Example of marking/ Beispiel fiir eine Markierung

Ra 80, Tc 4000 K, OPAL, Klima otvory, 185x1550 mm, 3600 Im

ZCLED-EC0-0-840-3,6K/185x1550-CL CRI 80, CCT 4000 K, OPAL, Air slots, 185x1550 mm, 3600 Im
Ra 80, Tc 4000 K, OPAL, Luftschlitze, 185x1550 mm, 3600 Im

Standardné vyrabéna svitidla / Standardly manufactured luminaires/ StandardméBig hergestellte Leuchten

M600 M625
1 Pro montaz do sadrokartonu je nutno priobjednat reduk¢ni ram.
o Plasterboard installation requires an adapter frame. / Fir die Montage in Gipskarton ist ein Adapterrahmen erforderlich.
. > = = = =
= 3 >Q = 3 ) [
o § =) £ 5 § o § =) £ 5 § Tg s I
=& -3 8 s & R St
Im wxlxh Im wxlIxh W kg
L0S L0S
ZCLED-ECO-LOS-840-3,8k/195x1195 3790 195x1195x52 ZCLED-ECO-LOS-840-3,8k/195x1245 195x1245x52 26* 45
ZCLED-ECO-L0S-840-4,7k/195x1495 4670 195x1495x52 ZCLED-ECO-L0S-840-4,7k/195x1545 195x1545x52 32% 55
Mikro-C Mikro-C
ZCLED-ECO-M(-840-3,4k/195x1195 3410 195x1195x57 ZCLED-ECO-MC-840-3,4k/195x1245 195x1245x57 26* 5
ZCLED-ECO-MC-840-4,2k/195x1495 4190 195x1495x57 ZCLED-ECO-MC-840-4,2k/195x1545 195x1545x57 32% 6,2
Mikro Mikro
ZCLED-ECO-M-840-4,3k/195x1195 4290 195x1195x57 ZCLED-ECO-M-840-4,3/195x1245 195x1245x57 26* 5
ZCLED-ECO-M-840-5,3k/195x1495 5280 195x1495x57 ZCLED-ECO-M-840-5,3k/195x1545 195x1545x57 32* 6,2
Opal Opal
ZCLED-EC0-0-840-3,9k/195x1195 3870 195x1195x57 ZCLED-EC0-0-840-3,9k/195x1245 195x1245x57 26% 5
ZCLED-EC0-0-840-4,8k/195x1495 4770 195x1495x57 ZCLED-EC0-0-840-4,8k/195x1545 195x1545x57 32% 6,2
Upevnéni - Fastening - Befestigung l
Redukéni ram pro montaz do SDK, na dotaz.
! Reducing frame for SDK mounting, on request. >>>>>>>> info. page 141
Reduzierrahmen fiir SDK-Montage auf Anfrage.
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

S2° CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 21



PANEL - LGP

Led svitidla s vySkou pouhych 16 mm
LED luminaires with a height of only 16 mm
LED-Leuchten mit einer Hohe von nur 16 mm

230V

sopz P40

t ][ 86 | [meoum] B
25°C g

C€

Barva - piirodni elox (Seda) UGR | K04
@1 Colour - natural (grey)
Naturfarbe (grau) <19 @

M600 M625

r--

Svitidla typu panel se odliduji od ostatnich vyrdbé-
nych svitidel zpdsobem prichodu svétla.

Ve svitidlech Panel se vyuzivd lomu svételnych
paprskii ve specidlnim svétlovodivém materidlu
viz obr.

Hlavni vyhodou je mald tloustka svitidla - pouhych
16mm.

Standartni barva rdmecku hlinikova (pfirodni elox),
na piani mozno bila, popf. jind.

Nevyhodou je niZsi G¢innost neZ u svitidel klasické
konstrukce s plosnymi LED moduly, kde svételné
paprsky prochdzi rozptylnym materiélem kolmo.

Pfi instalaci je tfeba pocitat s mistem pro LED driver,
ktery je umistén mimo svitidlo.

LED komponenty od renomovanych vyrobci,

jako jsou OSRAM, LUMILEDS a Helvar.

,PANEL” luminaires differ from the rest of our lumi-
naires in the way light passes through.

They are equipped with a special light conductive
material that uses light refraction — see picture.

The small height of these luminaires is their biggest
advantage — only 16mm.

Standard frame color is aluminum (natural anodi-
zed), white or other colors available upon request.

The disadvantage is their luminous efficiency which
is lower than with standard luminaires with LED
modules where the beam of light goes through the
dispersion material perpendicularly.

When installing the luminaire, you need to take into
account that you will also need space for the LED
driver which is located outside the luminaire.

We use high-quality LED components from renowned
manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS and

Helvar.

Leuchten Typ PANEL unterscheiden sich von anderen
produzierten Leuchten durch die Lichtdurchgangsart.
In den Leuchten PANEL wird die Brechung von Licht-
strahlen in einem speziellen lichtleitenden Material
ausgenutzt.

Der Hauptvorteil liegt in der kleinen Dicke der
Leuchte — nur 16mm.

Standardfarbe des Rahmens: Aluminium (natur
eloxiert), auf Wunsch auch weil8 oder andere Farben
maglich.

Der Nachteil besteht in der niedrigeren Wirksamkeit,
die niedriger ist als bei den Leuchten der klassischen
Konstruktion mit LED Modulen, wo die Lichtstrahlen
senkrecht durch das lichtzerstreutende Material
durchgeht. Bei der Installation muss man mit dem
Platz fiir einen LED Driver rechnen, der auBerhalb der
Leuchte platziert wird.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie 0SRAM, LUMILEDS und
Helvar.

Mikro-C

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Opal

Standardni opéalovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

PANEL LGP M600 PANEL LGP M625
= ] >Q 2 3 [ >V
e 2 82 25 £ & o g 52 22 =&
> 2: = g =a E(g > '% = 8 2P ‘g
Im W wxlxh Im W wxlxh kg
Opal Opal
ZCLED-LGP-0-840-2,2k/M600-L 2060 23 ZCLED-LGP-0-840-2,2k/M625-L 2060 23
ZCLED-LGP-0-840-3,2k/M600-L 30 310 6 kD 16P-0-840-3,20M625-L ngy  gr 0081064
ZCLED-LGP-0-840-3,6k/M600-Q 3560 3% ZCLED-LGP-0-840-3,6k/M625-Q 3560 3%
ZCLED-LGP-0-840-4,9k/M600-Q 910 4 % ED-1GP-0-840-4,9k/M625-Q a0 apx 20620066
ZCLED-LGP-0-840-3,2k/M600-L 320 3¢ ZCLED-LGP-0-840-3,2k/M625-L 3220 32
ZCLED-LGP-0-840-4,8k/M600-L w0 47 PN 206D 1GP-0-840-4,8k/M625-L a4y 2461006 63
ZCLED-LGP-0-840-6,7k/M600-L 6720 64 ZCLED-LGP-0-840-6,7k/M625-L 6720 64
ZCLED-LGP-0-840-9,3k/M600-L 080 orr %6 0D 16P-0-840-9,3k/M625-L g o 2496006 12
Mikro-Comfort Mikro-Comfort
ZCLED-LGP-MC-840-1,9k/M600-L 1870 23* ZCLED-LGP-MC-840-1,9k/M625-L 1870 23
ZCLED-LGP-MC-840-2,8k/M600-L 750 31 0P8 e e GP-MC-840-2,8k/M625-L a0 3 02081064
ZCLED-LGP-MC-840-3,1k/M600-Q 3080 3% ZCLED-LGP-MC-840-3,1k/M625-Q 3080 32
ZCLED-LGP-MC-840-4,3k/M600-Q 050 4 P8 20D 1GP-MC-840-3, 5l/M625-Q pso 4y OW0N62006 6
ZCLED-LGP-MC-840-2,8k/M600-L 70 32 ZCLED-LGP-MC-840-2,8k/M625-L 70 32
ZCLED-LGP-MC-840-4,1k/M600-L s a4 P PNE 0 D 1GPMC840-4, 1lUM625-L qag 4240100665
ZCLED-LGP-MC-840-5,8k/M600-L 580  64* ZCLED-LGP-MC-840-5,8k/M625-L 580 64
ZCLED-LGP-MC-840-8,0k/M600-L sos0 o7 ORNE ) b1 GP-MC-840-8,0k/M625-L goqg g 1246206 12
OPAL MIKRO-C
= w _h
”
Upevnéni / Fastening / Befestigung
Prislusenstvi pro zavésenou montaz Prislusenstvi pro montaz do sadrokartonu Prislusenstvi pro prisazenou montaz
Mounting Kit for Suspended Luminaires Mounting Kit for Mounting into Plasterboard Mounting Kit for Surface Mounted Luminaires
Zubehor fiir abgehangte Montage Zubehor fiir Montage in die Gipskartondecke Zubehor fiir Montage auf die Decke
[[Driver T] e Driver iz
. —L L e T 1
SUSP-KIT SDK-KIT SURFACE-KIT
L ]
&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
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LINE

Uzka svitidla do podhledu i prisazeni ke stropu
Narrow luminaires for suspended ceilings and ceiling fixtures
Schmale Leuchten fiir abgehdngte Decken und Deckenbefestigungen
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Hodi se jak pro osvétlovani béznych kanceldfi

a spolecenskych mistnosti, tak i do prostor s vyso-
kymi ndroky na zrakovy vykon.

Uzkd led svitidla kterd se daj podle typu montovat
na pevny strop, nebo do klasického kazetového
podhledu i sadrokartonu.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm.

Pfi vyrobé pouZivéme kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobct, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedent: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

Itis suitable for lighting ordinary offices and
common rooms, as well as in areas with high mands
on visual performance.

Narrow LED luminaires, which can be mounted on
a fixed ceiling, or in a classic coffered ceiling or in
plasterboard, depending on the type.

The luminaire housing is made of sheet

steel. 0.5 mm.

We use quality components from renowned
manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS and
Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

Es eignet sich zur Beleuchtung Bewdhnlicher Biiros
und Gemeinschaftsraume sowie in Bereichen mit
hohen Anforderungen an die Sehleistung.

Schmale LED-Leuchten, die je nach Typ an einer
festen Decke, in einer klassischen Kassettendecke
oder in Gipskartonplatten montiert werden konnen.
Das Leuchtengehduse besteht aus

Stahlblech. 0,5 mm.

Wir verwenden Qualitatskomponenten namhafter
Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und Helvar.
Farbe: Standardweif RAL 9003

(andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder
mit einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A )
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozo
W#ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention an

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

1) Mikro-C- Mikro - Opal Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

£ 3 £3 25 5 £,

o £ o £ 28 £3 § 8 =£o I
Mikro-Comfort -3 Mikro -3 Opal -3 >a S g}g

Im Im Im W wxlxh kg

M600

ZCLED-LINE-MC-840-3,6k/M600-L 3590  ZCLED-LINE-M-840-4,4k/M600-L 4420 ZCLED-LINE-0-840-4,1k/M600-L 4120 33%  8x1195x60  65x1180 3,5

ZCLED-LINE-MC-840-4,5k/M600-L 4470  ZCLED-LINE-M-840-5,5k/M600-L 5490  ZCLED-LINE-0-840-5,2k/M600-L 5170 41 82x1495x60  65x1480 4,5

M625

ZCLED-LINE-MC-840-3,6k/M625-L 3590  ZCLED-LINE-M-840-4,4k/M625-L 4420  ZCLED-LINE-0-840-4,1k/M625-L 4120 33%  82x1245x60  65x1230 3,5

ZCLED-LINE-MC-840-4,5k/M625-L 4470 ZCLED-LINE-M-840-5,5k/M625-L 5490  ZCLED-LINE-0-840-5,2k/M625-L 5170 41 82x1545x60  65x1530 4,5

2) LOS Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

£3 g2 g% [
LOS 53 28 3
o
Im W wxlxh kg
ZCLED-LINE-L0S-840-4,2k 4160 33% 75x1195x 74 Elektrické pipojeni pomoci konektoru gesis 2,1
ZCLED-LINE-LOS-840-5,4k 5420 41 75x1495x74  Electrical connection via gesis connector / Elektrischer Anschluss iiber Gesis-Anschluss 26

3) Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten

- - e . 2 )=
= += = > cC = v
58 52 52 g3 B8 222 B
Mikro-Comfort =3 Mikro =3 Opal 43 =2 8 2 2 g-ﬂ
a
Im Im Im W wxIxh a kg
ZCLED-LINE-MC-840-3,6k/HR-L 3590  ZCLED-LINE-M-840-4,4k/HR-L 4420  ZCLED-LINE-0-840-4,1k/HR-L 4120 33*  90x1150x65 1000 2,1
ZCLED-LINE-MC-840-4,5k/HR-L 4470 ZCLED-LINE-M-840-5,5k/HR-L 5490  ZCLED-LINE-0-840-5,2k/HR-L 5170 41*  90x1430x65 1000 2,6
5 ey
I —
\ \
\ [ | | .|
o [ | [T
[ = T o | 2
Upevnéni - Fastening - Befestigung
I I
I [ H
‘ \—‘l ‘ ‘ :O [e)e) ; ‘
1 3
&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
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LOUVRE

Svitidla s optickou parabolickou miizkou
Luminaires with optical parabolic louvre
Leuchten mit Raster

230V t BVG | [EVGDIMM EMERGENCY - RAL UGR
sonz P40 a5tc xh) (v) C€ &K | standard U5
M600 M625 E

Opticka ¢ast svitidla je tvofena optickou parabolic-
kou mizkou s opalovym difuzorem pro omezeni osl-
néni. Mfizka zarucuje optimélni vyzafovani, dlleZité
pro kontrastni vidéni bez unavovani zraku.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm.

Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobct, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

The optical section of the luminaire is formed of

a quality optical parabolic louvre with an opal
diffuser for reduces of the glare. The louvre provides
optimal light distribution for contrast vision without
tiring of the eyesight.

The body of the luminaire is made of 0,5 mm steel
sheet.

Quality components from well-known manufactu-
rers such as OSRAM, LUMILEDS, and Helvar are used
during the manufacturing process.

Colour: RAL 9003 white — standard (other colours
available on request).

All these luminaires can be equipped with dimming
and an emergency power unit on request.

Der optische Teil der Leuchte besteht aus einem
parabolischen optischen Raster mit einem Opaldif-
fusor fiir den Blendschutz.

Der Raster bietet optimales Kontrastsehen ohne
Gesichtsermiidung.

Das Gehause der Leuchte wird aus dem 0,5 mm
Stahlblech hergestellt.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbeweil3 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten konnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

(/r\ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

(Tw

(W)

T B b TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a char:
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character o

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

M600 a sadrokarton / M600 and Plasterboard M625 a sadrokarton / M625 and Plasterboard

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

Pfi montazi do sadrokartonu je nutno pfiobjednat drzaky.
. When mounting into plasterboard, you have to order holders. ei Montage in Gipsplatte ist es n6tig einen Haltersatz zu bestellen.

> >
2| 25 = =5 ¢35 K}
58 28 BN s 58 25 ES i i
Typ/ Type 03 =22 é v Typ/ Type 03 =2 é v \y%
Im w wxlxh Im W wxlxh kg
ZCLED-LOV2-L0S-840-1,8k/M600-L 1810  13*  295x595x57  280x580  ZCLED-LOV2-LOS-840-1,8k/M625-L 1810  13*  308x620x57  295x605 2,5
ZCLED-LOV3-LOS-840-4,7k/M600-Q 4730  34* ZCLED-LOV3-L0S-840-4,7k/M625-Q 4730  34%
ZCLED-LOV3-L0S-840-7,0l/M600-Q 6990 51 XX B0XB0 o e 0V3-105-840-7,0k/Me25-Q  6oo0 1+ O20X620XST 65xE05 4
ZCLED-LOVA-LOS-840-4,7k/M600-Q 4730  34* ZCLED-LOVA-LOS-840-4,7k/M625-Q 4730 34
ZCLED-LOVA-L0S-840-7,0/M600-Q 6990 51+ X0 X3 S80XB0 o e va-l0s-840-7,00/M625-Q 6990 51+ O20X620X57 605605 4
ZCLED-LOV1-LOS-840-1,8k/M600-L 1810 13 ZCLED-LOV1-L0S-840-1,8K/M625-L 1810 13
ZCLED-LOVI-LOS-840-3,6k/M600-L 3560 26+ X 1199X60 TIOXTIB0 oy b ovi-L0s-840-36kMe2s-L 3560 2 120X 1249X60 T10x1Z0 3
ZCLED-LOV2-L0S-840-4,7k/M600-L 4730  34% ZCLED-LOV2-L0S-840-4,7k/M625-L 4730  34%
ZCLED-LOV2-L05-840-7,0/M600-L 6990 51+ 20X T199XS7 28XTI80 oy e 0va10s-840-7,00/M625-L 6990  51x  SLoX 124537 295x1230 4
ZCLED-LOV3-LOS-840-9,5k/M600-L 9450 68 ZCLED-LOV3-L0S-840-0,5k/M625-L 9450 68"
ZCLED-LOV3-L0S-840-11,9k/M600-L 11920 g7+ > X1199%57 S8OXTI80 oy or ) 0v3-105-840-11,0k0Me25-L 1190 g7+ 20X T2AXST 605x120 T
ZCLED-LOV1-L0S-840-3 3k/M600-L 3340 24 ZCLED-LOV1-L0S-840-3 3k/M625-L 3340 24
ZCLED-LOVI-L0S-840-6,2k/M600-L 6170 45+ 20X 199X60 TIOXTRO0 oy b ovi-10s-8a0-62k0Me25-L 6170 asr (X 1PHXE0 110x1530 4
ZCLED-LOV2-L0S-840-6,8k/M600-L 6810 49 ZCLED-LOV2-L0S-840-6,8K/M625-L 6810  49*
ICLED-LOV2-L0S-840-9,2k/M600-L 9180  67% 20X 14SXST BOXWD e en joval0s-84092ime2s L o1e0  grr  SCex XS 295x1530 9
& Sada drzakl / Mounting Kit / Haltersatz ‘ Coding
\L
— Pro montaz do sadrokartonu - for mounting into plasterboard ‘ Holders-standard
HR - Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten
= c = E‘ = 9
= 3 [} >Q = E
e g 82 25 =& Ei: ]
> '% 43 =a 8 s 2
Im W wxlxh axb kg
ZCLED-LOV2-LOS-840-2,2k/HR-L 219 15%  230x600x42 160445 25
ZCLED-LOV3-LOS-840-5,3k/HR-L 580 38"
ZCLED-LOV3-L0S-840-7,8K/HR-L 7810 spe SPOX600xA2 260x445 35
ZCLED-LOV4-LOS-840-5,3k/HR-L 580 38*
ZCLED-LOV4-L0S-840-7,8Kk/HR-L 7810 gy A7X600xA2 - 355xdds 4
ZCLED-LOV1-LOS-840-1,9k/HR-L 1910 15°
ZCLED-LOV1-LOS-840-3,6k/HR-L 30 g9 oxTEsxa2 60x720 3
ZCLED-LOV2-L0S-840-5,3k/HR-L 580 38"
ZCLED-LOV2-L05-840-7,8k/HR-L 7810 gy 20X M6SxA2 160x900 4
ZCLED-LOV3-L0S-840-10,8k/HR-L 10840 78
ZCLED-LOV3-L0S-840-13, 4I/HR-L 1330 ogr  S2X1165x42 260%900 3
ZCLED-LOV1-LOS-840-3,4k/HR-L M0 7
ZCLED-LOV1-L0S-840-6,3k/HR-L 6250 sor  SoXMdsx4r 60x1220 4
ZCLED-LOV2-LOS-840-7,6k/HR-L 7645 55
ZCLED-LOV2-L05-840-10,3k/HR-L l80 7sx  BOXMMSxAZ160x1220 >
M600 & M625 HR
|
[ ] s‘\
—— b
e i ® =
mﬁ@ @

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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LOUVRE CONTINUOUS

Propojovaci pfisazend svitidla
Surface mounted luminaires
Anbau-Verbindungsleuchten

230V EVERGENCY
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Svitidla jsou vhodna k osvétlovéni modernich kan-
celafi i do mist, kde jsou kladeny vysoké ndroky na
zrakovy vykon.

Svitidla Ize spojovat dosouvislych fad. Tyto fady je
moZno montovat piimo na strop nebo je zavésit na
lankové zavésy.

Opticka cast svitidla je tvorena optickou parabolic-
kou mfizkou s opalovym difuzorem pro omezeni osl-
néni. Mrizka zarucuje optimalni vyzafovani, dlleZité
pro kontrastni vidéni bez unavovéni zraku.

PIst svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl.0,5 mm.

Pri vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobct, jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

Viechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

The luminaires are suitable for lighting modern
offices even in places where high demands are
placed on visual performance.

Luminaires can be connected by continuous rows.
These rows can be mounted directly on the ceiling
or hung on rope

suspensions.

The optical part of the luminaire consists of an opti-
cal parabolic louvre with an opal diffuser to reduce
glare. The grille guarantees optimum radiation,

important for contrast vision without tiring eyesight.

The luminaire housing is made of sheet steel.
0.5mm.We use high quality LED components from
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

luminaires can be made in dimmable design can be
equipped with emergency source.

Die Leuchten eignen sich zur Beleuchtung moderner
Biiros auch dort, wo hohe Anforderungen an die
Sehleistung gestellt werden.

Leuchten kdnnen durch durchgehende Reihen
verbunden werden. Diese Reihen kdnnen direkt
an der Decke montiert oder an Seilaufhdngungen
aufgehdngt werden.

Der optische Teil der Leuchte besteht aus einem
optischen Parabolraster mit opalem Diffusor zur
Reduzierung der Blendung. Das Raster garantiert
optimale Ausstrahlung, wichtig fiir kontrastreiches
Sehen ohne ermiidendes Sehvermdgen.

Das Leuchtengehduse besteht aus Stahlblech.
0,5 mm.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und
Helvar.

Farbe: Standardweils RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

(/\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

N4 n
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozor
W#ir:: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Propojovadi pifisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbau-Verbindungsleuchten

PK - Krajova svitidla / Edge luminaires / Endleuchten PS - Stiedova svitidla / Middle luminaires / Zwischenleuchte
e = S = 2o = S =
=2 S [] >U = £ w»n = D 1] >Q = £ v
o 3 £8g: T8 £ . 3 gesf 2 i
Im W wxlxh axb Im W wxlxh axb kg
ZCLED-LOVPK2-L0S-840-2,2K/HR-L 2190  15*  230x583x42  160x445  ZCLED-LOVPS2-L0S-840-2,2k/HR-L 2190  15%  230x566x42  160x445 25
ZCLED-LOVPK1-L0S-840-1,9k/HR-L 1910  15* ZCLED-LOVPS1-L0S-840-1,9K/HR-L 1910  28*
ICLED-LOVPKI-L0S-8403 6l/HRL 3630 29+ o X1M7X4Z 60X720 "oy en lovpsi-L0s-840-3,6lHRL 3630  3gr X 1130x42 60x720 3
ZCLED-LOVPK2-L0S-840-5,3k/HR-L 5280 38" ZCLED-LOVPS2-L0S-840-5,3k/HR-L 5280 38"
ZCLED-LOVPK2-L0S-840-7,8k/ HR-L 7810 57% 0 147x42 160x900 oy b ) ovpsa10s-840-7,8k HRL 7810 o7+ 20X 1130x42 160x300 4
ZCLED-LOVPK1-L0S-840-3 4k/HR-L 3430  27* ZCLED-LOVPS1-L0S-840-3,4k/HR-L 3430  27*
ZCLED-LOVPKI-L0S-840-6,3/HRL 6250 sor oo X 147x42 60XT220 "o b oupsi-L0s-840-6,3IHRL 6250 sor  Sox 1410x42 60x1220 4
ZCLED-LOVPK2-L0S-840-7,6k/HR-L 7645  55* ZCLED-LOVPS2-L0S-840-7,6k/HR-L 7645  55*
ZCLED-LOVPK2-L0S-840-10,3ICHRL 10280 75+ 20X M27x42 160X1220 “o b oupsa-10s-840-10,3IHR-L 10280 75+ X 1410x42160x1220 9
Svitidlo krajové Svitidlo stredové
P K Edge luminaire PS Middle luminaire
Endleuchte Mittelleuchte
I}
[ | |
i
b
—® J’—OO @ ;
e ®
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
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FLAT

Svitidla s vyskou pouhych 40 mm
Luminaires with a height of only 40 mm
Leuchten mit einer Hohe von nur 40 mm

EMERGENCY

P

230V t EVG | EVGDIMIM

sohz 740

O
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40 mm

FLAT to jsou nizka elegantni LED svitidla.

Jejich vyska je pouhych 40 mm. Jejich pouZitim
doddte novému i rekonstruovanému prostoru na
elegandi.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl.0,5 mm.

Pfi vyrobé pouzivéme kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobci jako jsou OSRAM, LUMILEDS
aHelvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

VSechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé dopInit o nouzovy zdroj.

FLAT these are low elegant LED lamps.

Their height is only 40 mm. Use them to add new
and refurbished space for elegance.

The luminaire housing is made of sheet steel.
0.5 mm.

We use quality components from renowned manu-
facturers such as OSRAM, LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

FLAT sind diese niedrigen eleganten LED-Lampen.

lhre Hohe betragt nur 40 mm. Verwenden Sie sie,
um neuen und renovierten Raum fiir Eleganz hin-
zuzufiigen.

Das Leuchtengehduse besteht aus Stahlblech.

0,5 mm.

Wir verwenden Qualitdtskomponenten namhafter
Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und Helvar.
Farbe: Standardweils RAL 9003

(andere auf Anfrage).

Alle Leuchten konnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

= Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
«?w\ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
N4
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti
W#i?g D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and chara

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam

3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

FLAT - Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten

> “©v
£2 £2 £2 5% fTy == §
Mikro-Comfort =3 Mikro =3 Opal 33 28 é 2 2 g
Im Im Im W wxlxh g kg
ZCLED-FLAT325-M(-840-1,6k/Q 1640  ZCLED-FLAT325-M-840-1,9k/Q 1940  ZCLED-FLAT325-0-840-1,8k/Q 1840 13* 1532500 255055 5
ZCLED-FLAT325-M(-840-2,5k/Q 2490  ZCLED-FLAT325-M-840-2,9k/Q 2930  ZCLED-FLAT325-0-840-2,8k/Q 2820 20%
ZCLED-FLAT550-M(-840-3,7k/Q 3740  ZCLED-FLAT550-M-840-4,5k/Q 4470 ZCLED-FLAT550-0-840-4,2k/Q 4220 29* 550550140 180480 45
ZCLED-FLAT550-M(-840-6,1k/Q 6140  ZCLED-FLAT550-M-840-7,3k/Q 7340  ZCLED-FLAT550-0-840-6,9k/Q 6930 48% -
ZCLED-FLAT160-MC-840-1,9k/L 1890  ZCLED-FLAT160-M-840-2,3k/L 2260  ZCLED-FLAT160-0-840-2,1k/L 2130 15* 160x690x40 88x500 Zi
ZCLED-FLAT250-M(-840-1,9k/L 1920  ZCLED-FLAT250-M-840-2,3k/L 2290  ZCLED-FLAT250-0-840-2,2k/L 2170 15*% 250x690x40 1781500 3
ZCLED-FLAT250-M(-840-2,8k/L 2770 ZCLED-FLAT250-M-840-3,3k/L 3310  ZCLED-FLAT250-0-840-3,1k/L 3130 22* -
ZCLED-FLAT160-M(-840-3,7k/L 3660  ZCLED-FLAT160-M-840-4,4k/L 4370  ZCLED-FLAT160-0-840-4,1k/L 4120 29* 160x1250x40 88x900 L
ZCLED-FLAT250-M(-840-3,7k/L 3710 ZCLED-FLAT250-M-840-4,4k/L 4440  ZCLED-FLAT250-0-840-4,2k/L 4190 29% 2001250140 178x900 49
ZCLED-FLAT250-M(-840-5,5k/L 5540  ZCLED-FLAT250-M-840-6,6k/L 6630  ZCLED-FLAT250-0-840-6,3k/L 6250 44*
ZCLED-FLAT410-M(-840-3,7k/L 3740  ZCLED-FLAT410-M-840-4,5k/L 4470  ZCLED-FLAT410-0-840-4,2k/L 4210 29% 410x1250x40  340x900 6,9
ZCLED-FLAT160-M(-840-4,5k/L 4540  ZCLED-FLAT160-M-840-5,4k/L 5420  ZCLED-FLAT160-0-840-5,1k/L 5120 36* 160x1530x40  88x1100 5,5
ZCLED-FLAT250-M(-840-4,6k/L 4610  ZCLED-FLAT250-M-840-5,5k/L 5510  ZCLED-FLAT250-0-840-5,2k/L 5190 36 250x1530¢40 178x1100 6
ZCLED-FLAT250-M(-840-7,0k/L 6980  ZCLED-FLAT250-M-840-8,3k/L 8350  ZCLED-FLAT250-0-840-7,9k/L 7880 55% -
ZCLED-FLAT410-M(-840-4,6k/L 4640  ZCLED-FLAT410-M-840-5,5k/L 5540  ZCLED-FLAT410-0-840-5,2k/L 5220 36 410x1530x40 ~ 340x1100 8

Umisténi otvorii pro privodni vodiée / Position of supply cable entry holes / Position der Offnungen fiir die Einspeiseleitungen

(325x325, 550x550, 160x690, 250x690 mm)

[ < [ ] _cj
b b
—® JY_OO @ ; —® JY_OF ‘ @ ;
e ® e - ®
|
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

SZ° CEPELIK

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.

(160x1250, 250x1250, 410x1250, 160x1530, 250x1530, 410x1530 mm)
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PRAKTIK

LED svitidlo s ¢istym designem
LED luminaire with clean design
LED-Leuchte mit klarem Design

230V EVERGENCY
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sopz P40

t BG || EVGDIMM
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PRAKTIK je pfisazené LED svitidlo s Cistym
designem. Jeho prednosti je jednoduse
odnimatelny kovovy kryt bez viditelnych Sroubi po
obvodu svitidla. Diky dGimysIné konstrukci
vykldpéni krytu ma svitidlo snadnou montéz ke
stropu. Ctvercové provedent svitidla je mozno
mimo pfisazeni na strop také vkladat do kazetovych
podhledi M600.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl.0,6 mm.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedent: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

PRAKTIK is an LED luminaire with a clean design.
Its advantage is the easily removable metal cover
without visible screws around the perimeter of

the luminaire.Thanks to the ingenious design of
the tilting cover, the luminaire has an easy ceiling
mounting. The square design of the luminaire can
also be installed into M600 cassette ceilings as well
as surface mounted.

The luminaire housing is made of sheet steel.
0.6 mm.

We use quality components from renowned manu-
facturers such as OSRAM, LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

PRAKTIK ist eine LED-Leuchte mit einem sauberen
Design. Ihr Vorteil ist die leicht abnehmbare
Metallabdeckung ohne sichtbare Schrauben rund
um den Umfang der Leuchte. Dank der ausgekliigel-
ten Konstruktion der klappbaren Abdeckung lasst
sich die Leuchte einfach an der Decke montieren.

Die quadratische Bauform der Leuchte kann neben
der Deckenmontage auch in M600-
Kassettendecken eingesetzt werden.

Das Leuchtengehduse besteht aus Stahlblech.
0,6 mm.

Wir verwenden Qualitdtskomponenten namhafter
Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A 3
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromatic¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p I
W#ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

PRAKTIKW150
= 5 5 2
& & & - = 5 2
Mikro-Comfort = Mikro = Opal T gE= = 8 s
D (2] (2] =3
par pr par E
Im Im Im W wxlIxh axb kg
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-1,2k/LN 1200  ZCLED-PRAKTIK-M-840-1,4k/LN 1440  ZCLED-PRAKTIK-0-840-1,4k/LN 1350 1 150x592x45 80x 540 2
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-2,4k/LN 2400  ZCLED-PRAKTIK-M-840-2,9k/LN 2880  ZCLED-PRAKTIK-0-840-2,7k/LN 2710 22 150x1152x45 80x 1100 3
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-2,9k/LN 2940  ZCLED-PRAKTIK-M-840-3,5k/LN 3540  ZCLED-PRAKTIK-0-840-3,3k/LN 3320 27 150x1440x45 80x 1388 3,7
PRAKTIKW250 & W592
5 5 5 2
g g | = 52
S : s g I iz &
Mikro-Comfort k= Mikro h= Opal = 5= 2 8 <
> (=] (=)} 1=}
pr par par £
Im Im Im W wxlxh axb kg
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-3,9k/Q 3940  ZCLED-PRAKTIK-M-840-4,6k/Q 4630  ZCLED-PRAKTIK-0-840-4,4k/Q 4380 29 592X592545 2403440 18
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-6,7k/Q 6700  ZCLED-PRAKTIK-M-840-7,9k/Q 7870  ZCLED-PRAKTIK-0-840-7,4k/Q 7440 50 '
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-3,7k/L 3710  ZCLED-PRAKTIK-M-840-4,4k/L 4360  ZCLED-PRAKTIK-0-840-4,1k/L 220 29 2500115245 1801100 38
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-6,3k/L 6290  ZCLED-PRAKTIK-M-840-7,4k/L 7390 ZCLED-PRAKTIK-0-840-7,0k/L 6990 50 '
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-4,6k/L 4610  ZCLED-PRAKTIK-M-840-5,4k/L 5410  ZCLED-PRAKTIK-0-840-5,1k/L 5120 36 250x144045 180x1100 47
ZCLED-PRAKTIK-MC-840-7,8k/L 7810  ZCLED-PRAKTIK-M-840-9,2k/L 9170  ZCLED-PRAKTIK-0-840-8,7k/L 8670 62 '
-
e
= - gv)
® l—oo
f
&== ELKOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci. 33
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REFIT

Jednoduchd nahrada zafivkovych svitidel
Simple replacement for fluorescent luminaires
Einfache Ersatzlosung fiir Leuchtstoffleuchten
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Novd LED svitidla misto stavajicich zafivkovych
+ upeviovaci otvory na stejnych mistech
+ otvory pro pfivodni vodice na stejnych mistech

+ rozméry takové, aby se zakryl pivodni obrys na
stropé

+ odpovidajici vykon (svételny tok)
+ vykon Ize pfi vyrobé nastavit dle pozadavki

Old fluorescent luminaires

New LED luminaires instead of the existing fluores-
cent ones
+ fixing holes in the same places
+ holes for supply wires in the same places
+ dimensions to cover the original contour
on the ceiling
+ adequate power (luminous flux)

+ Power can be set to requirements during production

" REFIT = new LED luminaires

Neue LED-Leuchten anstelle der vorhandenen

Leuchtstoffrhren

+ Befestigungsldcher an den gleichen Stellen

+ Locher fiir Zuleitungen an den gleichen Stellen

+ Abmessungen zur Abdeckung der Originalkontur
an der Decke

+ ausreichende Leistung (Lichtstrom)

+ Leistung ab Werk einstellbar

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A )
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozo
W#ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention an

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

REFIT - Jednoducha nahrada zarivkovych svitidel / Simple replacement for fluorescent luminaires / Einfache Ersatzldsung fiir Leuchtstoffleuchten

, » - g £ s 8
Stara zafivkova svitidla Nova LED svitidla = |- > S. 356 5., 62
L New LED luminaires 3 g% e 8 2 259 23 S S D
Old fluorescent luminaires P % >0 g n g § g -8 :E) % = -‘g‘ =
oS w— 1) _>|i = : E° g =8
Im W wxlxh W a b C
ZCLED-REFIT-0-840-4,5k/L 4540
2€236/...ZK (2x36 W) ZCLED-REFIT-M-840-4,8K/L 79 3R 295 %1265 x 45 14.38 185 760
ZCLED-REFIT-MC-840-4,Tk/L 4090
ZCLED-REFIT-0-840-5,7k/L 5710
2€258/...ZK (2x58 W) ZCLED-REFIT-M-840-6,0k/L 6030 40 295x 1565 x 45 49.75 185 1220 610
ZCLED-REFIT-MC-840-5,Tk/L 5140
Pavodni zaFivkové svitidlo Nové LED svitidlo
Existing fluorescent luminaire REFlT =  NewLED luminaires
Bestehende Leuchtstoffleuchte Neue LED-Leuchte
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&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.



SMALL

Mala svitidla do podhledu i pfisazeni ke stropu
Small luminaires for suspended ceilings and ceiling fixtures
Kleine Leuchten fiir abgehéngte Decken und Deckenleuchten

230V EMERGENCY
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Mald svitidla pro osvétleni pomocnych prostordi
vyrabime v nékolika variantch.

ECO + OPT: pro montdz do sadrokartonu.

EASY: pro pfisazenou montaz.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm. P¥i vyrobé pouzivdme kvalitni kompo-
nenty od renomovanych vyrobcd, jako jsou 0SRAM,
LUMILEDS, Helvara TCl.

Barevné provedeni: standardni odstin bila
RAL 9003 (jiné na dotaz).

We manufacture small luminaires for lighting
ancillary areas in several versions:

ECO + OPT: for plasterboard installation.
EASY: for surface mounting.

The housing is made of 0.5 mm steel sheet. We use
high-quality components from reputable manu-

facturers such as OSRAM, LUMILEDS, Helvar and TCI.

Finish: standard colour white RAL 9003 (others on
request).

Wir fertigen kleine Leuchten zur Beleuchtung von
Nebenraumen in mehreren Ausfiihrungen:

ECO + OPT: fiir die Montage in Gipskarton.
EASY: fiir Anbaumontage.

Das Gehduse besteht aus 0,5-mm-Stahlblech. Wir
verwenden hochwertige Komponenten renom-

mierter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS, Helvar
und TCI.

Farbgebung: Standardfarbe Weils RAL 9003 (andere
auf Anfrage).

Mikro-C

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Mikro

Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit

Opal

Standardni opéalovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

EC0300 Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

=5 c5 s
[ £ )
v =8 232 €N (N B o I
Qo =N =0 N (0 N
> — 3 >a o =]
== [ "'O:
Im w wxlIxh kg ‘\

Z(LED-EC0S-0-840-2,5k 2480 23* Opal

ZCLED-EC0S-M-840-2,6k 2600 23% 300x300x50 270x270 Mikro 14  —
ZCLED-EC0S-M(-840-2,2k 2150 23% Mikro-Comfort '

Vykon Ize nastavit pomoci DipSwitch v rozmézi 8..23 W (16 krokii) / Power can be set via DIP switch in the range 8-23 W (16 steps)

o—m

ERGEN Svitidla nelze vybavit nouzovym zdrojem
Luminaires cannot be equipped with emergency power units
Leuchten kénnen nicht mit Notstromquelle ausgestattet werden
N\

OPT Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

>
b= S < E >$ T
oy 58 $: E& = ¢ B o
o -8 = ¢ % B8 (] ﬂ}
(ee]
Im W wxlxh kg
ZCLED-OPTXS-W-840-0,6k 540 4 . .
- ZCLED-OPTXS-W-840-1,3k 1200 o 130x130x50 105x105 White Optics 0,4 |
_ N E— —
ZCLED-OPTXS-B-840-0,5k 500 4 . T
ZCLED-OPTXS-B-840-1.2K 30 o 130x130x50 105x105 Black Optics 0,4
ZCLED-OPTS-W-840-1,0k 980 7* . )
n ZCLED-OPTS W-840-2,6k g0 g 0060048 290290  WhiteOptics 1.2 o
ZCLED-OPTS-B-840-1,0k 920 7* .
2CLED-OPTS.B-840-2.5k sg0 qg 0060048 29029 BlackOptis 1.2
ERGEN Svitidla nelze vybavit nouzovym zdrojem
! Luminaires cannot be equipped with emergency power units
Leuchten kénnen nicht mit Notstromquelle ausgestattet werden
\
EASY300 Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten
25 S%& g ° 5 @ - B -
a ¥ ©28& 232 < 5= 4] Q I ﬁ
> Qo 0 3 ;‘8 g 2 oS ec2 5
2 & E e 232 2
£ E e
Im w wxIxh kg e [} =
ZCLED-EASYS-0-840-2,5k 2480 23* Opal
ZCLED-EASYS-M-840-2,7k 2650 23* 300x300x50 245x245 Mikro 14 | —
ZCLED-EASYS-M(-840-2,2k 2190 23* Mikro-Comfort I:—'j
Vykon Ize nastavit pomoci DipSwitch v rozmézi 8..23 W (16 krokii) / Power can be set via DIP switch in the range 8-23 W (16 steps)
&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

S=° CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.



WINGS

Svitidla s nepfimou svitici slozkou
Luminaires with indirect luminous component
Leuchten mit indirektem Lichtanteil

230V EVERGENCY
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Svitidla se vyznacuji mékkym pFijemnym
svétlem, podle Ize typu montovat na pevny strop,
popf. zavésit na lankové zavésy,

nebo do klasického kazetového podhledu

M600 i do sddrokartonu.

PIast svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm.

P¥i vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobct, jako jsou 0SRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

The luminaires provide soft, pleasant light. Depen-
ding on the version, they can be surface-mounted
to a solid ceiling, suspended on wire hangers, or
installed in a standard M600 cassette false ceiling or
in plasterboard.

The body of the luminaire is made of 0,5 mm steel
sheet.

We use high-quality LED components from
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

J/ ¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢\L
- Ty

Die Leuchten sind weich und angenehm

Die Leuchte kann je nach Typ an einer festen Decke
montiert werden oder. hdngen Sie an den S
eilaufhangungen, oder in eine klassische
Kassettendecke M600 auch in Gipskarton.

Das Gehduse der Leuchte wird aus dem

0,5 mm Stahlblech hergestellt.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und
Helvar.

Farbe: Standardweif3 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(/\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A m
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozor
W#ir:: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Wings -Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

1 Pfi montazi do sadrokartonu je nutno pfiobjednat drzaky./ When mounting into plasterboard, you have to order holders.
o Bei Montage in Gipsplatte ist es n6tig einen Haltersatz zu bestellen.
KX e £ e £ e 2. . 2
Nelze montovat 'gwg' £ -5’ %\5‘ g _s’ %ug' 2 _5‘ 2 g >QEJ S 4 I
do sadrokartonu! =3 %g KLOS =3 %g KM =3 %g 2@ D§ < %g
Cannot be installed
in plasterboard! Im  mm Im  mm Im  mm w wxl kg
M600
ZCLED-KX-840-3,5k/M600-Q 3540 120 ZCLED-KLOS-840-4,1k/M600-Q 4130 o5 ZCLED-KM-840-5,0k/M600-Q 4970 85 35 505695 580x580 6
ZCLED-KX-840-5,0k/M600-Q 5050 ZCLED-KLOS-840-5,9k/M600-Q 5920 ZCLED-KM-840-7,1k/M600-Q 7140 51
ZCLED-KM-840-3,9k/M600-L 3920 35
ICLED-KM-840-5,7k/M600-L 5710 O 5 X1 28OS 63
Mé625
ZCLED-KX-840-3,3k/M625-Q 3330 120 ZCLED-KLOS-840-3,2k/M625-Q 3210 o5 ZCLED-KM-840-3,5k/M625-Q 3490 8 35 620620 605x605 6
ZCLED-KX-840-4,9k/M625-Q 4850 ZCLED-KLOS-840-4,7k/M625-Q 4680 ZCLED-KM-840-5,1k/M625-Q 5080 51
ZCLED-KM-840-3,7k/M625-L % 35
ZCLED-KM-840-5,3k/M625-L 51
Upevnéni / Fastening / Befestigung FLT

o—m

Reduk¢ni ram pro montaz do SDK, na dotaz.

W

80

0
“
X
®
(S

Reducing frame for SDK mounting, on request.
Reduzierrahmen fiir SDK-Montage auf Anfrage.

Sada drzakl - Mounting Kit - Haltersatz

S55>5>5>>>

info. page 141

Coding

Pro montaz do sadrokartonu - for mounting into plasterboard

Wings - Pfisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten

Holders-standard

=5 c3 5 s g
£3a 92 € 8 § €38
o 9 D e X = s 39
= ,% 53 28 é » z g
Im w wxIxh axb
ZCLED-KP-840-3,5k/D 3470 68 240x1245x95 107x760
ZCLED-KP-840-4,8k/D 3830 75 240x1545x95 107x1060
[ |
[ ]
® - ::[
A o
e °
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Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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Do kovového podhledu M100
For metal M100 false ceilings
Fiir M100 Metalldecke

M100

230V
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Svitidla jsou urcena pro montdz do kovovych
podhled modulti M100.

PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl.0,5 mm.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrohct, jako jsou 0SRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

VSechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplInit o nouzovy zdroj.

The luminaires are designed for mounting into
metal ceilings of modules M100.

The body of the luminaire is made

of 0,5 mm steel sheet.

Quality components from well-known
manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS,

and Helvar are used during the manufacturing
process.

Colour: RAL 9003 white — standard (other colours
available on request).

All these luminaires can be equipped with dimming
and an emergency power unit on request.

Die Leuchten sind fiir den Einbau in Metalldecken
der Module M100 vorgesehen.

Das Gehause der Leuchte wird aus dem
0,5 mm Stahlblech hergestellt.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbe weils RAL 9003
(andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

Mikro-C

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Mikro

8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
i Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
§ Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit

Opal

Standardni opélovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

- \})
N
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromatic¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prosti
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environ

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

M100 - Svitidla do kovového podhledu M100 / Luminaires for M100 metal false ceilings / Leuchten fiir Metall-Unterdecken M100

>
-5 -5 =5 =5 = O
S S S £2 g& t&
Mikro-Comfort =3 Mikro =3 Opal =3 LOS 53 =2 ,§ n
Im Im Im Im W wxIxh
ZCLED-M100-M(-840-2,0k 1960  ZCLED-M100-M-840-2,4k 2410 ZCLED-M100-0-840-2,2k 2240 - - 22 80x1248x75
ZCLED-M100-M(-840-4,1k 4140 ZCLED-M100-M-840-5,1k 5090  ZCLED-M100-0-840-4,7k 4740  ZCLED-M100-L-840-4,9k 4860 15 185x1248x85
ZCLED-M100-MC-840-5,3k 5310  ZCLED-M100-M-840-6,5k 6530  ZCLED-M100-0-840-6,1k 6080  ZCLED-M100-L-840-6,0k 6040 31 285x1248x85
ZCLED-M100-M(-840-2,5k 2510 ZCLED-M100-M-840-3,1k 3080  ZCLED-M100-0-840-2,9 2870 - - 27 80x1532x75
ZCLED-M100-MC-840-5,2k 5170  ZCLED-M100-M-840-6,4k 6360  ZCLED-M100-0-840-5,9 5920  ZCLED-M100-L-840-6,1k 6070 32 185x1532x85
ZCLED-M100-MC-840-6,6k 6600  ZCLED-M100-M-840-8,1k 8130  ZCLED-M100-0-840-7,6k 7560  ZCLED-M100-L-840-7,6k 7560 53 285x1532x85
Upevnéni / Fastening / Befestigung ‘L‘
80 20

T SN -
\\\\ ﬂi L
112

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.



AS

Svitidla s asymetrickou vyzafujici charakteristikou

Luminaires with asymmetrical radiating characteristics

Leuchten mit asymmetrischer Abstrahicharakteristik

230V
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Svitidla s asymetrickou vyzafovaci charakteristikou
jsou urcena pro osvétlovani vertikalnich (svislych)
ploch, napt. Skolnich tabuli.

Nejlepsich vysledkii je dosazeno pii umisténi svitidla

0,5 m od horni hrany tabule ve vzddlenosti Tm od
tabule viz obr.

Propojovaci
Conecting

M600 M625

Luminaires with asymmetrical beam characteristics ~Leuchten mit asymmetrischem Strahl Eigenschaften
are designed for lighting vertical (vertical) surfaces sind fiir die Beleuchtung aus gelegtvertikale (verti-

such as school boards and paintings.

The best way is to install the luminaire 0,5m above
the superior edge in the distance of Tm from the
black board (see picture).

kale) Flachen wie Schultafeln und Gemalde.

Die besten Ergebnisse werden erreicht, wenn
die Leuchte 0,5m iiber der oberen Ecke in einem

PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty
od renomovanych vyrobci, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003

(jiné na dotaz).

th. 0.5 mm.

The lamp housing is made of steel sheet

We use quality LED components from renowned
manufacturers such as OSRAM,

LUMILEDS and Helvar.
Color: standard white RAL 9003 (other on request).

Abstand von Tm von der Tafel gestellt ist - siehe
Bild.

Das Lampengehduse besteht aus Stahlblech
th. 0,5 mm.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie 0SRAM, LUMILEDS und
Helvar.

Farbe: Standardweil3 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

0,5m

(/\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

N4

Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornos
W#ir:: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and char:

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace:

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

AS - Samostatna svitidla / Standalone luminaires / Einzelleuchten

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

v o o
~ = = L s w =2 o S =
Sg. = 5 = w‘§°=“6_8 ﬁ“sv’ Eég- g:éé
28 §¢ g g S28E82 S8 5§92 =5 38 I
e gE = 27 £2E3E g35 SES €8 2%
Type A S S 8- s 2= EE 5 = = =
£ S E = = S
S5 g
Im W wxIxh axb c = RS Im W kg
ZCLED-AS-840-2,5k/HR 2510 20 175x628x50 45x300 440 53 1430..2380 11.20 35
ZCLED-AS-840-5,0k/HR 5020 39 175x1188x50 45x760 1000 53 1720..4760 14.39 4,6
ZCLED-AS-840-6,3k/HR 6270 49 175x1468x50 45x1040 1300 26 6267..7650 49..63 57
[ <
c
I b 1
— — —
- ER
AS PK & PS - Propojovaci svitidla / Continuous-row luminaires / Lichtbandleuchten
v o o
= 4= = o= w E v S =
8§' = = = q;‘éo:“a'g ’ggm Egg- E‘:ég
=23 €2 =] S558z RSsEg 53= 28 g & I
TP g£ & 3% Eg8Fc g3E TEE EE it
Type L= 5 S 2 £ £Esg z ==
= EE3 = °
Im w wxlxh axb C < &= Im w kg
ZCLED-ASPK-840-5,0k/HR 175x1178x50 45x760 1100
,1200" K/ 500 39 alliie : 53 7204760 1439 35
ZCLED-ASPS-840-5,0k/HR 175x1168x50 45x760 1168
1500" ZCLED-ASPK-840-6,3k/HR 6270 9 175x1458x50 45x1040 1380 % 6267.7650 19.63 57
i ZCLED-ASPS-840-6,3k/HR 175x1448x50 45x1040 1448 B B '
Svitidlo krajové Svitidlo stredové Svitidlo krajové
P K Edge luminaire PS Middle luminaire P K Edge luminaire
Endleuchte Mittelleuchte Endleuchte
[o [o c
b b b
= T T - 3
]T/ o ]Te ° Lo o ;]
| | |
AS M600 & M625 - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten
o 2 2
53 _ s%y £ £
=25 §¢ 2y L, | £E%= 23 5 &
Typ g2 =& g & 5 5% S8 ¢8
=) == = = s c ¥ e
Type A S g% =2E S = ==
SE® & o
Sz =X e
Im W wxlxh Im W kg
Drzaky pro montaz do sadrokartonu jsou soucasti svitidla.
Plasterboard mounting brackets are included with the luminaire. / Montagehalter fiir Gipskarton sind im Lieferumfang der Leuchte enthalten.
ZCLED-AS-840-2,5k/M600 2510 20 187x595x50 170x580 1120..2170 10..20 35
M600/SDK  ZCLED-AS-840-5,0k/M600 5020 39 187x1195x50 170x1180 53 1490..4340 14.41 4,6
ZCLED-AS-840-6,3k/M600 6270 49 187x1495x50 170x1480 o 1860..4350 17.41 57
ZCLED-AS-840-2,5k/M625 2510 20 187x620x50 170x605 1120..2170 10..20 35
M625/SDK  ZCLED-AS-840-5,0k/M625 500 39 187x1245%50 170x1230 53 1490..4340 14.41 46
ZCLED-AS-840-6,3k/M625 6270 49 187x1545x50 170x1530 1860..4350 17.41 57
J <l
o ;‘ g . . — £ |
|| f
&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 43
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SK

Svitidla do podhledu se skrytou konstrukci
Recessed luminaires with concealed construction
Einbauleuchten mit verdeckter Konstruktion

EMERGENCY

P
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” M600 || M625

Svitidla jsou urcena pro montéz do kazetovych
podhledli modul& M600/ M625 se skrytou nosnou
konstruki.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu
tl. 0,5 mm.

Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobct, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

Viechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé dopInit o nouzovy zdroj.

These luminaires are designed for mounting into
M600/ M625 panel false ceilings with a hidden
supporting structure.

The body of the luminaire is made of 0,5 mm steel
sheet.

Quality components from well-known manufacturers
such as OSRAM, LUMILEDS, and Helvar are used
during the manufacturing process.

Colour: RAL 9003 white — standard (other colours
available on request).

All these luminaires can be equipped with dimming
and an emergency power unit on request.

Die Leuchten sind fiir Montage in M600/ M625
abgehdngte Decke mit verdeckter Tragkonstruktion
geeignet.

Das Gehduse der Leuchte wird aus dem 0,5 mm
Stahlblech hergestellt.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbeweif8 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten konnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

Mikro-C

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Mikro

8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit

Opal

Standardni opélovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

()

Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p_

TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years

44

£2= ELKOVO
S2° CEPELIK



Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

SK - Svitidla do podhledu se skrytou konstrukci / Recessed luminaires with concealed construction / Einbauleuchten mit verdeckter Konstruktion

M600 M625
e o] B o] =
= 3 > = 35 >
@, -E’ g é\ % % ﬁ e o E” = é\ % % g I
s = 93 2 3V R 33 28 §°
Im w wxlIxh Im w wxlxh kg

Los Los
ZCLED-SK-L0S-840-3,8k/M600-Q 3750 28 ZCLED-SK-L0S-840-3,8k/M625-Q 3750 28
ZCLED-SK-L0S-840-6,3k/M600-Q 6300 47 09852l Ep-K-105-840-6,3k/M625-Q 600 47 OOE 55
ZCLED-SK-L0S-840-3,5k/M600-L 3490 26 ZCLED-SK-L0S-840-3,5k/M625-L 3490 26
ZCLED-SK-L0S-840-5,9k/M600-L so00 a4 221 e D sK-10s-840-5,9k/M625-L so00 44 SIX1H9E 55
Opal Opal
ZCLED-SK-0-840-4,1k/M600-Q 4060 28 ZCLED-SK-0-840-4,1k/M625-Q 2060 28
ZCLED-SK-0-840-6,7k/M600-Q 20 41 O 0D sK-0-840-6,7IM625-Q 20 47 OMOE 55
ZCLED-SK-0-840-3,7k/M600-L 3690 26 ZCLED-SK-0-840-3,7k/M625-L 3690 26
ZCLED-SK-0-840-6,2k/M600-L 6160 44 T 1 D K-0-840-6,2k/M625-L 6160 a4 S1X129E5 55
Mikro Mikro
ZCLED-SK-M-840-4,1k/M600-Q 20 28 ZCLED-SK-M-840-4,1k/M625-Q 230 28
ZCLED-SK-M-840-7,0k/M600-Q 000 47 280 ED.sKk-M-840-7,0/M625-Q 000 47 OMMOHE 55
ZCLED-SK-M-840-3,8k/M600-L 840 26 ZCLED-SK-M-840-3,8k/M625-L 880 26
ZCLED-SK-M-840-6,4k/M600-L 6420 a6 2T 0 D oK-M-840-6,4k/M625-L 6420 a4 SIX129E5 55
Mikro-Comfort Mikro-Comfort
ZCLED-SK-MC-840-3,6k/M600-Q 3610 28 ZCLED-SK-MC-840-3,6k/M625-Q 3610 28
ZCLED-SK-MC-840-6,0k/M600-Q 5070 47 00985 20D SK-MC-840-6,0k/M625-Q sor0 47 O2MOIMES 55
ZCLED-SK-MC-840-3,3k/M600-L 380 26 ZCLED-SK-MC-840-3,3k/M625-L 380 26
ZCLED-SK-MC-840-5,5k/M600-L ss00 46 22T p oKk-MC-840-5,5k/M625-L ss00 44 1 XI12A985 55

Upevnéni / Fastening / Befestigung W h

26,5

=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 45
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OPTICS

Svitidla do kazetového podhledu i pfisazeni ke stropu s optikou
Luminaires for suspended ceiling and ceiling mounting with optics
Leuchten fiir abgehangte Decken und Deckenmontage mit Optik

230V
50 Hz
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‘ Sadrokarton
‘ Plasterboard

Svitidla s ¢ernou nebo bilou optikou, kterd snizuje
nezadouci osInéni pfi zachovani optického vykonu.
Vyznacuji se vysokou ucinnosti.

1) Jejich konstrukce umoznuje montdz do podhledu
i pfisazeni ke stropu. Pfi montdzi do sddrokartonu je
nutno objednat redukéni ram.

2) Mald svitidla pro montaz do sadrokartonu.

3) Svitidla pro montéz na strop i pro zavéseni
pomoci lankového zavésu.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm.

Pri vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty
od renomovanych vyrobci, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

Luminaires with a black or white optic that reduces
unwanted glare while maintaining optical perfor-
mance. They feature high efficacy.

1) Their construction allows installation in
suspended ceiling and ceiling mounting. When
installing into plasterboard it is necessary to order a
reduction frame.

2) Small luminaires for installation in plasterboard.
3) Luminaires for ceiling mounting as well as for
hanging by cable suspension.

The lamp housing is made of steel sheet

th. 0.5 mm.

We use quality LED components from renowned
manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS and
Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).
All these luminaires can be equipped with dimming
and an emergency power unit on request.

Leuchten mit schwarzer oder weilSer Optik zur
Reduzierung der Blendung bei hoher Lichtausbeute.

1) Ihre Konstruktion ermdglicht den Einbau in
abgehdngte Decken sogar bis zur Decke. Bei der
Installation in Gipskartonplatten muss ein
Reduzierrahmen bestellt werden.

2) Kleine Leuchten fiir den Einbau in Gipskarton-
platten.

3) Leuchten zur Deckenmontage sowie zum
Aufhdngen durch Seilabhdngung.

Das Lampengehduse besteht aus Stahlblech

th. 0,5 mm.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
von namhaften Herstellern wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweif8 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

N_A4

Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromaticnosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni

Wltnlir':: D$8 TW - possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

M600 & M625 Svitidla do podhledu a pfisazena / Luminaires for false ceilings and surface mounted / Einbauleuchten und Anbauleuchten

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

el B o=
== i) =]
0y 58 gz t& 225 =25 B
o -o e 2 82° &s
Im W wxlxh axb kg
M600
ZCLED-OPT-W-840-3,3k/M600-Q 3270 22* 593x593x25 540x540 White Optics 4,5 ‘ } ‘\
ZCLED-OPT-B-840-3,1k/M600-Q 3100 22* 593x593x25 540x540 Black Optics 4,5 !
Mé625 Py ®
ZCLED-OPT-W-840-3,3k/M625-Q 3270 22* 618x618x25 540x540 White Optics 4,5
ZCLED-OPT-B-840-3,1k/M625-Q 3100 22* 618x618x25 540x540 Black Optics 4,5
M600 oo
ZCLED-OPT4-W-840-3,3k/M600-Q 3300 22* 593x593x25 540x540 White Optics 4,5
ZCLED-OPT4-B-840-3,1k/M600-Q 3100 2% 593x593x25 540x540 Black Optics 4,5
M625 (I o
ZCLED-OPT4-W-840-3,3k/M625-Q 3300 22* 618x618x25 540x540 White Optics 4,5
ZCLED-OPT4-W-840-3,1k/M625-Q 3100 2* 618x618x25 540x540 Black Optics 4,5
Redukéni ram pro montaz do SDK, na dotaz.
U ! Reducing frame for SDK mounting, on request. >>>>>>>> info. page 141
Reduzierrahmen fiir SDK-Montage auf Anfrage.
Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten
= oo o =
= 3 >
Q¥ 52 8 g g & [ cy I L1
o =5 >0 N < Y }
S -5 >a e) 8 a
- & 5 )]
Im W wxlxh kg

ZCLED-OPTXS-W-840-0,6k 540 4* . )
ZCLED-OPTXS-W-840-1,3k 1200 o 130x130x50 105x105 White Optics 0,4
ZCLED-OPTXS-B-840-0,5k 500 4 ) N ——
ZCLED-OPTXS-B-840-1,2k 130 o 130x130x50 105x105 Black Optics 0,4
ZCLED-OPTS-W-840-1,0k 980 7* . .
ZCLED-OPTS-W-840-2,6k 2480 18% 300x300x48 290x290 White Optics 1,2 N
ZCLED-OPTS-B-840-1,0k 920 7* .
ZCLED-OPTS-B-840-2,5k 2380 18 300x300x48 290x290 Black Optics 1,2

Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Einbauleuchten und Anbauleuchten

= o > s =
[ =) |2‘ o 2 S £ 8_ 8'
Im W wxIxh axb kg
- "W . | *
sz e ;
igt:gg:m::gi;z::t Zig ;Z: 120x1195x40 455 Bil optika/ White Optics 4
- "W\ - | %
D TGO sy O0DE ;
- "R . | *
T R R LU ;
igt:gg:::xgi:gz::t ig?g ;;: 120x1195x40 455 Cernd optika/ Black Optics 4
- "_R-! . | %
apossosmRL gm0 ;
! i
\ |
- Enl
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DESIGNOVA SVITIDLA
DESIGN LUMINAIRES
DESIGN LEUCHTEN
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AL ROUND

Kruhova svitidla zavésna i k pfisazeni ke stropu pfima i pfimo/nepfima
Circular luminaires, both direct and direct / indirect
Rundleuchten, direkt und direkt / indirekt

230V t
50 Hz IP40

, v ED\MM EMERGENCY ‘ @)
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Al round jsou elegantni kruhovd svitidla vyrobend
z hlinikového profilu opatfena bilou praskovou
barvou.

K dispozici ve variantdch pfima, nebo
piimo/nepiima.

Standardni svitidla Ize zavésit na lankové zavésy,
nebo pfisadit ke stropu. Svitidla pfimo/nepfim4 jsou
urcena pouze pro zavéseni.

Pfi vyrobé pouZivame kvalitni LED komponenty

od renomovanych vyrobct, jako jsou 0SRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

Vsechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

AL round are elegant circular luminaires made from
an aluminium profile with a white powder-coated
finish.

Available in direct or direct/indirect versions.

Standard luminaires can be suspended on wire sus-
pensions or surface-mounted to the ceiling.

Direct/indirect luminaires are for suspension only.

We use quality LED components from renowned
manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS and
Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

The luminaires can be made in dimmable version,
or in a dimmable version with emergency source.

AL round sind elegante, runde Leuchten aus Alumi-
niumprofil mit weiBer Pulverbeschichtung.

Erhéltlich in den Ausfihrungen direkt oder direkt/
indirekt.

Standardleuchten kénnen mit Seilpendel abge-
hangt oder zur Anbaumontage an der Decke ausge-
fiihrt werden.

Direkt/indirekt-Leuchten sind nur zur Abhangung
vorgesehen.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweif3 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder
mit einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
Standardni opéalovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromatic¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p
WI:]ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

AL ROUND - Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Aufbauleuchten

25 c5 E
= cl 2= 59 t & I
oy 25 £3 NS N
g R = e
Im W D xh a kg
ZCLED-RD400-0-840-3,3k 3310 23* Opal 410x80 20 25
ZCLED-RD400-M(-840-2,9k 2900 23* Mikro-Comfort ’
ZCLED-RD595-0-840-7,2k 7200 50* Opal 595x80 390 55
ZCLED-RD595-M(-840-6,3k 6300 50% Mikro-Comfort !
ZCLED-RD850-0-840-14,4k 14400  100* Opal
: 850x 80 390 n
ZCLED-RD850-MC-840-12,6k 12600  100* Mikro-Comfort

AL ROUND ID - Zavésna svitidla pfimo/nepitima / Pendants luminaires direct/indirect / Pendelleuchten Direkt/indirekte

) ,b
[ 5 =>a £8& 2
Im W @ xh kg
ZCLED-RDID400-0-840-4,0k 4030 28* Opal 410x80 25
ZCLED-RDID400-MC-840-3,5k 3530 28* Mikro-Comfort o
ZCLED-RDID595-0-840-8,5k 8500 59* Opal 595 ¢80 55
ZCLED-RDID595-MC-840-7,4k 7430 59* Mikro-Comfort o
ZCLED-RDID850-0-840-17,1k 17140 119* Opal 250 %80 ”
ZCLED-RDID850-MC-840-15,0k 14990  119*% Mikro-Comfort

m Lankovy zéavés ,ZLR"- Wire pendant "ZLR"- Seilpendel "ZLR"

Pfisazena svitidla - objednava se zvlast. Zavésna svitidla - lankovy zavés je soucasti svitidla.
Surface mounted luminaires - to be ordered separately. Pendants luminaires - wire pendant is included.
Aufbauleuchten - separat zu bestellen. Pendelleuchten - Seilpendel ist inklusieve.

Baldachyn pro svitidla RID400 a RID595 Baldachyn pro svitidla RID850 @
Ceiling canopy for RID400 and RID595 luminaires Ceiling canopy for RID850 luminaires = | |
Deckenbaldachin fiir Leuchten RID400 und RID595 Deckenbaldachin fiir Leuchten RID850 \ \

=== ELKOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci.

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 51




Hlinikova svitidla ve tvaru prstence
Aluminium ring-shaped luminaires
Ringformige Aluminiumleuchten

230V t, BG | |EVGDIMM | |EVERGENCY | g2 RAL UGR || IK04 x
soHz P40 a5c Ap] (Q”) (€ Kb 5y stendard g & E@@

Elegantni kruhova zavésnd svitidla, ve tvaru Elegant ring-shaped pendant luminaires made of Elegante ringférmige Pendelleuchten aus Alumini-
prstence, vyrobend z hlinikového profilu. aluminium profile. umprofil.

kK dispozici ve variantdch: pfimd a pfimo/nepfimd. Available in direct and direct/indirect versions. Erhéltlich in direkter und direkt/indirekter
Lankovy zavés typ ZL4/1 (L =1 m) je soucdsti Wire pendant ZL4/1 (L = 1 m) is included in lumi- Ausfiihrung.

svitidla. naire. Das Seilpendel ZL4/1 (L =1 m) istin der Leuchte
Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty We use high quality LED components enthalten.

od renomovanych vjrobci, jako jsou OSRAM, from renowned manufacturers such as OSRAM, Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
LUMILEDS a Helvar. LUMILEDS and Helvar. von namhaften Herstellern wie OSRAM,

Barevné provedeni: standardni odstin bila Colour version: standard shade white LUMILEDS und Helvar.

RAL 9003 (jiné na dotaz). RAL 9003 (others on request). Farbausfiihrung: Standardfarbton wei

RAL 9003 (andere auf Anfrage).

= Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Mikro-C

Standardni opéalovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

«?w\ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

Tu:able TW - moi.n.o.st pIynuIé'zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 d<.> 6500 K (zlepﬁeru' pozornost-
White DT8 | TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and char:

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50 Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50
Typ zdroje: LED MacAdam 3 step Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C
Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500 CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100 CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h) NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)
Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 Casambi ~ Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)
Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC
Trida izolace: | Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let Spare parts availability: > 15 years

£Z- ELKOVO
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

AL RING - zavésna svitidla ve tvaru prstence / Ring-shaped pendant luminaires / Ringférmige Pendelleuchten

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

£2  §¢ 55
B 9% %8 ]
Im w
ZCLED-RING-0-840-7,2k - 7190 50 Opal
ZCLED-RING-MC-840-6,3k 6310 Mikro-Comfort
ZCLED-RINGID-0-840-9,9k 9940 6+ Opal
ZCLED-RINGID-MC-840-8,7k 8690 Mikro-Comfort

Rozméry
Size

Q
x
>

850x 80

Pfi vyrobé
mozno
nastavit
Can be

set during

3

6100..10300

5400..9100

6100..10300

5400..9100

production

=

45.75

kg

10,5

Lankovy zdvés je soucasti svitidla / The wire suspension kit is included with the luminaire / Seilpendel im Lieferumfang enthalten.

m ZL-BOX: Objednava se zvlast / Order separately / Ist es rotig zu bestelenn

S== ELKOVO
S=- CEPELIK

Z-BOX3 - Kryt elektro pfivodu k lankovym zavéstm + transparentni kabel - objednava se zvlast
Z1-BOX3 - Cover for supply of electricity to wire pendant + transparent cable - order separately

Z1-BOX3 - Abdeckung der elektrischen Leitung zur Kabelaufhdngung + transparentes Kabel - separat zu bestellen

Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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AL51

Hlinikova svitidla tizka 51 mm
Aluminum luminaires narrow 51 mm
Aluminium-Leuchten schmal 51 mm

EMERGENCY

P

230V EVG DIMM

50 Hz

P40 L yaw

)

RAL
9003

UGR
<19

43

standard

K04

(zké svitidla 51 mm s vyikou 80 mm vyrobend

z hlinikového profilu zaujmou modernim designem.

Optickd cast je tvorena difuzorem, nebo refletory
s cockou.

Dostupnd jsou dle montaZe ve variantach:

1) Svitidla pro zavésnou nebo pfisazenou montdz.
Zavésnd svitidla vyrabime ve variantach pfima
a piimo/nepfima.

2) Svitidla do sadrokartonu.

Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty
od renomovanych vyrobci, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003

Diffuser
OPT-W

Classic Optics

0

Narrow 51 mm luminaires, 80 mm high, made from
an aluminium profile, feature a modern design.

The optical system consists of a diffuser or reflectors
with a lens.

Available mounting versions:

1) Luminaires for suspended or surface mounting.

Suspended luminaires are available in direct and
direct/indirect versions.

2) Luminaires for plasterboard.

We use quality LED components from renowned
manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS and
Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

OPT-B OPTUGR-B

Low UGR Optics

Schmale 51-mm-Leuchten, 80 mm hoch, aus Alumi-
niumprofil, iiberzeugen durch modernes Design.

Das optische System besteht aus einem Diffusor
oder Reflektoren mit Linse.

Montagevarianten:

1) Leuchten fiir Pendel- oder Anbau-Montage.

Pendelleuchten sind in den Ausfiihrungen direkt
und direkt/indirekt erhaltlich.

2) Leuchten fiir Gipskarton.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
von namhaften Herstellern wie, OSRAM, LUMILEDS
und Helvar.

Farbe: Standardweil3 RAL 9003 (andere auf Anfrage).
Asymmetric

OPTUGR-B OPTAS-B

(/\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

\ A =
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornos
W#ir:: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and c! j

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Pfiklad znaceni svitidel / Example of luminaire product code / Beispiel fiir den Produktcode der Leuchte

Pfimo/nepfimé svitidlo AL51, 5200 Im, Ra 80, Tc 4000 K, cerna UGR optika, délka 1125 mm
ZCLED-AL51ID-OPTUGRB-840-5,2k/1125mm AL51 direct/indirect luminaire, 5200 Im, Ra 80, CCT 4000 K, black UGR optic, length 1125 mm
AL51 direkt/indirekt Leuchte, 5200 Im, Ra 80, Tc 4000 K, schwarze UGR-Optik, Lange 1125 mm

Pravidla volby délky svitidel AL51
AL51 luminaire length selection rules / Regeln zur Langenauswahl der Leuchten AL51

Vykon

Délka svitidla Pravidla pro urceni délky svitidla DewEr I
Luminaire length Rules for determining the luminaire length Leistung
Leuchtenlénge Regeln zur Bestimmung der Leuchtenlange
W/m kg/m
Standartd L=Nx280 mm + 5 mm (285, 565, 845, 1125, 1405... max = 3365 mm)
ca12.35W/m cal9

Na dotaz (pro svitidla Opal a Mikro mozno nésobky 28 mm)

Atyp On request (for Opal and Mikro luminaires, available in 28 mm increments)

Svitici spojovaci dily ,L“ a ,T” pro svitidla AL51
llluminated “L” and “T” linking modules for AL51 luminaires / Leuchtende Verbindungsmodule L' und ,T* fiir Leuchten AL51

> - L 8§
- ] = 3 C% 025 2o
3¢ &S 62 22 Ss22:: i
Modul Typ / Type 28 3 93 =& ZEs8 53
&80 e« a S &
wxlxh Im W w kg
ZCLED-CP-AL51-L-0-840-3,1k OPAL I 3100
L 386x386x 81 25 8.25 14
ZCLED-CP-AL51-L-M-840-3,2k Mikro | 3230
ZCLED-CP-AL51-T-0-840-2,8k OPAL E— 2840
T 365x386x 81 - 3 7.22 12
ZCLED-CP-AL51-T-M-840-3,0k Mikro 2960

Spojovaci dily 1, ,L” a,T” pro svitidla AL51(nesviti)
Non-illuminated “I" , “L"and “T" linking modules for AL51 luminaires / Nichtleuchtende Verbindungsmodule ,I”, ,L“ und ,T* fiir Leuchten AL51

Y] >
- >
S £y ]
Modul Typ / Type > s
o o
N
=)
a wxlIxh kg
CP-AL51
I Spojka rovnd - 100 x 48 0,1
Straight linking piece / Gerades Verbindungsteil
CP-ALS1-L Iﬁ
L Spojka tvaru L - 130x130x 81 0,4
L-shaped linking piece / L-formiges Verbindungsteil

CP-AL51-T 7
T Spojka tvaru T - 130x130x 81 0,3
T-shaped linking piece / T-formiges Verbindungsteil ]

Standardné vyrabéna svitidla + jejich oznaceni viz dalsi strany
Standardly manufactured luminaires + their markings see the following pages
StandardmaBig hergestellte Leuchten und ihre Kennzeichnung siehe folgende Seiten

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 55



Hlinikova svitidla tizka 51 mm (zavésna a pfisazena)
5 1 Aluminum luminaires narrow 51 mm (Pendant and Surface mounted)
Aluminium-Leuchten schmal 51 mm (Pendel- und Wandleuchten)
230V t BVG || FVGDINIM | |EMERGENCY RAL | UGR | K04 E x
a . 1
soHz P40 a5c Ap] C€ & 505 <19 o e

Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*\lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle poZadavki / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

i £3 §¢ ﬁ 23 §¢ o
Im W Im W wxIxh kg
i ZCLED-AL51-0-840-2,3k/565mm 2270 18* ZCLED-AL511D-0-840-3,6k/565mm 3610 28* 51x565x81 1,2
g ZCLED-AL51-0-840-4,7k/1125mm 4660 37* ZCLED-AL51ID-0-840-7,1k/1125mm 7100 55*% 51x1125x81 2,2
ZCLED-AL51-0-840-5,8k/1405mm 5800 46* ZCLED-AL511D-0-840-8,8k/1405mm 8770 68* 51x1405x81 2,7
o ZCLED-AL51-M-840-2,4k/565mm 2360 18* ZCLED-AL511D-M-840-3,8k/565mm 3810 28* 51x565x81 1,2
§ ZCLED-AL51-M-840-4,9k/1125mm 4850 37* ZCLED-AL51ID-M-840-7,5k/1125mm 7480 55% 51x1125x81 2,2
= ZCLED-AL51-M-840-6,0k/1405mm 6030 46* ZCLED-AL51ID-M-840-9,3k/1405mm 9250 68* 51x1405x81 2,7
Y ZCLED-AL51-MC-840-1,9k/565mm 1860 18* ZCLED-AL511D-MC-840-3,3k/565mm 3280 28* 51x565x81 1,2
g ZCLED-AL51-MC-840-3,8k/1125mm 3830 37* ZCLED-AL511D-MC-840-6,4k/1125mm 6440 55% 51x1125x81 2,2
= ZCLED-AL51-MC-840-4,8k/1405mm 4760 46* ZCLED-AL511D-MC-840-8,0k/1405mm 7960 68* 51x1405x81 2,7
o g ZCLED-AL51-OPTW-840-2,5k/565mm 2470 18* ZCLED-AL51ID-OPTW-840-5,1k/565mm 5080 36* 51x565x81 1,2
T E ZCLED-AL51-OPTW-840-5,1k/1125mm 5070 37* ZCLED-AL51ID-OPTW-840-10,4k/1125mm 10430 74* 51x1125x81 2,2
=0 ZCLED-AL51-OPTW-840-6,3k/1405mm 6300 46* ZCLED-AL51ID-OPTW-840-11,8k/1405mm 11840 84* 51x1405x81 2,7
v ZCLED-AL51-0PTB-840-2,4k/565mm 2360 18* ZCLED-AL51ID-OPTB-840-4,8k/565mm 4820 36* 51x565x81 1,2
% E ZCLED-AL51-OPTB-840-4,9k/1125mm 4850 37* ZCLED-AL51ID-OPTB-840-9,9k/1125mm 9920 74* 51x1125x81 2,2
@0 ZCLED-AL51-0PTB-840-6,0k/1405mm 6030 46* ZCLED-AL51ID-OPTB-840-11,3k/1405mm 11260 84* 51x1405x81 2,7
w ,  ICLED-ALST-OPTUGRW-840-15k/S65mm 1470 11" ZCLED-ALSTID-OPTUGRW-840-2,2k/56Smm 2190 16 sTsesss1 1.2
TS ZCLED-ALST-OPTUGRW-840-2,8K/1125mm 2610 21 ZCLED-ALSTID-OPTUGRW-840-4,4k/1125mm 4380 32 sTuin2sué1 22
ZCLED-AL51-OPTUGRW-840-3,5k/1405mm 3480  26*  ZCLED-AL51ID-OPTUGRW-840-53k/1405mm 5340  39*  51x1405x81 2,7
» . ZCLED-ALS1-OPTUGRB-840-1,4k/565mm 140 11*  ZCLED-AL51ID-OPTUGRB-840-2,1k/565mm M0 16* 51x565x81 1,2
% O ICLED-AL51-OPTUGRB-840-2,7k/1125mm 2730 21*  ICLED-ALS1ID-OPTUGRB-840-4,3k/1125mm 4260  32° 51112581 2.2
®  ZCLED-AL51-OPTUGRB-840-3,4k/1405mm 3380  26*  ZCLED-AL5TID-OPTUGRB-840-5,2k/1405mm 5190 39  51x1405x81 2,7
e ZCLED-AL51-OPTASB-840-1,3k/565mm 1320 1% T % ! 51x565x81 1,2
S ZCLED-AL51-OPTASB-840-2,5k/1125mm w0 2 51112581 2,2
<= ZCLED-AL51-OPTASB-840-3,1k/1405mm 30 26t 51x1405%81 2,7
Diffuser Classic Optics Low UGR Optics Asymmetric

OPT-W OPT-B OPTUGR-B OPTUGR-B OPTAS-B

Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoméni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. &=- ELKOVO
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Hlinikova svitidla uzka 51 mm (do sadrokartonu)
5 1 - Aluminum luminaires narrow 51 mm (into plasterboard)
Aluminium-Leuchten schmal 51 mm (fiir Gipskarton)
230V t BVG | |FVGDINM | |EVERGENCY —) RAL || UGR | K04 E x
2 o [ ) 21
soHz | IP40 as5%c xo] () C€ & 5003 <19 &a o

Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*\lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle poZadavki / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

. 25 5% 8 g

Im w wxlIxh kg

_, LCLED-AL51SDK-0-840-2,3k/585mm 270 18 71x585%67 56570 12
g ZCLED-AL51SDK-0-840-4,7k/1165mm 4660 37 71x1165x67 56x1150 2,2
ZCLED-AL51SDK-0-840-5,8k/1425mm 5800 46*  71x1425x67 56x1410 2,7

o  LCLED-AL51SDK-M-840-2,4k/585mm B60 18 71x585x67 56570 12
< ZCLED-ALSTSDK-M-840-4,9k/1165mm 485 37 71x1165x67 56x1150 22
= ZCLED-ALS1SDK-M-840-6,0k/1425mm 6030 46*  71x1425x67 56x1410 2,7
Y ZCLED-AL51SDK-MC-840-1,9k/585mm 1860  18*  71x585x67 56x570 12
€ ZCLED-ALSTSDK-MC-840-3 81 1165mm 3830 37 7Ix1165x67 56x1150 2,2
= ZCLED-AL51SDK-MC-840-4,8k/1425mm 4760 46*  71x1425x67 56x1410 27
w ) ZCLED-ALSTSDK-OPTW-840-2,5l/585mm u70 18 71x585%67 56570 12
I £ ZICLED-ALS1SDK-OPTW-840-5,1k/1165mm 5070 37 71x1165x67 56x1150 2,2
= O ZCLED-ALSTSDK-OPTW-840-6,3/1425mm 6300 46*  71x1425x67 56x1410 2,7
x g LLED-ALSTSDK-OPTB-840-24k/585mm 260 18 71x585x67 56570 12
< ZCLED-AL51SDK-OPTB-840-4,9k/1165mm 485 37 7Ix1165x67 561150 22
O ZCLED-AL51SDK-OPTB-840-6,0k/1425mm 6030 46*  71x1425x67 56x1410 2,7
w _ ZCLED-AL51SDK-OPTUGRW-840-1,5k/585mm 40 1% 71x585x67 56x570 12
'§§ ZCLED-AL51SDK-OPTUGRW-840-2,8k/1165mm 810 21* 7Ix1165x67 56x1150 22
ZCLED-AL51SDK-OPTUGRW-840-3,5k/1425mm 3480 26*  71x1425x67 56x1410 27

x LCLED-ALS1SOK-OPTUGRB840-1,4k/585mm 430 1% 71x585x67 56570 12
< O ICLED-AL51SDK-OPTUGRB-840-2,7k/1165mm 70 21 7Ix1165x67 56x1150 2,2
©  ZCLED-AL51SDK-OPTUGRB-840-3,4k/1425mm 3380 26 71x1425x67 56x1410 2,7
. O ICLED-AL51SDK-OPTASB-840-1,3k/585mm 1320 1* 71x585x67 56x570 VUSR] 1.2
§ £ ZCLED-ALS1SDK-OPTASB-840-2,5K/1165mm 320 21 7Ix1165x67 56x1150 O lx ' 2,2
= = ZCLED-ALS1SDK-OPTASB-840-3,1l/1425mm 3120 26 71x1425x67 56x1410 2,7
Diffuser Classic Optics Low UGR Optics Asymmetric

OPT-W OPT-B OPTUGR-B OPTUGR-B OPTAS-B

Upevnéni - Fastening - Befestigung

L w
ISn | R []

| vrvs 777

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
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ELEGANT

Elegantni pfimo/nepfima zavésna LED svitidla
These elegant direct/indirect pendant LED luminaires
Elegante LED-direkte/indirekte Pendelleuchten
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Svitidla vhodna jak k osvétlovani modernich
kanceldfi, tak i spolecenskych mistnosti.

Svitidla jsou konstruovan tak, aby st svételného
toku vychdzela do horniho poloprostoru (osvétlova-
la strop) v poméru 40 % vzhdru a 60 % dold. Tim se
zvy3uje nepfimd slozka osvétleni, coz piisobi velmi
piijemné na osoby v daném prostoru.

Svitidla Ize montovat samostatné nebo do souvis-
lych fad.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobci jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Soucdsti svitidla je lankovy zévés ,Y* délky 1 m.

Z piislusenstvi je mozné objednat stropni kaliSek
Z1-BOX se svorkovnici a transparentnim kabelem.

Luminaires suitable for lighting modern offices as
well as common rooms.

The luminaires are designed so that part of the

| uminous flux goes into the upper half-space
(illuminating the ceiling) at a ratio of 40 % upwards
and 60 % downwards. This increases the indirect
component of the illumination, which is very
pleasant for people in the room.

Luminaires can be mounted separately or in conti-
nuoUS rows.

We use quality components from renowned manu-
facturers such as OSRAM, LUMILEDS and Helvar.
Part of the luminaire is a cable suspension ,Y*

of 1m length.

Ceiling cup can be ordered from the accessories
ZL-BOX with terminal block and transparent cable.

Leuchten fiir die Beleuchtung geeignet
moderne Biiros sowie Gemeinschaftsraume.

Die Leuchten sind so konzipiert, dass ein Teil des
Lichtstroms in einem Verhaltnis von 40 % nach
oben und 60 % nach unten in die obere Halfte des
Raumes (die Decke beleuchtend) gelangt. Dies
erhdht die indirekte Komponente der Beleuchtung,
was fiir Personen im Raum sehr angenehm ist.

Leuchten kdnnen einzeln oder in durchgehenden
Reihen montiert werden.

Wir verwenden Qualitatskomponenten namhafter
Hersteller wie OSRAM,LUMILEDS und Helvar.

Die Leuchten sind mit einer 1 m langen.
Kabelaufhangung ,Y“ geliefert.

(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

N4

Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromatic¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p
WI:]ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

ELEGANT - Samostatna svitidla / Standalone luminaires / Einzelleuchten

> S = »n
=5 % 3 o c8 €
o ce 8% £ 8 S-S I
s & f5 28 3w £5%
S ° o <o
Im w wxIxh 12 kg
ZCLED-ELG-840-2,9k/HR 2880 20% 1304600160 50 25
ZCLED-ELG-840-4,4k/HR 4440 31* ’
ZCLED-ELG-840-5,8k/HR 5760 39* 130x1160x60 1000 4
ZCLED-ELG-840-8,9k/HR 8870 62*
ZCLED-ELG-840-7,2k/HR 7200 49* 13041440460 1270 5
ZCLED-ELG-840-11,1k/HR 11090 78*
L
h

ELEGANT - Propojovaci svitidla / Continuous-row luminaires / Lichtbandleuchten

PK - Krajova svitidla / End luminaires / Endleuchten PS - Stedova svitidla / Middle luminaires / Mittelleuchten
o > 5 e >
€32 o9 T g 25 S& T o I
s 2 Boleg| 58 s 2 EEIE VI
= > o =>a QO: = > o =>a ﬂo:
Im W wx|xh Im W wx|xh kg
ZCLED-ELGPK-840-2,9k/HR 2880  20% 306585560 ZCLED-ELGPS-840-2,9k/HR 2880 20% 30657060 25
ZCLED-ELGPK-840-4,4k/HR 4440 31 ZCLED-ELGPS-840-4,4k/HR 440 31 _
ZCLED-ELGPK-840-5,8k/HR 76 * ZCLED-ELGPS-840-5,8k/HR 7 *

840-5 8k PAL 130x1145x60 840-5, 8k 760 130x1130x60 4
ZCLED-ELGPK-840-8,9k/HR 8870 62 ZCLED-ELGPS-840-8,9k/HR 8870 62* B
ZCLED-ELGPK-840-7,2k/HR 0 W e ZCLED-ELGPS-840-7,2k/HR 0 A e s
ZCLED-ELGPK-840-11,1k/HR 11090 78 ZCLED-ELGPS-840-11,1k/HR 11090  78*

Lankovy zavés je soucasti svitidla /,Y-shaped” wire pendant is included in luminaire / Y-formiges Seilpendel ist inklusieve der Leuchte

Lankovy zavés typ ZLY/1 (L = 1 m) je soucasti svitidla
Y-shaped” wire pendant ZLY/1 (L = 1 m) is included in luminaire
Y-formiges Seilpendel ZLY/1 (L = 1 m) ist inklusieve der Leuchte

m ZL-BOX: Objednava se zvlast / Order separately / Ist es rotig zu bestelenn

Z-BOX3 - Kryt elektro privodu k lankovym zavéstim + transparentni kabel - objednava se zvlast
ZI-BOX3 - Cover for supply of electricity to wire pendant + transparent cable - order separately
ZL-BOX3 - Abdeckung der elektrischen Leitung zur Kabelaufhdngung + transparentes Kabel - separat zu bestellen

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

S=° CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 59



SLIM

Elegantni pfimo/nepfima zavésna LED svitidla s vyskou pouchych 29 mm
These elegant direct/indirect pendant LED luminaires with a height of just 29 mm
Elegante LED-direkte/indirekte Pendelleuchten mit einer Héhe von nur 29 mm

230V BUERGECY
50 Hz Ab]
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Svitidla vhodna jak k osvétlovani modernich
kanceldfi, tak i spolecenskych mistnosti.

Vyznacuiji se viditelnou vyskou pouhych 25 mm.

Jsou konstruovand tak, aby ¢ast svételného toku
vychézela do horniho poloprostoru (osvétlovala
strop) v poméru 40 % vzhiiru a 60 % dolt. Tim se
zvySuje nepfima slozka osvétleni, coz plisobi velmi
pfijemné na osoby v daném prostoru.

Svitidla Ize montovat do souvislych fad pomoci
propojovaciho dilu.

Pfi vyrobé pouZivéme kvalitni komponenty

od renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Soucdsti svitidla je lankovy zavés.

Luminaires suitable for lighting both modern offices
and common rooms.

They signify with a visible height of only 25 mm.

They are designed to part of the luminous fluxit
went into the upper half-space (illuminating the
ceiling) at a rate of 40 % up and 60 % down. This
increases the indirect component of the illuminati-
on, which is very pleasant for people in the room.

Luminaires can be mounted in continuous rows by
means of an interconnecting part.

We use quality components in our production
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMI-
LEDS and Helvar.

Part of the luminaire is a cable suspension.

Leuchten, die sowohl fiir die Beleuchtung moderner
Biiros als auch fiir Gemeinschaftsraume geeignet sind.

Sie bedeuten mit einer sichtbaren Hohe von nur 25 mm.

Sie sind auf einen Teil des Lichtstroms ausgelegt es
ging mit einer Rate von 40 % nach oben und 60 % nach
unten in den oberen Halbraum (die Decke beleuchtend).
Dies erhdht die indirekte Komponente der Beleuchtung,
was fiir Personen im Raum sehr angenehm ist.

Leuchten kénnen mittels eines Verbindungsteils in
durchgehenden Reihen montiert werden.

Wir verwenden Qualitdtskomponenten in unserer
Produktion namhafte Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Seilpendel im Lieferumfang enthalten.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A 3
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromatic¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p I
W#ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

SLIM - Elegantni pfimo/nepiima zavésna svitidla / Elegant direct/indirect suspended luminaires / Elegante direkt/indirekt abstrahlende Pendelleuchten

4 cx fes, 2. 58 > S5
= SE=E o S = > c = <
58 £ Et3Ef 35 E§ E & S5 L]
. = ] 23 28 3= s 2
Mikro-Comfort -5 >a ;g 2z = % 5 5= ke 832¢g
g2 £3
Im w w = e wx|xh 12 kg
Mikro-Comfort
ZCLED-SLIM-M(-840-5,1k 5140 36* 24.40 DIP4 54 220x1300x29 1280 7
ZCLED-SLIM-MC-840-6,4k 6430 45% 26.50 DIP4 33 220x1580x29 1560 85
Opal
ZCLED-SLIM-0-840-5,3k 5270 36 24.40 DIP4 54 220x1300x29 1280 7
ZCLED-SLIM-0-840-6,6k 6590 45* 26.50 DIPA 33 220x1580x29 1560 85
—{bo]
fan)
o
Spojovaci dil
SLIM-CP Connecting piece
Verbindungsstiick
Nutno objednat zvlast
To be ordered separately

Muss extra bestellt werden

Lankovy zavés je soucasti svitidla /,Y-shaped” wire pendant is included in luminaire / Y-formiges Seilpendel ist inklusieve der Leuchte

Lankovy zavés typ ZLY/1 (L = 1 m) je soucasti svitidla
Y-shaped” wire pendant ZLY/1 (L =1 m) is included in luminaire
Y-formiges Seilpendel ZLY/1 (L = 1 m) ist inklusieve der Leuchte

m ZL-BOX: Objednava se zvlast / Order separately / Ist es rotig zu bestelenn

~
|

£2= ELKOVO
S=- CEPELIK

Z-BOX3 - Kryt elektro privodu k lankovym zavéstm + transparentni kabel - objednava se zvlast
ZI-BOX3 - Cover for supply of electricity to wire pendant + transparent cable - order separately
Z-BOX3 - Abdeckung der elektrischen Leitung zur Kabelaufhdngung + transparentes Kabel - separat zu bestellen

Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 61



SLIM2

Tenka zavésna pfimo/nepfima svitidla
Thin pendant direct/indirect fixtures
Diinne Pendelleuchten direkt/indirekt Aluminum uminaires / Aluminium Pendelleuchten

230V BUERGECY
50 Hz Ab]
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Svitidla vhodna jak k osvétlovani modernich
kanceldfi, tak i spolecenskych mistnosti. Vyznacuji
se viditelnou vyskou pouhych 35 mm.

Jsou konstruovand tak, aby ¢ast svételného toku
vychézela do horniho poloprostoru (osvétlovala
strop) v poméru 40 % vzhiru a 60 % dolt. Tim se
zvy3uje nepfima slozka osvétleni, coz plisobi velmi
piijemné na osoby v daném prostoru.

Svitidla Ize montovat do souvislych fad pomoci
propojovaciho dilu.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty

od renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Soucdsti svitidla je lankovy zavés,Y” délky T m.

Z piisluenstvi je mozné objednat stropni kaliSek
Z1-BOX se svorkovnici a transparentnim kabelem.

Luminaires suitable for lighting both modern offices
and common rooms. They signifywith a visible hei-
ght of only 35 mm.

They are designed to part of the luminous flux it
went into the upper half-space (illuminating the
ceiling) at a rate of 40 % up and 60 % down. This
increases the indirect component of the illuminati-
on, which is very pleasant for people in the room.

Luminaires can be mounted in continuous rows by
means of an interconnecting part.

We use quality components in our production
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Part of the luminaire is a cable suspension ,Y* of
1m length.

Ceiling cup can be ordered from the accessories
ZL-BOX with terminal block and transparent cable.

Leuchten, die sowohl fiir die Beleuchtung moderner
Biiros als auch fiir Gemeinschaftsraume geeignet sind.
Sie bedeuten mit einer sichtbaren Hohe von nur 35 mm.

Sie sind auf einen Teil des Lichtstroms ausgelegt es
ging mit einer Rate von 40 % nach oben und 60 %
nach unten in den oberen Halbraum (die Decke
beleuchtend). Dies erhdht die indirekte Komponen-
te der Beleuchtung, was fiir Personen im Raum sehr
angenehm ist.

Leuchten kdnnen mittels eines Verbindungsteils in
durchgehenden Reihen montiert werden.

Wir verwenden Qualitdtskomponenten in unserer
Produktion namhafte Hersteller wie 0SRAM, LUMI-
LEDS und Helvar.

Die Leuchten sind mit einer 1 m langen Kabelauf-
hangung ,Y* geliefert.

(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

N4

Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromatic¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p
WI:]ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

SLIM2
‘5’ ﬁ %)
Q > 2%
= = = ©
=] oY v 5 ©
T ] x 32 € N =
" g $2 3° g L
Type = e z 8
a.
Im W wxIxh 12 kg
(Y
ZCLED-SLIM2-840-5,8k 5800 39 225137035 145 6
ZCLED-SLIM2-840-9,6k 9590 67
ZCLED-SLIM2-840-7,3k 7250 49
225x1670x35 1445 75
ZCLED-SLIM2-840-12,0k 11980 84
o

Lankovy zdvés je soucasti svitidla /,Y-shaped” wire pendant is included in luminaire / Y-formiges Seilpendel ist inklusieve der Leuchte

Lankovy zavés typ ZLY/1 (L = 1 m) je soucasti svitidla
Y-shaped” wire pendant ZLY/1 (L =1 m) is included in luminaire
Y-formiges Seilpendel ZLY/1 (L = 1 m) ist inklusieve der Leuchte

m ZL-BOX: Objednava se zvlast / Order separately / Ist es rotig zu bestelenn

ZL-BOX3 - Kryt elektro pfivodu k lankovym zavésim + transparentni kabel - objednéava se zvlast
| Z-BOX3 - Cover for supply of electricity to wire pendant + transparent cable - order separately
l ZL-BOX3 - Abdeckung der elektrischen Leitung zur Kabelaufhdngung + transparentes Kabel - separat zu bestellen

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

S=° CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 63



Sestihrana zavésna svitidla

Hexagonal pendant luminaires

Sechseckige Pendelleuchten
230V

t 06 | e omm Barva - piirodnielox (5edd) | yGR || IKO4 g x
1P40 a N Ve 21 | Colour - natural (grey)
50 Hz 25°C c € g Naturfarbe (grau)g Y <19 @ @&

Sestihrana zdvésna svitidla, jsou vyrobena Hexagonal pendant luminaires that are made of Sechseckige Pendelleuchten, die sind aus eloxier-
z eloxového hlinikového profilu s vyskou 16 mm. anodized aluminum profile with a height of 16 mm.  tem Aluminiumprofil gefertigt mit einer Héhe von
Vyrébime ve variantach piimé, nebo We produce in direct or indirect / indirect variants. 16 mm.

pfimo/nepfima. We use high-quality LED components from reputa-  Wir produzieren in direkten oder indirekten / indi-
Pi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty ble manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS and ~~ Tekten Varianten.

od renomovanych vyrobci, jako jsou OSRAM, Helvar. Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
LUMILEDS a Helvar. Color: standard natural anodized (Other on request)' von namhaften Herstellern wie OSRAM, LUMILEDS
Barevné provedeni: standatni pfrodni elox (jiné na All luminaires can be made in dimmable design. und Helvar.

dotaz). Farbe: Standard natur eloxiert (andere auf Anfrage).
Viechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném Alle Leuchten kdnnen in dimmbarem Design
provedeni. hergestellt werden.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Mikro-C

Standardni opéalovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50 Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500 CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100 CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h) NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 Casambi ~ Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)
Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: | Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Zavésna svitidla - Pendant luminaires - Pendelleuchten

- — =
= = -5 >a no:
Im W 11 (12) xh
ZCLED-HEX616-0-840-3,6k 3570 32* 534.(616) x 16
ZCLED-HEX616-M(-840-3,1k 3090 32
ZCLED-HEX896-0-840-8,4k 8350 75% 776 896)x 16
ZCLED-HEX896-M(-840-7,2k 7230 75%

Zavésna svitidla pfimo/nepfima - Pendants luminaires direct/indirect - Pendelleuchten Direkt/indirekte

== £ 58 %
a3 © e v
()] g\ — r! 3 E N
5% 83s: 0
Im W 11(2)xh
ZCLED-HEXID616-0-840-4,3k 4310 32" 534(616)x 16
ZCLED-HEXID616-M(-840-3,7k 3730 32*
ZCLED-HEXID896-0-840-10,1k 10100  75* 776 (896) x 16
ZCLED-HEXID896-MC-840-8,8k 8750 75%

m Lankovy zavés ,ZLHX" / Wire pendant "ZLHX" / Seilpendel "ZLHX"

Lankovy zaveés typ ZLHX/1 (L = 1 m) je soucasti svitidla
Y-shaped"” wire pendant ZLHX/1 (L = 1 m) is included in luminaire
Y-formiges Seilpendel ZLHX/1 (L = 1 m) ist inklusieve der Leuchte

ERGEN Svitidla nelze vybavit nouzovym zdrojem

°o—m

Luminaires cannot be equipped with emergency power units

Leuchten kénnen nicht mit Notstromquelle ausgestattet werden

&== ELKOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.



PANEL-LGP

Tenka zavésna pfimo/nepfima svitidla
Thin pendant direct / indirect fixtures
Diinne Pendelleuchten direkt / indirekt

230V

sopz P40

t, || BG | BGDM
25°C

(€ &

Barva - pirodni elox (Sedd) || yGR || IKO4
Colour - natural (grey)

Naturfarbe (grau) <19

Svitidla jsou vhodna jak k osvétlovani modernich
kanceldfi, tak i spolecenskych mistnosti.

Hlavni vyhodou je mald tloustka svitidla - pouhych
16mm.

Svitidla jsou konstruovana tak, aby st svételného
toku vychézela do horniho poloprostoru
(osvétlovala strop) v poméru 15 % vzh(iru a 85 %
dold. Tim se zvySuje nepiimd slozka osvétleni,

coz plisobi velmi pfijemné na osoby v daném
prostoru.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Tridonic.

Soucdsti svitidla je lankovy zavés,Y* délky T m.

Z piiisluSenstvi je mozné objednat stropni kalisek
Z1-BOX se svorkovnici a transparentnim kabelem.

Luminaires are suitable for both lighting modern
offices as well as common rooms.

The main dvantage is the small thickness of the lumi-
naire - only 16mm.

Luminaires are designed to part luminous flux
emerged into the upper half-space (illuminated the
ceiling) at a rate of 15 % up and 85 % down. This
increases the indirect lighting component, which is
very pleasant for people in thespace.

We use quality components from renowned manu-
facturers such as OSRAM, LUMILEDS and Tridonic.
Part of the luminaire is a cable suspension,Y”

of 1 m length.

Ceiling cup can be ordered from the accessories
ZL-BOX with terminal block and transparent cable.

Leuchten sind fiir beide Beleuchtungsarten geeig-
net moderne Biiros sowie Gemeinschaftsraume.

Der Hauptvorteil ist die geringe Dicke der
Leuchte - nur 16 mm.

Leuchten sind dazu bestimmt, sich zu trennen
Lichtstrom trat in den oberen Halbraum aus
(beleuchtete die Decke) mit einer Rate von 15 %
nach oben und 85 % nach unten. Dies erhdht die
indirekte Beleuchtungskomponente. Das ist sehr
angenehm fiir die Menschen in der Raum.

Wir verwenden Qualitatskomponenten namhafter
Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und Tridonic.

Bestandteil der Leuchte ist eine T m lange
Seilaufhdngung ,Y".
AnschluBbox kénnen aus dem Zubehor bestellt

werden ZL-BOX mit Klemmleiste und transparentem
Kabel.

Mikro-C

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
| Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Opal

Standardni opéalovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

LGP ID Zavésna svitidla primo/nepfima - Pendants luminaires direct/indirect - Pendelleuchten Direkt/indirekte

S G
Q c = @
= S z O c
i 3 3c 582 Rozméry § 55 I
g o 2- 2L Size 20 5
=2 <) <o
-
W wxIxh kg
Opal
ZCLED-LGPID-0O-840-4,1k/L 4100 32%
ZCLED-LGPID-0-840-5,1k/L 5070 39*
1195x295x16 630 6
ZCLED-LGPID-0-840-6,2k/L 6240 49*
ZCLED-LGPID-0-840-9,3k/L 9270 79*
Mikro-c
ZCLED-LGPID-MC-840-3,6k/L 3550 32%
ZCLED-LGPID-MC-840-4,4k/L 4390 39*
1195x295x16 630 6
ZCLED-LGPID-MC-840-5,4k/L 5400 49*
ZCLED-LGPID-MC-840-8,0k/L 8030 79*

Lankovy zdvés je soucasti svitidla /,Y-shaped” wire pendant is included in luminaire / Y-formiges Seilpendel ist inklusieve der Leuchte

Lankovy zavés typ ZLY/1 (L = 1 m) je soucasti svitidla
Y-shaped” wire pendant ZLY/1 (L =1 m) is included in luminaire
Y-formiges Seilpendel ZLY/1 (L = 1 m) ist inklusieve der Leuchte

m ZL-BOX: Objednava se zvlast / Order separately / Ist es rotig zu bestelenn

ZL-BOX3 - Kryt elektro pfivodu k lankovym zavésim + transparentni kabel - objednéava se zvlast
| ZL-BOX3 - Cover for supply of electricity to wire pendant + transparent cable - order separately
l Z|-BOX3 - Abdeckung der elektrischen Leitung zur Kabelaufhdngung + transparentes Kabel - separat zu bestellen

ERGEN Svitidla nelze vybavit nouzovym zdrojem
! Luminaires cannot be equipped with emergency power units
Leuchten konnen nicht mit Notstromquelle ausgestattet werden
N\
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

S2° CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 67
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STRONG

Mechanicky odolna svitidla s ¢cockovou optikou
Mechanically resistant luminaires with lens optics

3

SPORT ASYMMETRIC

Asymetricka svitidla s vyztuzenou mfizkou
Asymmetrical Luminaires with Reinforced Louvre

SPORT LOUVRE

Svitidla s vyztuzenou mfizkou
Luminaires with Reinforced Louvre

SPORT MIKRO

IS
"% Komfortni osvétleni sportovisté
- Comfortable lighting for sport halls
.

SPORT GRID

Svitidla s ochrannou mfizi
Luminaires with Protective Grid

69



SPORT LOUVRE &

Svitidla s ochranou m¥izkou

Ve

Leuchten mit Raster

Luminaires with Reinforced Louvre

230V t BG | EVGDIMM | |BVERGENCY | 2~y RAL UGR | K10 E x
a . w) 1
soHz P40 o5ic b L (€ & go3 | Standard 55 & o
Prisazené svitidlo - Svitidlo do podhledu
Surface-mounted luminaire False-ceiling luminaire
Anbauleuchte Einbauleuchte

Sport Louvre = odolné svitidlo s vyztuZenou mfiz-
kou vhodné pro osvétlovani sportovnich hal.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu
tl. 0,5 mm, mechanickou odolnost zajistuje opticka
bile lakovand mfizka vyztuzend ocelovymi drdty.

Opticka cast je tvofena bilou miizkou a difusorem,
ktery zajistuje efekt mékkého celistvého toku svétla.

Svitidla jsou vyrdbéna v provedeni pfisazeném

a podhledovém. U svitidel do podhledu je
potieba diikladné provéiit podhled se kterym
jsou kompatibilni.

Mechanickou odolnost svitidel nechdvdme testovat
v némecké zkusebné podle pfisné normy DIN 18032.

Pi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobc(, jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

VSechna svitidla je moZno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popiipadé doplnit o nouzovy zdroj.

Sport Louvre = a durable luminaire with rein-
forced louvres, suitable for lighting sports halls.

The housing is made of 0.5 mm steel sheet; mecha-
nical impact resistance is provided by a white-pain-
ted optical louvre reinforced with steel wires.

The optical section consists of a white louvre and a
diffuser that provides a soft, uniform light output.

The luminaires are available in surface-mounted
and false-ceiling versions. For false-ceiling lumi-
naires, the specific false ceiling system must
be thoroughly checked for compatibility.

The mechanical resistance of the luminaires is tested
in a German test room according to the strict DIN
18032 standard.

We use high-quality LED components from
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

Sport Louvre = robuste Leuchte mit verstarktem Ras-
ter, geeignet fiir die Beleuchtung von Sporthallen.

Das Gehause besteht aus 0,5-mm-Stahlblech; die
StoBfestigkeit bietet ein weifl lackiertes, mit Stahl-
dréhten verstarktes Raster.

Der optische Teil besteht aus weilem Raster und
Diffusor fiir weiche, gleichmaRige Lichtabgabe.

Die Leuchten sind als Anbau- und Decken-/
Unterdecken-Ausfiihrung erhdltlich. Bei Unterde-
ckenleuchten ist die Kompatibilitat mit dem
jeweiligen Unterdeckensystem zu priifen.

Die mechanische Bestandigkeit der Leuchten wird
in einem deutschen Priifraum nach der strengen
Norm DIN 18032 gepriift.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Weif8 RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

A
W )

Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize nastavit pomoci DIP nebo rezistoru / Power can be set via DIP switch or rezistor / Leistung per DIP-Schalter oder Widerstand einstellbar.

SPORT LOUVRE - Pfisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchte

> o = 2 o = S a — =
- - c = )L o g’ K] i) 7] o] ENr— E = = o=
S 2 33 28 g @ 282 Sz BESS EEEZL E23 2 =
> = o S E S E =>F o £35S 287 S5
= e =3 EESE = = < z =
s §E3- 2 &
Im w wxlxh axb SRS =4 Im w = kg
ZCLED-SPORT2-L-840-14,5k/HR-L 14451 104* 323x1222x85 240x 760 | 12 9020..14450 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT2-L-840-18,1k/HR-L 18064 130% 323x1522x 85 240x 1220 | 12 11280..18060 78.130 DIP 75
ZCLED-SPORT3-L-840-17,6k/HR-L 17580 127* 10 10760..20500 74..148
423x1522x 85 335x1220 Il REZISTOR 14
ZCLED-SPORT3-L-840-18,2k/HR-L 26360 190% 8 21500..29200 148..212
l. ° . ° E
o] o]
9 ®
" ® o ®
L] O‘i 1 @
3
[0} ]
SPORT LOUVRE - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchte
1 Pfi montazi do sadrokartonu je nutno priobjednat drzaky.
° When mounting into plasterboard, you have to order holders. / Bei Montage in Gipsplatte ist es ndtig einen Haltersatz zu bestellen.
= 5 >0 =ZL3 =S ] : =
B2 28 t& oY siir B2 ¢ 2% B
WS S8 Fe g7 SE22 =3 & £¥
':é = ==
S ags " 2L
Im w wxlxh S Im W = kg
M600 a sadrokarton / M600 and plasterboard / M600 und Gipskarton
ZCLED-SPORT4-L-840-11,7k/M600-Q 11720 85* 595x595x 85 580x 580 12 9020..14450 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT2-L-840-11,7k/M600-L 11720 85* 295x1195x 85 280x1180 12 9020..14450 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT4-L-840-14,5k/M600-L 14450 104* 12 9020..14450 62..104
ZCLED-SPORT4-L-840-18,0k/M600-L o0 1a4 oXTI9xES S80xTI80 6 18040.26550 124.192 bip 10
ZCLED-SPORT2-L-840-18,1k/M600-L 18060 130% 295 x 1495 x 85 280 x 1480 12 11280..18060 78..130 DIP 75
M625 a sadrokarton / M625 and plasterboard / M625 und Gipskarton
ZCLED-SPORT4-L-840-11,7k/M625-Q 11720 85* 620620 x 85 605 x 605 12 9020..14450 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT2-L-840-11,7k/M625-L 11720 85* 310x1245x 85 295x1230 12 9020..14450 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT4-L-840-14,5k/M625-L 14450 104* 12 9020..14450 62..104
ZCLED-SPORT4-L-840-18,0k/M625-L loog0  1a4  OROX1MEXES €05x1230 6 18040..26550 124.192 bip 10
ZCLED-SPORT2-L-840-18,1k/M625-L 18060 130* 310x 1545 x 85 295x 1530 12 11280..18060 78..130 DIP 75
Ecophon Super G™ Plus
ZCLED-SPORT2-L-840-11,7k/ECOP-Q 11720 85* 582 x582x 85 12 9020..14450 62..104 DIP 55
N -l - . .| ¥
ZCLED-SPORT4-L-840-14,5k/ECOP-L 14450 104 582 118285 12 9020..14450 62..104 DIP 10
ZCLED-SPORT4-L-840-18,0k/ECOP-L 18040 124* 6 18040..26550 124..192
M600 & M625 Ecophon Super G™ Plus
i i
L 1 1 L] L1 1 1]
L —
I
&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 7

S=° CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.



Svitidla pro sportovisté s asymetrickou mfizkou
Sports ground luminaires with asymmetrical louvre
Sportplatzleuchten mit asymmetrischem Raster

<

SPORT ASYMMETRIC

IK10

&n

RAL
9003

230V
50 Hz

EMERGENCY
w)

5]

UGR
<22

€ &Ko

IP40 standard

Asymetricka svitidla pro sportovni haly

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm, mechanickou odolnost zajistuje opticka
bile lakovand mfizka vyztuzend ocelovymi draty.
Opticka ¢dst je tvorena bilou mrizkou s asymetric-
kym vyzafovanim a difusorem, ktery zajistuje efekt
mékkého celistvého toku svétla. Tako konstrukce
omezuje osInéni. Diky asymetrickému vyzafovani Ize
dosahnout vyssi rovnomérnosti osvétleni.

Mechanickou odolnost svitidel nechdvdme testovat
v némecké zkusebné podle pfisné normy DIN 18032.
Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobc(, jako jsou OSRAM, LUMILEDS
aHelvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

VSechna svitidla je moZno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popiipadé doplnit o nouzovy zdroj.

Asymmetric luminaires for sports halls

The lamp housing is made of sheet steel

th. 0.5 mm, mechanical resistance is provided by
an optical white lacquered grid reinforced with
steel wires.

The optical part consists of a white grid with asym-
metrical radiation and a diffuser, which provides the
effect of a soft solid light flow. This design reduces
glare. Thanks to the asymmetrical radiation, a
higher uniformity of illumination can be achieved.

The mechanical resistance of the luminaires is tested
in a German test room according to the strict DIN
18032 standard.

We use high-quality LED components from
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

- CO0 planei — (180 plane

= C90 plane

Asymmetrische Leuchten fiir Sporthallen

Das Gehduse der Leuchte ist aus dem Stahlblech
Dicke 0,5 mm angefertigt, die mechanische.

Der optische Teil besteht aus einem weifen

Gitter mit asymmetrischer Abstrahlung und einem
Diffusor, der den Effekt eines weichen, festen
Lichtstroms erzeugt. Dieses Design reduziert die
Blendung. Dank des asymmetrischen Strahls kann
eine hohere GleichmaBigkeit der Ausleuchtung
erreicht werden.

Die Ballwurfsicherheit lassen wir in einer deutschen
Priifstelle nach deutschen Norm DIN 18032 testen.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbeweifl RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten konnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

() Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
()

T - b TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a cﬂ
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*\lykon Ize nastavit pomoci DIP switch (16 krokdi) / Power can be set via DIP switch (16 steps) / Leistung per DIP-Schalter einstellbar (16 Stufen)

SPORT ASYMMETRIC - Pfisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchte
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ZCLED-SPORT2-AS-840-8,3k/HR 8340 82*  325x1225x85  240x760 12 6330..10110 62..104 8
ZCLED-SPORT2-AS-840-10,4k/HR 10430 102*  325x1525x85  240x1220 12 7910..12640 78.130 9,5
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Hall 30 x 16 x 6 m - Standardni (symetricka svitidla) / Standard (symmetrical) luminaires / Standard (symmetrische Leuchten)
— W \ /’ =
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Hall 30 x 16 x 6 m - Asymetricka svitidla / Asymmetrical luminaires / Asymmetrische Leuchten
Lepsi rovnomérnost osvétleni / Higher uniformity of illumination / Bessere GleichméBigkeit der Beleuchtung
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KOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

PELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 73



SPORT MIKRO @

Komfortni osvétleni sportovisté
Comfortable sports lighting
Komfortable Sportbeleuchtung

230V t BG | EVGDIMM | |BVERGENCY | 2~y RAL UGR | K10 E x
a " | ) 1
soHz P40 a5c £ () C€ Ko g3 standard | ) & £
|
Prisazené svitidlo Svitidlo do podhledu
Surface-mounted luminaire False-ceiling luminaire
Anbauleuchte Einbauleuchte

Sport mikro = odolné svitidlo s vysokou ticin-
nosti vhodné pro osvétlovani sportovnich hal.
Optickou ¢st tvoii odolny Miroprizmaticky difuzor
z polykarbonatu, ktery rozptyluje svétlo a omezuje
osInéni.

Svitidla jsou vyrdbéna v provedeni pfisazeném a
podhledovém. U svitidel do podhledu je potie-
ba diikladné provéfit podhled se kterym jsou
kompatibilni.

Mechanickou odolnost svitidel nechdvame testovat
v némecké zkusebné podle prisné normy DIN 18032.

Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobc(, jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popiipadé doplnit o nouzovy zdroj.

Sport mikro = a robust, high-efficacy lumi-
naire suitable for lighting sports halls.

The optical section features a durable microprisma-
tic polycarbonate diffuser that spreads the light and
reduces glare.

The luminaires are available in surface-mounted
and false-ceiling versions. For false-ceiling lumi-
naires, the specific false ceiling system must
be thoroughly checked for compatibility.

The mechanical resistance of the luminaires is tested
in a German test room
according to the strict DIN 18032 standard.

We use high-quality LED components from
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).
All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

Sport mikro = robuste, effiziente Leuchte fiir
die Beleuchtung von Sporthallen.

Der optische Teil ist ein robuster mikroprismatischer
Polycarbonat-Diffusor, der Licht streut und Blen-
dung reduziert.

Die Leuchten sind als Anbau- und Decken-/
Unterdecken-Ausfiihrung erhdltlich. Bei Unterde-
ckenleuchten ist die Kompatibilitat mit dem
jeweiligen Unterdeckensystem zu priifen.

Die mechanische Bestandigkeit der Leuchten wird
in einem deutschen Priifraum nach der strengen
Norm DIN 18032 gepriift.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: WeiB RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kénnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

Mikro

o & Pouze mikroprisma kryt, viditelna struktura LED , vy$$i cinnost
¢ Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
g3 Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

7N
w)
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize nastavit pomoci DIP nebo rezistoru / Power can be set via DIP switch or rezistor / Leistung per DIP-Schalter oder Widerstand einstellbar.

SPORT MIKRO - Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchte
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ZCLED-SPORT-M-840-13,8k/HR-L 13770 104* 257 x1235x 60 165 x 1000 12 8190..13770 62..104 DIP 5
ZCLED-SPORT-M-840-17,2k/HR-L 17210 130% 257x1535x 60 165x 1220 12 10240..17220 78.130 DIP 6,5
—o00
—® f ®
7/ ®
SPORT MIKRO - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchte
1 Pfi montazi do sadrokartonu je nutno pfiobjednat drzaky.
° When mounting into plasterboard, you have to order holders. / Bei Montage in Gipsplatte ist es nétig einen Haltersatz zu bestellen.
£2 g2 B8 oo s83x B2 §¢ &2
Typ/ Type 53 2£ 3 SESS Sz e z 3
&« ZEEE 5 =
Im W wxlxh 3 Im w = kg
M600 a sadrokarton / M600 and plasterboard / M600 und Gipskarton
ZCLED-SPORT-M-840-11,4k/M600-Q 11420 85* 595x595x 85 580 x 580 12 8380..14090 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT-M-840-11,2k/M600-L 11170 85* 295x1195x 85 280x1180 12 8190..13770 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT-M-840-14,1k/M600-L 14090 104* 12 8370..14090 62..104
ZCLED-SPORT-M-840-16,8k/M600-L tors a4 o XTI9xES S80xTI80 6 16750..25880 124.192 o0
ZCLED-SPORT-M-840-17,2k/M600-L 17220 130 295x 1495 x 85 280 x 1480 12 10240..17220 78..130 DIP 75
M625 a sadrokarton / M625 and plasterboard / M625 und Gipskarton
ZCLED-SPORT-M-840-11,4k/M625-Q 11420 85* 620 x620 x 85 605 x 605 12 8380..14090 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT-M-840-11,2k/M625-L 11170 85* 310x 1245x 85 295x 1230 12 8190..13770 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT-M-840-14,1k/M625-L 14090 104* 12 8370..14090 62..104
ZCLED-SPORT-M-840-16,8k/M625-L to7s0 a4 CROXTMOXES605x1230 6 16750..25880 124.192 o 10
ZCLED-SPORT-M-840-17,2k/M625-L 17220 130* 310x 1545x 85 295x 1530 12 10240..17220 78..130 DIP 75
Ecophon Super G™ Plus
ZCLED-SPORT-M-840-11,4k/ECOP-Q 11420 85* 582x582x 85 12 8380..14090 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT-M-840-14,1k/ECOP-L 14090 104* 12 8370..14090 62..104
ZCLED-SPORT-M-840-16,8k/ECOP-L 16750 124* 282X T182x85 12 10240..17220 78..130 oIP 10
M600 & M625 Ecophon Super G™ Plus
— ~=0
L1 1 L1 1 1
E E
f
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 75
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SPORT GRID

Svitidla s ochrannou mfizi
Luminaires with protective grilles
Leuchten mit Schutzgitter

230V t BG | |EVGDIMM | |MERGENCY] | gy RAL UGR | IK10
o {( 21
soHz P40 a5c £ (m) C€ K ggg3 standard | 55 &o
|
Prisazené svitidlo Svitidlo do podhledu
Surface-mounted luminaire i 1 False-ceiling luminaire
Anbauleuchte i g Einbauleuchte

Sport grid = odolné svitidlo s ochrannou mfizi
vhodné pro osvétlovani sportovnich hal.

PIast svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl. 0,5 mm, mechanickou odolnost zajistuje

draténd mfiz.

Optickd soustava je tvorena leSténou hlinikovou
mizkou.

Svitidla jsou vyrdbéna v provedeni pfisazeném

a podhledovém. U svitidel do podhledu je
potreba diikladné provéfit podhled se kterym
jsou kompatibilni.

Mechanickou odolnost svitidel nechdvdme testovat
v némecké zkusebné podle pfisné normy DIN 18032.
Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobc(, jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003

(jiné na dotaz).

Viechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

2

N

AN
A=

Sport Grid = a durable luminaire with a protective
grille, suitable for lighting sports halls.

The housing is made of 0.5 mm steel sheet, and
mechanical impact resistance is provided by a wire
guard.

The optical system consists of a polished aluminium
louvre.

The luminaires are available in surface-mounted
and false-ceiling versions. For false-ceiling lumi-
naires, the specific false ceiling system must
be thoroughly checked for compatibility.

The mechanical resistance of the luminaires is tested
in a German test room

according to the strict DIN 18032 standard.

We use high-quality LED components from
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

Sport Grid = eine robuste Leuchte mit Schutzgitter,
geeignet fiir die Beleuchtung von Sporthallen.

Das Gehduse besteht aus 0,5-mm-Stahlblech;
die mechanische Stoffestigkeit wird durch einen
Drahtschutzkorb gewahrleistet.

Die Optik besteht aus einem polierten Aluminium-
raster.

Die Leuchten sind als Anbau- und Decken-/
Unterdecken-Ausfiihrung erhéltlich. Bei Unterde-
ckenleuchten ist die Kompatibilitat mit dem
jeweiligen Unterdeckensystem zu priifen.

Die mechanische Bestandigkeit der Leuchten wird
in einem deutschen Priifraum nach der strengen
Norm DIN 18032 gepriift.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige

Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Weil8 RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

() Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
(W
U
T - b TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a chal
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character o

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize nastavit pomoci DIP nebo rezistoru / Power can be set via DIP switch or rezistor / Leistung per DIP-Schalter oder Widerstand einstellbar.

SPORT GRID - Pfisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchte
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ZCLED-SPORT2-G-840-13,1k/HR-L 13090 104* 278x 1257 x 85 170x 1050 | 12 8170..13090 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT2-G-840-16,4k/HR-L 16370 130% 278x 1557 x 85 170x 1150 | 12 10220..16370 78.130 DIP 75
ZCLED-SPORT3-G-840-15,9k/HR-L 15930 127* 10 9750..18580 74..148
i 378 x 1557 x 85 270x 1150 Il REZISTOR n
ZCLED-SPORT3-G-840-23,9/HR-L 23890 190* 8 19510..26540 148..212
L[ - o E
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SPORT GRID - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchte
1 Pfi montazi do sadrokartonu je nutno pfiobjednat drzaky.
° When mounting into plasterboard, you have to order holders. / Bei Montage in Gipsplatte ist es ntig einen Haltersatz zu bestellen.
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M600 a sadrokarton / M600 and plasterhoard / M600 und Gipskarton
ZCLED-SPORT4-G-840-10,6k/M600-Q 10620 85* 595x595x 85 580 x 580 12 8170..13090 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT2-G-840-10,6k/M600-L 10620 85* 295x1195x 85 280x1180 12 8170..13090 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT4-G-840-13,1k/M600-L 13090 104* 12 8170..13090 62..104
ZCLED-SPORT4-G-840-16,3k/M600-L 16350 124% 29X 119585 280X 1180 6 16350..24070 124.192 oIp 10
ZCLED-SPORT2-G-840-16,4k/M600-L 16370 130* 295x 1495 x 85 280 x 1480 12 10220..16370 78..130 DIP 75
M625 a sadrokarton / M625 and plasterboard / M625 und Gipskarton
ZCLED-SPORT4-G-840-10,6k/M625-Q 10620 85* 620x 620 x 85 605 x 605 12 8170..13090 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT2-G-840-10,6k/M625-L 10620 85* 310x 1245x 85 295x1230 12 8170..13090 62..104 DIP 6
ZCLED-SPORT4-G-840-13,1k/M625-L 13090 104* 12 8170..13090 62..104
ICLED-SPORTA-G-840-16,3k/M625-L 16350 124 020X 12585 €05x1230 6 16350..24070 124.192 oip 10
ZCLED-SPORT2-G-840-16,4k/M625-L 16370 130* 310x 1545 x 85 295x 1530 12 10220..16370 78..130 DIP 75
Ecophon Super G™ Plus
ZCLED-SPORT2-G-840-10,6k/ECOP-Q 10620 85* 582 x 582 x 85 12 8170..13090 62..104 DIP 55
ZCLED-SPORT4-G-840-13,1k/ECOP-L 13090 104* 12 8170..13090 62..104
ZCLED-SPORT4-G-840-16,4k/ECOP-L 16350 124* S82x1182x85 6 16350..24070 124.192 oIp 10
M600 & M625 Ecophon Super G™ Plus
i i
L1 | L 1 1 1]
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&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 77

S=° CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.



STRONG

Mechanicky odolna svitidla s ¢ockovou optikou
Mechanically resistant luminaires with lens optics
Mechanisch widerstandfahige Leuchten mit Linsenoptiken

230V| t EG | |EVGDIMM | | EVERGENCY (\ RAL UGR | IK10
50Hz | 25%C sp) () CE Ko gy standard | 5 o

B«

Svitidla STRONG jsou mechanicky odolna LED
svitidla vhodna pro osvétleni sportovnich hal
i pramyslovych prostorii.

PI&st prisazenych svitidel je vyroben z hlinikového
plechu tl. 1 mm. Svitidla vestavnd jsou vyrobena

z ocelového plechu tl. 0,6 mm. Povrchova dprava je
provedena praskovou barvou.

Optickd soustava je tvorena soustavou olek

z mechanicky odolného PC. P¥i objedndvce miizete
vybrat vyzafovaci tihel 60 © nebo 90 ©.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobc(, jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

STRONG luminaires are mechanically resis-
tant LED luminaires suitable for lighting
sports halls and industrial areas.

The body of mounted luminaires is made of alumin-
ium sheet with thickness 1 mm. Built-in luminaires
are made of steel sheet with thickness. 0,6 mm. The

surface finish is powder coated.

The optical system consists of an array of mechani-
cally resistant PC lenses. When ordering, you can
select the beam angle of 60 © or 90 °.

We use high-quality LED components from

renowned manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS

and Helvar.
Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

STROG-Leuchten sind mechanisch wid-
erstandfahige LED-Leuchten, die fiir die
Beleuchtung von Sporthallen und Industrie-
bereichen geeignet sind.

Die Gehduse der Aufbauleuchten besteht aus 1 mm
starkem Aluminiumblech, die Einbauleuchten aus
0,6 mm starkem Stahlblech. Die Oberflache ist
pulverbeschichtet.

Das optische System besteht aus einem Linsensys-
tem aus mechanisch widerstandfahige PC. Bei der
Bestellung kdnnen Sie den Abstrahlwinkel von 60 °
oder 90 ° wahlen.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbeweil3 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten kénnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Prisazena svitidla

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

s 52 g g
Surface mounted luminaires s2 23 E& £ £E5g £8 832 I
o = B E s 5= 5 = 2
Anbauleuchten &5 g 2:% s =5
Typ / Type Im W wxIxh axb S g Im W kg
ZCLED-STR60-2x1-840-7,6k/HR-L 7630 47 300x400x75  230x230 26 712012570 43.81 19
ZCLED-STR60-1x3-840-11,3k/HR-L 11330 69* 145x980x75 75x900 21 10575..17220 64.111 2,1
i ZCLED-STR60-2x3-840-22,7k/HR-L 22660  138* 300x980x75 230x900 10 21150..34440  129..221 41
T ZCLED-STR60-1x4-840-15,3k/HR-L 15260 93* 145x1300x75 75x1100 15 15260..23200 93..149 2,8
ZCLED-STR60-2x4-840-30,5k/HR-L 30520 186*  300x1300x75 230x1100 7 30520..46400  186.298 5,6
ZCLED-STR90-2x1-840-7,7k/HR-L 7720 47* 300x400x75 230x230 26 7210..12720 43.81 1,9
ZCLED-STR90-1x3-840-11,5k/HR-L 11470 69* 145x980x75 75x900 21 10700..17430 64.111 2,1
i ZCLED-STR90-2x3-840-22,9k/HR-L 22940 138* 300x980x75 230x900 10 21410..34860  129..221 41
i ZCLED-STR90-1x4-840-15,4k/HR-L 15450 93* 145x1300x75 75x1100 15 15450..23480 93..149 2,8
ZCLED-STR90-2x4-840-30,9k/HR-L 30890  186*  300x1300x75 230x1100 7 30890..46960  186..298 56
2x1 2x3 2x4 1x3 x4
| | | |
| ] I I I I I [T I I ]| I I I ]
| | 1 1 1 1 1 I ][ ]
IL 1 [ 1 ]
“ Moznost zavéseni - Possibility of hanging - Maglichkeit des Aufhangens “ P
é\\\ Zavésné oko M6 + Karabina + Retéz
b2 Hanging eye M6 + Carabiner + Chain
& Aufhdngedse M6 + Karabiner + Kette o o
. ) A g 2
Svitidla do podhledu = - > 8. S5
.. . =5 | 5% g o gsS o EZ S8
Luminaires For False Ceeling Y E S ] EZ A 2E 83 I
3 T 5 T & = E£= 2 e 238
Einbauleuchten = S% S = &7
Typ /Type Im w wxIxh S g Im w kg
1 Pfi montaZi do sadrokartonu je nutno priobjednat drzaky.
. When mounting into plasterboard, you have to order holders. / Bei Montage in Gipsplatte ist es nétig einen Haltersatz zu bestellen.
M600
- - LCLED-STR60-2x1-840-7,6k/M600-Q 7630 47* 595x595x60 580x580 26 7120..12570 43..81 32
ki . LCLED-STR60-2x3-840-22,7k/M600-L 22670 138*  595x1195x60  580x1180 10 21150..34450 129..221 6,6
i ZCLED-STR60-1x3-840-11,3k/M600-L 11330 69* 295x1195x60  280x1180 21 10570..17220 64.111 33
~ . . ICLED-STR60-1x4-840-15,3k/M600-L 15260 93* 295x1495x60  280x1480 15 15260..23200 93..149 4,2
- LCLED-STR90-2x1-840-7,7k/M600-Q 7720 47* 595x595x60 580x580 26 7210..12720 43.81 32
AL . LCLED-STR90-2x3-840-22,9k/M600-L 22940 138*  595x1195x60  580x1180 10 21410..34870 129..221 6,6
- - ICLED-STR90-1x3-840-11,5k/M600-L 11470 69* 295x1195x60  280x1180 21 10700..17430 64.111 33
ZCLED-STR90-1x4-840-15,4k/M600-L 15450 93* 295x1495x60  280x1480 15 15450..23480 99..149 4,2
M625
K . LCLED-STR60-2x1-840-7,6k/M625-Q 7630 47* 620x620x60 605x605 26 7120..12570 43.81 3,2
ki . ICLED-STR60-2x3-840-22,7k/M625-L 22670 138*  620x1245x60  605x1230 10 21150..34450 129..221 6,6
i -~ ICLED-STR60-1x3-840-11,3k/M625-L 11330 69* 310x1245x60  295x1230 21 10570..17220 64.111 33
~ . . LCLED-STR60-1x4-840-15,3k/M625-L 15260 93* 310x1545x60  295x1530 15 15260..23200 93..149 4,2
- ICLED-STR90-2x1-840-7,7k/M625-Q 7720 47* 620x620x60 605x605 26 7210..12720 43..81 32
AL . ZCLED-STR90-2x3-840-22,9k/M625-L 22940 138*  620x1245x60  605x1230 10 21410..34870 129..221 6,6
- - ZCLED-STR90-1x3-840-11,5k/M625-L 11470 69* 310x1245x60  295x1230 21 10700..17430 64.111 33
ZCLED-STR90-1x4-840-15,4k/M625-L 15450 93* 310x1545x60  295x1530 15 15450..23480 99..149 4,2
2x1 2x3 1x3 1x4
[ ] [ 1 [ 1 [ ] H:| | Il | | | 11l 11l 11l |
l | l ]l ]l ] 11 ] I ]
! ] B! 1
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

S=- CEPELIK

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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TOOT Svitidla pro zubni ordinace
Luminaires for dental surgery
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TOOTH

LED svitidla pro stomatologickeé ordinace
LED luminaires for dental surgeries
LED-Leuchten fiir Zahnarztpraxen

CRI
90+

t BG | |EVGDIMM

230V

sonz P40

C€

RAL K04

9003

UGR
<19

&

standard

B«

Svitidla ,Tooth” jsou urend predesim pro osvétleni
ve stomatologickych ordinacich a laboratofich.
Osvétleni realizované pomoci svitidel typu,,tooth”
vytvaii pijemnou pracovni atmosféru. Splfiuje
normou vyZadované hodnoty, jako jsou hladina
osvétlenosti, stuper zdbrany osInéni i index
barevného podani.

Index barevného podani Ra > 90.

Pro zavéSeni svitidel do prostoru slouzi lankové
Zavesy.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty
od renomovanych vyrobcd, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Moderni svitidla, kterd vyuZivaji kvalitni LED
moduly, kde 80% sviti na pacienta a 20%
osvétluje strop.

Elegantni téleso svitidla je vyrobeno

z hlinikovych profili.

Mikro-C

CRI 90+

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Tooth luminaires are designed primarily for lightin-
gin dental surgeries and laboratories. lllumination
with tooth luminaires creates a pleasant working
atmosphere. It meets the standards required by the
standard, such as the light level, the degree of glare
prevention and the index color rendering.

The color rendering index is a CRI > 90.

For hanging the luminaires into the space serves
cable curtains.

We use quality LED components from renowned
manufacturers such as OSRAM,

LUMILEDS and Helvar.

Modern luminaires that use high-quality LED
modules, where 80% illuminates the patient and
20% illuminates the ceiling.

Elegant body is made of aluminum profiles.

Zahnleuchten sind in erster Linie fiir die Beleuch-
tung konzipiert in Zahnarztpraxen und Labors.
Die Beleuchtung mit Zahnleuchten schafft eine
angenehme Arbeitsatmosphare. Es erfiillt die von
der Norm geforderten Standards wie Lichtstarke,
Entblendungsgrad und Index Farbwiedergabe.

Der Farbwiedergabeindex ist Ra > 90.

Zum Einhdngen der Leuchten in den Raum wird
Kabel verwendet Vorhdnge.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Moderne Leuchten mit hochwertigen LED-Modulen,
bei denen 80% den Patienten und 20% die Decke
beleuchten.

Der elegante Korper besteht aus
Aluminiumprofilen.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bod od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Vérné podani barev: Ra > 90 - odpovida normé CSN EN 12464-1
True color rendering: CRI > 90 - conforms to the EN 12464-1
Echtfarbwiedergabe: Ra > 90 - entspricht dem Standard EN 12464-1

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 90-100

CRI: 90-100

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*\lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle poZadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

TOOTH - LED svitidla pro stomatologické ordinace / LED luminaires for dental surgeries / LED-Leuchten fiir Zahnarztpraxen

4

o Ny
= T = o
> o Qv
£ 5§ 8y 5232
Typ 2 ;iE § & S§ 22 I
Type > & 55 55
= o2l
Im W wxIxh a kg
ZCLED-TOOTH-MC-940-21,9k 21900 195 615x1240x55 585 17
ZCLED-TOOTH-MC-940-10,9k 10900 97 390x1240x55 360 12
[ <l ]
80
|cca 400
o
° 2 3
8
Q

Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 83




PRAKTIK CRI90

LED svitidlo s Cistym designem
LED luminaire with clean design
LED-Leuchte mit klarem Design

CRI ||230V

90+ | 50 Hz IP40

t, BVG | |EVGDIMM | ERGENCY (@)
2sec [N W A6 ™

€ & o

standard

UGR
<19

IKO4

B«

PRAKTIK je pfisazené LED svitidlo s Cistym
designem. Jeho prednosti je jednoduse
odnimatelny kovovy kryt bez viditelnych Sroubi po
obvodu svitidla. Diky dGimysIné konstrukci
vykldpéni krytu ma svitidlo snadnou montéz ke
stropu. Ctvercové provedent svitidla je mozno
mimo pfisazeni na strop také vkladat do kazetovych
podhledi M600.

PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu

tl.0,6 mm.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobcl jako jsou LUMILEDS a Helvar.
Vysoky index podani barev (Ra > 90) zajistuje
vérné zobrazeni barev — svitidla jsou vhodnd i pro
ordinace, vySetfovny a obdobné prostory.

PRAKTIK is an LED luminaire with a clean design.
Its advantage is the easily removable metal cover
without visible screws around the perimeter of

the luminaire.Thanks to the ingenious design of
the tilting cover, the luminaire has an easy ceiling
mounting. The square design of the luminaire can
also be installed into M600 cassette ceilings as well
as surface mounted.

The luminaire housing is made of sheet steel.

0.6 mm.

We use quality components from renowned manu-
facturers such as OSRAM, LUMILEDS and Helvar.

High colour rendering (CRI > 90) ensures accu-
rate colours; suitable for clinics, examination rooms
and similar areas.

PRAKTIK ist eine LED-Leuchte mit einem sauberen
Design. Ihr Vorteil ist die leicht abnehmbare
Metallabdeckung ohne sichtbare Schrauben rund
um den Umfang der Leuchte. Dank der ausgekliigel-
ten Konstruktion der klappbaren Abdeckung lasst
sich die Leuchte einfach an der Decke montieren.

Die quadratische Bauform der Leuchte kann neben
der Deckenmontage auch in M600- Kassettende-
cken eingesetzt werden.

Das Leuchtengehduse besteht aus Stahlblech 0,6 mm.

Wir verwenden Qualitdtskomponenten namhafter
Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Hohe Farbwiedergabe (Ra > 90) fiir natiirliche
Farben; geeignet fiir Arztpraxen, Untersuchungs-
raume und dhnliche Bereiche.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w
A )
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozo
W#ir':: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention an

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 90-100

CRI: 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

PRAKTIK CRI90 W150 - Svitidla vhodné do ordinaci / Luminaires suitable for medical practices / Leuchten geeignet fiir Arztpraxen.

= 5 5 2

& & & - = 5 2

Mikro-Comfort = Mikro = Opal T gE= = 8 s

D {22} (2] =3

3 3 3 =
Im Im Im W wxlIxh axb kg
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-1,0k/LN 1020  ZCLED-PRAKTIK-M-940-1,2k/LN 1220  ZCLED-PRAKTIK-0-940-1,2k/LN 1150 n 150x592x45 80x540 2
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-2,0k/LN 2040  ZCLED-PRAKTIK-M-940-2,5k/LN 2450  ZCLED-PRAKTIK-0-940-2,3k/LN 2300 22 150x1152x45 80x 1100 3
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-2,5k/LN 2500  ZCLED-PRAKTIK-M-940-3,0k/LN 3010  ZCLED-PRAKTIK-0-940-2,8k/LN 2820 27 150x1440x45 80x 1388 3,7

PRAKTIK CRI90 W250 & W592 - Svitidla vhodnd do ordinaci / Luminaires suitable for medical practices / Leuchten geeignet fiir Arztpraxen

5 5 5 2
2 g gE_.| = 52
S : s g I iz &
Mikro-Comfort k= Mikro h= Opal = 5= 2 8 <
> (=] (=)} 1=}
pr par par £
Im Im Im W wxlxh axb kg
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-3,4k/Q 3350  ZCLED-PRAKTIK-M-940-3,9k/Q 3940  ZCLED-PRAKTIK-0-940-3,7k/Q 3720 29 592X592545 2403440 18
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-5,7k/Q 5700  ZCLED-PRAKTIK-M-940-6,7k/Q 6690  ZCLED-PRAKTIK-0-940-6,3k/Q 6320 50 '
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-3,2k/L 3150  ZCLED-PRAKTIK-M-940-3,7k/L 3710  ZCLED-PRAKTIK-0-940-3,5k/L 350 29 2500115245 1801100 38
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-5,4k/L 5350  ZCLED-PRAKTIK-M-940-6,3k/L 6280  ZCLED-PRAKTIK-0-940-5,9k/L 5940 50 '
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-3,9k/L 3920  ZCLED-PRAKTIK-M-940-4,6k/L 4600  ZCLED-PRAKTIK-0-940-4,3k/L 4350 36 250x144045 180x1100 47
ZCLED-PRAKTIK-MC-940-6,6k/L 6640  ZCLED-PRAKTIK-M-940-7,8k/L 7790  ZCLED-PRAKTIK-0-940-7,4k/L 7370 62 '
-
e
= - gv)
° Lo
b
=== ELKOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci. 85
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Svitidla do kazetového podhledu i pfisazeni ke stropu
Luminaires for suspended ceiling and ceiling mounting
Leuchten fiir abgehéngte Decken und Deckenmontage

EASY CRI90

Montdz do kazetového podhledu i pfisazeni ke stropu
Mounting into cassette ceiling and soffit to the ceiling
Montage in Kassette Decke und Laibung an der Decke

CRI | 230V t B | EGDIMM | BVERCENCY] | gy RAL UGR | K04
90+ soHz P40 o5tc b ) C€ & gy standard | T iy
EASY

EASY LOS

Montéz do kazetového podhledu i pfisazeni ke stropu
Mounting into cassette ceiling and soffit to the ceiling
Montage in Kassette Decke und Laibung an der Decke

Svitidla EASY vyznaCujici se jednoduchou konstrukci s
dirazem na nizkou prodejni cenu bez zhorseni svételné-
technickych parametrd.

Jejich konstrukce umoziuje vestavéni do kazetového
podhledu nebo pfisazeni ke stropu bez nutnosti dalSiho
prislusenstvi. Pro instalaci do sadrokartonu (spodni
montdZ) je nutny redukcni ram.

PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.
Pi vjrobé pouzivame kvalitni komponenty od renomova-
nych vyrobcd, jako jsou OSRAM, LUMILEDS a Helvar.
Svitidla je mozné vyrobit ve stmivatelném provedeni,
popt. doplnit 0 nouzovy zdroj.

Vysoky index podéni barev (Ra > 90) zajistuje vémné
zobrazeni barev — svitidla jsou vhodnd i pro ordinace,
vySetfovny a obdobné prostory.

EASY luminaires are characterized by a simple construc-
tion with an emphasis on low selling price without deteri-
oration of light-technical parameters.

Its design allows installation in a suspended ceiling or sur-
face mounting without the need for additional accesso-
ries. For installation in plasterboard - mounting from
below, a reduction frame is required. The body of the
luminaire is made of 0.5 mm steel sheet. Quality compo-
nents from well-known manufacturers such as LUMILEDS,
and Helvar are used during the manufacturing process.
All the luminaires can be also manufactured in a dimma-
ble version and equipped with emergency power units.
High colour rendering (CRI > 90) ensures accurate

colours; suitable for clinics, examination rooms and
similar areas.

EASY Leuchtenzeichnen sich durch eine einfache Konst-
ruktionmit dem Nachdruckauf den niedrigen Preis aus,
ohne Benachteiligung der lichttechnischen Parameter.
Ihr Konstruktion ermdglicht die Installation in einer
Kassettendecke oder Aufbau an der Decke ohne zusétzli-
ches Zubehor. Fiir den Einbau in Gipskartonplatten
(Untenmontage) ist ein Reduzierrahmen erforderlich.

Das Gehéuse der Leuchte wird aus dem 0,5 mm Stahl-
blech hergestellt. Wir verwenden hochwertige LED-Kom-
ponenten namhafter Hersteller wie LUMILEDS und Helvar.
Alle Leuchten konnen dimmbar ausgefiihrt oder

mit einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Hohe Farbwiedergabe (Ra > 90) fiir natiirliche Far-
ben; geeignet fiir Arztpraxen, Untersuchungsraume und
dhnliche Bereiche.

Mikro-C

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED

Mikro

8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
i Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
§ Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit

Opal

Standardni opélovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

7N
w)
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 90-100

CRI: 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

EASY (difuzor) - Svitidla do podhledu i pro pfisazeni na strop / Luminaires for false ceilings and for surface mounting on ceilings

s o= g2 = £ g > s %
- NEeE3a o S = B 4=
5 £2 g2 E38% 3£ g3 £ 8 SE
a % N 25 £33 =828 =% 5& N O =
> > - Sa S T = =2 | == o S S
= 2 = © = = Lo °S< o = 3
8 = 5% 55 g
E=1E G
Im W W = = wxlxh axb kg
M600
ZCLED-EASY-0-940-3,9k/M600-Q 3940 30% 24.42 DIP4 54 592x592x60 400x551 4
ZCLED-EASY-0-940-3,9k/M600-L Opal 3880 30* 24.482 DIP4 54 290x1190x60 210x1100 5
ZCLED-EASY-0-940-7,9k/M600-L 7870 59* 47.83 DIP16 51 592x1190x60 551x1100 8
ZCLED-EASY-M-940-4,2k/M600-Q 4230 30% 24.42 DIP4 54 592x592x60 400x551 4
ZCLED-EASY-M-940-4,2k/M600-L Mikro 4170 30% 24.42 DIP4 54 290x1190x60 210x1100 5
ZCLED-EASY-M-940-8,5k/M600-L 8470 59* 47.83 DIP16 51 592x1190x60 551x1110 8
ZCLED-EASY-MC-940-3,5k/M600-Q 3450 30% 24.42 DIP4 54 592x592x60 400x551 4
ZCLED-EASY-MC-940-3,4k/M600-L Mikro Comfort 3410 30* 24.42 DIP4 54 290x1190x60 210x1100 5
ZCLED-EASY-MC-940-6,9k/M600-L 6910 59* 47.83 DIP16 51 592x1190x60 551x1110 8
M625
ZCLED-EASY-0-940-3,9k/M625-Q 3940 30% 24.42 DIP4 54 617x617x62 575x575 4
ZCLED-EASY-0-940-3,9k/M625-L Opal 3880 30* 24.482 DIP4 54 302x1240x62 235x1100 5
ZCLED-EASY-0-940-7,9k/M625-L 7870 59* 47.83 DIP16 51 617x1240x62 575x1100 8
ZCLED-EASY-M-940-4,2k/M625-Q 4230 30% 24.42 DIP4 54 617x617x62 575x575 4
ZCLED-EASY-M-940-4,2k/M625-L Mikro 4170 30* 24.42 DIP4 54 302x1240x62 235x1100 5
ZCLED-EASY-M-940-8,5k/M625-L 8470 59* 47.83 DIP16 51 617x1240x62 575x1100 8
ZCLED-EASY-MC-940-3,5k/M625-Q 3450 30% 24.42 DIP4 54 617x617x62 575x575 4
ZCLED-EASY-MC-940-3,4k/M625-L Mikro Comfort 3410 30* 24.482 DIP4 54 302x1240x62 235x1100 5
ZCLED-EASY-MC-940-6,9k/M625-L 6910 59* 47.83 DIP16 51 617x1240x62 575x1100 8
EASY LOS CRI90 - M600 EASY LOS CRI90 - M625
> = > N
2% 5§ % SE, 5 53 % iz,
s 3 52 3 f& £ s & 52 32 t& 22 B
Im W wxlxh axb Im w wxlxh axb kg
ZCLED-EASY-L0S-940-2,9k/M600-Q 2850 23* ZCLED-EASY-L0S-940-2,9k/M625-Q 2850 23*
ZCLED-EASY-L0S-940-3,6k/M600-Q 3650 29* 590x590x62 445x511 ZCLED-EASY-L0S-940-3,6k/M625-Q 3650 29* 617x617x62 535x445 4
ZCLED-EASY-L0S-940-6,0k/M600-Q 6040 49* ZCLED-EASY-L0S-940-6,0k/M625-Q 6040 49*
ZCLED-EASY-L05-940-2,9k/M600-L 2850 23* ZCLED-EASY-L0S-940-2,9k/M625-L 2850 23*
ZCLED-EASY-L0S-940-3,6k/M600-L 3650 29* 290x1190x62 210x760 ZCLED-EASY-L0S-940-3,6k/M625-L 3650 29* 302x1240x62 220x760 4
ZCLED-EASY-L0S-940-6,0k/M600-L 6040 49* ZCLED-EASY-L0S-940-6,0k/M625-L 6040 49*
ZCLED-EASY-L05-940-4,6k/M600-L 4560 37* ZCLED-EASY-L0S-940-4,6k/M625-L 4560 37*
ZCLED-EASY-L0S-040-8,11/M600-L 8080 g6+ > W62 21020 oo by pacyi0s-94081UM625-L 8080 egr  Solibi0e 20420 S
ZCLED-EASY-L05-940-7,3k/M600-L 7290 59* ZCLED-EASY-L0S-940-7,3k/M625-L 7290 59*
ZCLED-EASY-L0S-040-11,3/M600-L 11280 oo+ > U\ 1OW62 STNTB0 e by pacv105-040-11 30 M625-L 11280 ¢ /124062 535760 8
Reduk¢ni ram pro montaz do SDK, na dotaz.
! Reducing frame for SDK mounting, on request. >S>>>>>>> info. page 141
Reduzierrahmen fiir SDK-Montage auf Anfrage.
M600 and M625 ‘ ‘ Prisazené - Surface Mounted ‘ ‘ M600 ‘ ‘ M625
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Klasicka svitidla do podhledu i pfisazeni ke stropu
9 0 Classic luminaires for suspended ceilings and ceiling fixtures
Klassische Leuchten fiir abgehangte Decken und Decken

CRI 230V t BG | |EVGDMN | UERGENCY | gy RAL UGR || K04 g x
90+ 50Hz P40 25%C xp] () C€ &Ko g standard | T 2o . @

mn _—=
| M600 |M625 S&
Kvalitni svitidla, kterd Ize podle typu montovat High-quality luminaires, which can be mounted on  Hochwertige Leuchten, die an einer festen Decke
na pevny strop, popr. zavésit na lankové zavésy, a fixed ceiling, resp. hang on rope suspensions, orin ~ montiert werden kdnnen. hangen an Seilabhangun-

nebo do klasického kazetového podhledu Méxxido  a classic coffered ceiling M6xx and plasterboard. In gen oder in einer klassischen Kassettendecke M6xx

sadrokartonu. V pfipadé montéZe do sadrokartonu case of installation into plasterboard it is necessary ~ und Gipskarton.

je potieba priobjednat sadu drzaka. to order a set of brackets. Beim Einbau in Gipskartonplatten muss ein Satz
PIast svitidla je vyroben z ocelového plechu The housing of the luminaire is made of 0,5 mm Halterungen bestellt werden.

t.0,5mm. steel sheet th. Das Gehéuse der Leuchte besteht aus Stahlblech.
PFi vyrobé pouZivame kvalitni LED komponenty We use high-quality LED components from Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
od renomovanych vyrobcil, jako jsou OSRAM, renowned manufacturers such as OSRAM, namhafter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und
LUMILEDS a Helvar. LUMILEDS and Helvar. Helvar.

Vsechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném  All luminaires can be made in dimmable designor  pjje |euchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj. can be equipped with emergency source. mit einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Vysoky index podani barev (Ra > 90) zajistuje High colour rendering (CRI > 90) ensuresaccl-  Hohe Farbwiedergabe (Ra > 90) fir natirliche

vérné zobrazeni barev — svitidla jsou vhodnd i pro rate colours; suitable for clinics, examination rooms

ordinace, vySetfovny a obdobné prostory. and similar areas. riume und hnliche Bereiche

Farben; geeignet fiir Arztpraxen, Untersuchungs-

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED

Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency

Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit

Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

(o)
W
A

Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a chal
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character o

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50 Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50
Typ zdroje: LED MacAdam 3 step Source type: LED MacAdam 3 step
Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C
Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500 CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500
Index podéni barev: 90-100 CRI: 90-100
NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h) NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)
Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 Casambi ~ Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)
Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC
Trida izolace: | Safety class: |
Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let Spare parts availability: > 15 years
&== ELKOVO
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

CLASSIC CRI90 M6xx - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

1 Pfi montazi do sadrokartonu je nutno pfiobjednat drzaky. / When mounting into plasterboard, you have to order holders.
o Bei Montage in Gipsplatte ist es nétig einen Haltersatz zu bestellen.
= 5 = 5 = 5 = =5 =
52 52 £3 g3 td 1
= = = —
Mikro-Comfort =3 Mikro a3 Opal 53 28 é n
Im Im Im w wxlxh kg

Do podhledu M600 a sadrokartonu / For M600 false ceilings and plasterboard / Fiir Kassettendecke M600 und Gipskarton
ZCLED-CLAS-MC-940-1,5k/M600-L 1510 ZCLED-CLAS-M-940-1,8k/M600-L 1770 ZCLED-CLAS-0-940-1,7k/M600-L 1690 14* 295x595x75  280x585 3,5
ZCLED-CLAS-MC-940-3,1k/M600-Q 3070  ZCLED-CLAS-M-940-3,6k/M600-Q 3590  ZCLED-CLAS-0-940-3,4k/M600-Q 3440  28%
ZCLED-CLAS-MC-940-5,1k/M600-Q 5120  ZCLED-CLAS-M-940-6,0k/M600-Q 5980  ZCLED-CLAS-0-940-5,7k/M600-Q 5730  47%
ZCLED-CLAS-MC-940-2,8k/M600-L 2810 ZCLED-CLAS-M-940-3,3k/M600-L 3280  ZCLED-CLAS-0-940-3,2k/M600-L 3150 26*
ZCLED-CLAS-MC-940-4,7k/M600-L 4710 ZCLED-CLAS-M-940-5,5k/M600-L 5510  ZCLED-CLAS-0-940-5,3k/M600-L 5290  44%
ZCLED-CLAS-MC-940-6,1k/M600-L 6140  ZCLED-CLAS-M-940-7,2k/M600-L 7170  ZCLED-CLAS-0-940-6,9k/M600-L 6890  56*
ZCLED-CLAS-MC-940-10,2k/M600-L 10230 ~ ZCLED-CLAS-M-940-12,0k/M600-L 11960  ZCLED-CLAS-0-940-11,5k/M600-L 11470  94*
ZCLED-CLAS-MC-940-3,6k/M600-L 3560  ZCLED-CLAS-M-940-4,2k/M600-L 4170 ZCLED-CLAS-0-940-4,0k/M600-L 3990  33%
ZCLED-CLAS-MC-940-4,8k/M600-L 4820  ZCLED-CLAS-M-940-5,6k/M600-L 5640  ZCLED-CLAS-0-940-5,4k/M600-L 5410 45%

595x595x75  585x585 5,

(%}

295x1195x75  280x1185

595x1195x75  585x1185

295x1495x75  280x1485 7,5

Do podhledu M625 a sadrokartonu / For M625 false ceilings and plasterboard / Fiir Kassettendecke M625 und Gipskarton
ZCLED-CLAS-MC-940-1,5k/M625-L 1510 ZCLED-CLAS-M-940-1,8k/M625-L 1770 ZCLED-CLAS-0-940-1,7k/M625-L 1690 14*  308x620x75  295x610 3,5
ZCLED-CLAS-MC-940-3,1k/M625-Q 3070  ZCLED-CLAS-M-940-3,6k/M625-Q 3590  ZCLED-CLAS-0-940-3,4k/M625-Q 3440  28*
ZCLED-CLAS-MC-940-5,1k/M625-Q 5120  ZCLED-CLAS-M-940-6,0k/M625-Q 5980  ZCLED-CLAS-0-940-5,7k/M625-Q 5730 47*
ZCLED-CLAS-MC-940-2,8k/M625-L 2810 ZCLED-CLAS-M-940-3,3k/M625-L 3280  ZCLED-CLAS-0-940-3,2k/M625-L 3150 26*
ZCLED-CLAS-MC-940-4,7k/M625-L 4710 ZCLED-CLAS-M-940-5,5k/M625-L 5510  ZCLED-CLAS-0-940-5,3k/M625-L 5290  44*
ZCLED-CLAS-MC-940-6,1k/M625-L 6140  ZCLED-CLAS-M-940-7,2k/M625-L 7170 ZCLED-CLAS-0-940-6,9k/M625-L 6890  56*
ZCLED-CLAS-MC-940-10,2k/M625-L 10230 ~ ZCLED-CLAS-M-940-12,0k/M625-L 11960  ZCLED-CLAS-0-940-11,5k/M625-L 11470  94*
ZCLED-CLAS-MC-940-3,6k/M625-L 3560  ZCLED-CLAS-M-940-4,2k/M625-L 4170  ZCLED-CLAS-0-940-4,0k/M625-L 3990 33*
ZCLED-CLAS-MC-940-4,8k/M625-L 4820  ZCLED-CLAS-M-940-5,6k/M625-L 5640  ZCLED-CLAS-0-940-5,4k/M625-L 5410 45%

(%}

620x620x75  610x610 5,

308x1245x75  295x1235 6

620x1245x75  610x1235 10

308x1545x75  295x1535 7,5

Sada drzakl / Mounting Kit / Haltersatz ‘ Coding

\0,
— Pro montaz do sadrokartonu - for mounting into plasterboard ‘ Holders-standard

CLASSIC CRI90 HR - Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten

25 25 25 53§ >GL>J‘ @ g,
o= o 2 oS 232 £ N SEZ I
Mikro-Comfort =3 Mikro a3 Opal 393 28 é z 8g-~

Im Im Im W wxlxh axb kg
ZCLED-CLAS-MC-940-1,6k/HR-L 1560  ZCLED-CLAS-M-940-2,0k/HR-L 1960  ZCLED-CLAS-0-940-1,8k/HR-L 1790 16* 310¢640x60 2106475 4
ZCLED-CLAS-MC-940-2,5k/HR-L 2520 ZCLED-CLAS-M-940-3,2k/HR-L 3160  ZCLED-CLAS-0-940-2,9k/HR-L 2870 26*
ZCLED-CLAS-MC-940-3,1k/HR-Q 3110  ZCLED-CLAS-M-940-3,9k/HR-Q 3900  ZCLED-CLAS-0-940-3,5k/HR-Q 3540 30% 502x592%60 498475 65
ZCLED-CLAS-MC-940-5,1k/HR-Q 5140  ZCLED-CLAS-M-940-6,5k/HR-Q 6460  ZCLED-CLAS-0-940-5,9k/HR-Q 5870 50% !
ZCLED-CLAS-MC-940-2,9k/HR-L 2930  ZCLED-CLAS-M-940-3,7k/HR-L 3670  ZCLED-CLAS-0-940-3,3k/HR-L 3340 30% 3106120060 210:900 6.5
ZCLED-CLAS-MC-940-4,8k/HR-L 4850  ZCLED-CLAS-M-940-6,1k/HR-L 6080  ZCLED-CLAS-0-940-5,5k/HR-L 5530 50% "
ZCLED-CLAS-MC-940-6,4k/HR-L 6430  ZCLED-CLAS-M-940-8,1k/HR-L 8070  ZCLED-CLAS-0-940-7,3k/HR-L 7330 62* 51041200460 410x900 9
ZCLED-CLAS-MC-940-10,2k/HR-L 10160  ZCLED-CLAS-M-940-12,8k/HR-L 12790  ZCLED-CLAS-0-940-11,6k/HR-L 11610  99*
ZCLED-CLAS-MC-940-3,8k/HR-L 3800  ZCLED-CLAS-M-940-4,7k/HR-L 4650  ZCLED-CLAS-0-940-4,2k/HR-L 4230 38% 310¢1480x60  210x1120 75
ZCLED-CLAS-MC-940-4,9k/HR-L 4940  ZCLED-CLAS-M-940-6,2k/HR-L 6200  ZCLED-CLAS-0-940-5,6k/HR-L 5640 51% !

M600 & M625 HR
|
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LOUVRE CRI90

Svitidla s optickou parabolickou miizkou
Luminaires with optical paraboliclouvre
Leuchten mit Raster
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Kvalitni LED svitidla pro ordinace

Vysoce Ucinnd LED svitidla s parabolickou mfizkou

a opdlovym difuzorem pro klidné svétlo s minimdl-
nim osInénim. Ra > 90 zajistuje vérné podani barev
— idedlni pro prdci s detaily a vy3etfeni pacientd.
Hlavni pifinosy:

Pro ordinace: pfesné barvy (Ra > 90) a vysoky
vizudIni komfort

Nizké osInéni diky parabolické miizce (UGR < 19)
Usporny provoz a stabilni svételny vykon
Ocelovy plast (plech 0,5 mm), bild RAL 9003
VoliteIné stmivani a/nebo nouzovy modul
Ovérené komponenty (OSRAM, LUMILEDS, Helvar)

Vhodné také pro Skoly a kancelare

High-quality LED luminaires for medical
practices

High-efficacy LED luminaires with a parabolic louvre
and opal diffuser for calm light with minimal glare.
CRI > 90 ensures accurate colour rendering — ideal
for detailed work and patient examinations.

Key benefits:

For medical practices: accurate colours (CRI > 90)
and high visual comfort

Low glare thanks to the parabolic louvre (UGR < 19)
Energy-efficient operation and stable light output
Steel housing (0.5 mm sheet), white RAL 9003
Optional dimming and/or emergency module
Proven components (e.g. 0SRAM, LUMILEDS, Helvar)
Also suitable for schools and offices

Hochwertige LED-Leuchten fiir Arztpraxen

Hocheffiziente LED-Leuchten mit Parabolraster und
opalem Diffusor fiir ruhiges Licht mit minimaler
Blendung. Ra > 90 sorgt fiir eine naturgetreue
Farbwiedergabe — ideal fiir Detailarbeit und
Patientenuntersuchungen.

Hauptvorteile:

Fiir Arztpraxen: prazise Farben (Ra > 90) und hoher
Sehkomfort

Geringe Blendung dank Parabolraster (UGR < 19)
Energieeffizienter Betrieh und stabile Lichtle-
istung

Stahlgehause (0,5-mm-Blech), Weil3 RAL 9003
Optional dimmbar und/oder Notlichtmodul
Bewdhrte Komponenten (OSRAM, LUMILEDS, Helvar)
Auch geeignet fiir Schulen und Biiros

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

A
(™ )

Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 90-100

CRI: 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

M600 a sadrokarton / M600 and Plasterboard M625 a sadrokarton / M625 and Plasterboard

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

Pfi montazi do sadrokartonu je nutno pfiobjednat drzaky.
. When mounting into plasterboard, you have to order holders. ei Montage in Gipsplatte ist es n6tig einen Haltersatz zu bestellen.

> >
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Typ/ Type 03 =22 é v Typ/ Type 03 =2 é v \y%
Im w wxlxh Im W wxlxh kg
ZCLED-LOV2-L0S-940-1,5k/M600-L 1540  13*  295x595x57  280x580  ZCLED-LOV2-LOS-040-15k/M625-L 1540  13*  308x620x57  295x605 2,5
ZCLED-LOV3-L0S-940-4,0k/M600-Q 4020  34% ZCLED-LOV3-L0S-940-4,0k/M625-Q 4020  34%
ZCLED-LOV3-L0S-040-5,9k/M600-Q 5040 51+ XX BOXB0 o e 0V3-105-040-5,0k/Me25-Q  Soap ¢ O20X620XST 65xE05 4
ZCLED-LOVA-LOS-940-4,06/M600-Q 4020  34* ZCLED-LOVA-LOS-040-4,0l/M625-Q 4020  34*
ZCLED-LOVA-L05-940-5,9k/M600-Q 5040 51+ 0 X0 X3 SB0XB0 o e 0va-10s-940-5,0k/Me25-Q 5040 s1x  O20X620X57 605605 4
ZCLED-LOV1-L0S-940-1,5k/M600-L 1540 13 ZCLED-LOV1-L0S-940-1,5k/M625-L 1540  13*
ZCLED-LOVI-L0S-040-3,0k/M600-L 3030 26+ > X1199X60 TTOXTIB0 "oy e ovi-L0s-040-3,0kMe25-L 3030 2 120X 1249X60 T10x1Z0 3
ZCLED-LOV2-L0S-940-4,0k/M600-L 4020  34% ZCLED-LOV2-L0S-940-4,0k/M625-L 4020  34%
ZCLED-LOV2-L05-940-5,9k/M600-L 5040 51+ oXT19XST 28OXTI80 oy e 0va105-040-5,0k/Me25-L  sod0  s1x SLoX 1245X57 295x1230 4
ZCLED-LOV3-L0S-940-8,0k/M600-L 8030 68 ZCLED-LOV3-L0S-940-8,0k/M625-L 8030  68*
ZCLED-LOV3-L0S-040-10,1k/M600-L 10130 g7+ 0 X1199%57 S8OXTI80 oy or ) 0v3-105-040-10,1k/Me25-L 10130 g7x 20X T2AXST 605x1230 T
ZCLED-LOV1-L0S-940-2,8k/M600-L 2840 24 ZCLED-LOV1-L0S-940-2,8k/M625-L 2840 24
ZCLED-LOVI-LOS-040-5,2UM600-L 5240 45+ |2 X1499X60 TIOXM80 7o b ovi-Los-040-5.200Me2s-L a0 452X 1PAX60 TI0X1S0 4
ZCLED-LOV2-L0S-940-5,8k/M600-L 5790 49 ZCLED-LOV2-L0S-940-5,8K/M625-L 5790  49*
ICLED-LOV2-L0S-940-7,8k/Me00-L 7800  67% 20X 1SXST BOXWD e ey jova10s-940-7,8liMe2sL 7800 gre  SCex1XST 295x1530 9
& Sada drzakl / Mounting Kit / Haltersatz ‘ Coding
\L
— Pro montaz do sadrokartonu - for mounting into plasterboard ‘ Holders-standard
HR - Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten
= c = E‘ = 9
= 3 [} >Q = E
e g 82 25 =& Ei: ]
E =3 za B8 gs2
Im W wxlxh axb kg
ZCLED-LOV2-LOS-940-1,9k/HR-L 1860 15*  230x600x42  160x445 25
ZCLED-LOV3-L0S-940-4,5k/HR-L 490 38
ZCLED-LOV3-L0S-940-6,6k/HR-L ood)  spx S/ X600x4z 260x445 35
ZCLED-LOV4-LOS-940-4,5k/HR-L 490 38
ZCLED-LOV4-L0S-940-6,6k/HR-L ood0 57 APXE00xA 355xM 4
ZCLED-LOV1-L0S-940-1,6k/HR-L 1620  15°
ZCLED-LOV1-L0S-940-3, Tk/HR-L 000 g9r  oxTESxa2 60x720 3
ZCLED-LOV2-L0S-940-4,5k/HR-L I
ZCLED-LOV2-L05-940-6,6k/HR-L ood0 57 BOxTI6Sx4z 160x900 4
ZCLED-LOV3-L0S-940-9,2k/HR-L 210 78
ZCLED-LOV3-L05-940-11, 4k/HR-L 140 ogr  S/X1165x42 260%900 3
ZCLED-LOV1-L0S-940-2,9k/HR-L 220 27
ZCLED-LOV1-L05-940-5,3k/HR-L s310  spr  SoXMSxAr 601220 4
ZCLED-LOV2-L0S-940-6,5k/HR-L 6500 55
ZCLED-LOV2-L05-940-8, 7k/HR-L grap 7y S0XMSXAz 160x1220 >
M600 & M625 HR
|
[ ] s‘\
—— b
e i ® =
mﬁ@ @

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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FLAT CRI90

Svitidla s vySkou pouhych 40 mm
Luminaires with a height of only 40 mm
Leuchten mit einer Hohe von nur 40 mm

CRI
90+

230V t
50 Hz IP40

EMERGENCY

U

RAL
9003

UGR
<19

@) e @1 standard

IKO4

B«

40 mm

FLAT to jsou nizka elegantni LED svitidla.

Jejich vyska je pouhych 40 mm. Jejich pouzitim doda-
te novému i rekonstruovanému prostoru na eleganci.
PI&st svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.
Pfi vyrobé pouzivéme kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobci jako jsou OSRAM, LUMILEDS
aHelvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003.

VSechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplInit o nouzovy zdroj.
Vysoky index podani barev (Ra > 90) zajistuje
vérné zobrazeni barev — svitidla jsou vhodnd i pro
ordinace, vysetiovny a obdobné prostory.

FLAT these are low elegant LED lamps.

Their height is only 40 mm. Use them to add new
and refurbished space for elegance.

The luminaire housing is made of sheet steel 0.5 mm.

We use quality components from renowned manu-
facturers such as OSRAM, LUMILEDS and Helvar.
Color: standard white RAL 9003 (other on request).
All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

High colour rendering (CRI > 90) ensures accu-
rate colours; suitable for clinics, examination rooms
and similar areas.

FLAT sind diese niedrigen eleganten LED-Lampen.

Ihre Hohe betrégt nur 40 mm. Verwenden Sie sie, um
neuen und renovierten Raum fiir Eleganz hinzuzufiigen.
Das Leuchtengehduse besteht aus Stahlblech 0,5 mm.
Wir verwenden Qualitdtskomponenten namhafter
Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003

(andere auf Anfrage).

Alle Leuchten konnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Hohe Farbwiedergabe (Ra > 90) fiir natiirliche
Farben; geeignet fiir Arztpraxen, Untersuchungs-
raume und ahnliche Bereiche.

Mikro Komfort = Mikroprisma + matny opticky difuzor, homogenni svit bez viditelnych bodd od LED
Mikro-C Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, homogeneous glow without visible LED points
Mikro Comfort = Mikroprisma + Matt diffusor, der homogene Schein ohne sichbaren Punkten von LED
8 Pouze mikroprisma kryt, viditelnd struktura LED , vyssi U¢innost
Mikro Only Mikroprisma diffusor, visible LED structure, higher efficiency
Nur Mikroprisma Diffusor, die sichtbare Struktur von LED, hohere Wirksamkeit
Standardni opélovy difuzor
Opal Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor
() Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
w)
T - b TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a c
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and characte

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 90-100

CRI: 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

FLAT CR90 - Prisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten

> “©v
£2 £2 £2 5% fTy == §
Mikro-Comfort =3 Mikro =3 Opal 33 28 é 2 2 g
Im Im Im W wxlxh g kg
ZCLED-FLAT325-MC-940-1,4k/Q 1390  ZCLED-FLAT325-M-940-1,6k/Q 1650  ZCLED-FLAT325-0-940-1,6k/Q 1560 13* 1532500 255055 5
ZCLED-FLAT325-M(-940-2,1k/Q 2120  ZCLED-FLAT325-M-940-2,5k/Q 2490  ZCLED-FLAT325-0-940-2,4k/Q 2400 20%
ZCLED-FLAT550-MC-940-3,2k/Q 3180  ZCLED-FLAT550-M-940-3,8k/Q 3800  ZCLED-FLAT550-0-940-3,6k/Q 3590 29* 550550140 180480 45
ZCLED-FLAT550-MC-940-5,2k/Q 5220  ZCLED-FLAT550-M-940-6,2k/Q 6240  ZCLED-FLAT550-0-940-5,9k/Q 5890 48% -
ZCLED-FLAT160-MC-940-1,6k/L 1610  ZCLED-FLAT160-M-940-1,9k/L 1920  ZCLED-FLAT160-0-940-1,8k/L 1810 15* 160x690x40 88x500 Zi
ZCLED-FLAT250-M(-940-1,6k/L 1630  ZCLED-FLAT250-M-940-2,0k/L 1950  ZCLED-FLAT250-0-940-1,8k/L 1840 15*% 250x690x40 1781500 3
ZCLED-FLAT250-M(-940-2,4k/L 2350  ZCLED-FLAT250-M-940-2,8k/L 2810  ZCLED-FLAT250-0-940-2,7k/L 2660 22* -
ZCLED-FLAT160-M(-940-3,1k/L 3110  ZCLED-FLAT160-M-940-3,7k/L 3710  ZCLED-FLAT160-0-940-3,5k/L 3500 29* 160x1250x40 88x900 L
ZCLED-FLAT250-M(-940-3,2k/L 3150  ZCLED-FLAT250-M-940-3,8k/L 3770  ZCLED-FLAT250-0-940-3,6k/L 3560 29% 2001250140 178x900 49
ZCLED-FLAT250-MC-940-4,7k/L 4710  ZCLED-FLAT250-M-940-5,6k/L 5640  ZCLED-FLAT250-0-940-5,3k/L 5310 44*
ZCLED-FLAT410-M(-940-3,2k/L 3180  ZCLED-FLAT410-M-940-3,8k/L 3800  ZCLED-FLAT410-0-940-3,6k/L 3580 29% 410x1250x40  340x900 6,9
ZCLED-FLAT160-M(-940-3,9k/L 3860  ZCLED-FLAT160-M-940-4,6k/L 4610  ZCLED-FLAT160-0-940-4,4k/L 4350 36* 160x1530x40  88x1100 5,5
ZCLED-FLAT250-M(-940-3,9k/L 3920  ZCLED-FLAT250-M-940-4,7k/L 4680  ZCLED-FLAT250-0-940-4,4k/L 4410 36 250x1530¢40 178x1100 6
ZCLED-FLAT250-MC-940-5,9k/L 5930  ZCLED-FLAT250-M-940-7,1k/L 7100  ZCLED-FLAT250-0-940-6,7k/L 6700 55% -
ZCLED-FLAT410-MC-940-3,9k/L 3940  ZCLED-FLAT410-M-940-4,7k/L 4710  ZCLED-FLAT410-0-940-4,4k/L 4440 36 410x1530x40 ~ 340x1100 8

Umisténi otvorii pro privodni vodiée / Position of supply cable entry holes / Position der Offnungen fiir die Einspeiseleitungen

(325x325, 550x550, 160x690, 250x690 mm)

[ < [ ] _cj
b b
—® JY_OO @ ; —® JY_OF @ ;
e ® e - ®
|
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

SZ° CEPELIK

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.

(160x1250, 250x1250, 410x1250, 160x1530, 250x1530, 410x1530 mm)
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EISTE PROSTORY A NEMOCNICE
CLEAN ROC AND HOSPIT.
REINRAUM D KRANKEN

Best Clean (IP65) 7;ngilepsipro disté prostory

96

Glass+Opal
Glass+Mikro
Varianty LaserGlass+Mikro

104

Variants LOS+Glass

Clean (IP54) saiciafrdcaniooms”

1 114 106 i i 114

Glass+Opal

Varianty Glass+Mikro

Variants LaserGlass+Mikro
LOS+Glass
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Moznosti zakaznickych aprav

Customization options/ Moglichkeiten der individuellen Anpassung &3 :

=== ELKOVO

=== CEPELIK

Contact us, please

WALKABE

Mechanicky odolna svitidla do podhledi
po kterych Ize v pripadé servisu chodit.
Mechanically resistant luminaires for suspended
ceilings that can be walked on during servicing.
Mechanisch robuste Leuchten fiir begehbare
Zwischendecken.

Antibacterial

Naneseni antibakterialni vrstvy

na domluvené povrchy svitidla.
Application of an antibacterial layer on the
agreed surfaces of the light fixture.
Aufbringen einer antibakteriellen Schicht auf
die vereinbarten Oberflachen der Leuchte.

THIN

Svitidla s nizsi vyskou - pro pripady kdy je
nad podhledem malo mista.

Lower height luminaires - for limited space
above a suspended ceiling.

Leuchten mit reduzierter Hohe fuir Bereiche
mit wenig Platz Gber der Decke.

Revision on the top

Moznost servisu z vrchu.

Pro zachovani Cistoty pracovniho prostoru.
Revision FROM the top.

To keep the work area clean.

Uberarbeitung VON OBEN.

Um den Arbeitsbereich sauber zu halten.

Mozno ménit barevnou atmosféru
prostoru (RGB + W)

The color atmosphere of the space can be
changed (RGB + W)

Die Farbatmosphare des Raumes

= kann verandert werden (RGB + W)

Pomoci naklopeni samostatnych mtizek ve svitidle mizete zménit
vyzarovaci charakteristiku svitidla.

By tilting the louvres in the luminaire, you can modify the emission
characteristics of the luminaire and, thus, better illuminate a space.
Durch das Drehen der einzelnen Raster in der Leuchte konnen die
strahlenden Eigenschaften der Leuchte.

Na prani umime vyrobit svitidla v provedeni na zacvak.
Svitidla se specifickou montazi do kovovych podhled.

We are able to produce clip-in luminaires on request.
The luminaires are specially mounted in metal ceilings.

Auf Anfrage kdnnen wir Lampen in der Clip-In Version produzieren.
Die Leuchten werden speziell in Metalldecken montiert.
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BEST CLEAN weoo

To nejlepsi pro ¢isté prostory
The best for clean rooms
Das Beste fiir saubere Raume

230V t BG | [EVGDIMM | | EMERGENCY | g~y RAL UGR | IKO8
soHz PO5 | 25%c b)) (€ & o003 | Standard | 70 »
|
M600 W E
A A
-\ ~ = -
A A
/',/ —
/
g L
P 11 i

Svitidla jsou vhodnd pro montéz do istych prostor
s nejvy3simi pozadavky, tedy do prostor s vysokymi
bezpecnostnimi nroky, jako jsou napf. (operacnich
salti, JIP, vyroba léku, farmaceutické spolecnosti,
nemocnice, vyrobce elektronickych soucdstek atd.)
Lze je moZno pouZit i pro pracovisté vybavena
laserem.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdz do kazetovych
podhledii moduli M600.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu tl.
0,5 mm a opatfeno bilou praskovou barvou odolnou
viici desinfekcnim a cisticim prostfedkim.
V3echna svitidla je mozZno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

This type of luminaires is designed for installation

in clean rooms with the highest requirements, ie

in areas with high safety requirements, such as
(operating rooms, ICU, production of medicines,
pharmaceuticals companies, hospitals, electronic
manufacturersparts, etc.) Can also be used for work-
places equipped with a laser.

Luminaires are designed for mounting into false
ceilings of M600 modules.

In production we use quality components from
reputable manufacturers such as OSRAM,
LUMILEDS and Helvar.

The basic body of the luminaire is made of sheet
steel, th. 0.5 mm and provided with a white powder
paint resistant to disinfectants and cleaning agents.

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Version BCLEAN-O Version BCLEAN-M

Version BCLEAN-LS Version BCLEAN-L

opal diffuser microprisma

glass glass

S JEE Ny

LASER glass glass

microprisma

Dieser Leuchtentyp ist fiir den Einbau in Reinrdu-
men mit hdchsten Anforderungen konzipiert, dh in
Bereichen mit hohen Sicherheitsanforderungen wie
(Operationssale, Intensivstation, Arzneimittelher-
stellung, Pharmazeutika).

Unternehmen, Krankenhauser, Elektronikhersteller
Teile usw.) Kann auch fiir Arbeitsplatze verwendet
werden, die mit einem Laser ausgestattet sind.

Leuchten sind zum Einbau in Kassetten vorgesehen
Decken von M600-Modulen.

In der Produktion verwenden wir Qualitdtskompo-
nenten von namhafte Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Der Grundkdrper der Leuchte besteht aus Stahl-
blech, th. 0,5 mm und mit einem weiBen Pulverlack
versehen, der gegen Desinfektions- und Reini-
gungsmittel bestandig ist. Alle Leuchten kénnen
auch in dimmbarer Ausfiihrung ausgefiihrt werden.
Notrufquelle hinzufiigen.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

a ’\)
wTW;;
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years

96

£== ELKOVO
S2° CEPELIK



Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Best Clean M600 - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

CRI > 80,4000 K CRI > 90, 4000 K
e . 2 = ae| @
3 ¢o¢ 2 o =3 o9 2@
s g 58 8z £ & e g 52 g5 8
(Al o > QO: [l o =>a n?
Im w wxIxh Im W wxlxh kg

Security Glass + Opal
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,5k/M600-Q 5470 39 ZCLED-BCLEAN-0-940-4,7k/M600-Q 4650  39%
ZCLED-BCLEAN-0-840-7,3k/M600-Q 7260 53¢ 90 g0l Ep BCLEAN-0-940-6,2k/M600-Q 70 sy o000 T
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,2k/M600-L 5190 39 ZCLED-BCLEAN-0-940-4,4k/M600-L 0 39
ZCLED-BCLEAN-0-840-6,9k/M600-L 6800 53 21190 g0 b BCLEAN-0-940-5,9k/M600-L L
ZCLED-BCLEAN-0-840-10,9k/M600-L 10030 78 ZCLED-BCLEAN-0-940-9,3k/M600-L 9290 78
ZCLED-BCLEAN-0-840-14,5k/M600-L w0 105+ 20 e Ep-BCLEAN-0-940-12,3k/M600-L a0 s 10
ZCLED-BCLEAN-0-840-6,5k/M600-L 6490 48° ZCLED-BCLEAN-0-940-5,5k/M600-L 550 487
ZCLED-BCLEAN-0-840-8,6k/M600-L 8620 66 290 e ED-BCLEAN-0-940-7,3k/M600-L B e M0 14
Security Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-M-840-5,8k/M600-Q 5830 39 ZCLED-BCLEAN-M-940-5,0k/M600-Q 4960 39
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,8k/M600-Q 50 sy 0090 el EDBCLEAN-M-940-6,6k/M600-Q 6550 53 o000
ZCLED-BCLEAN-M-840-5, 5k/M600-L 5540 39 ZCLED-BCLEAN-M-940-4, 7k/M600-L 710 39F
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,4k/M600-L 750 53¢ 21190 D BCLEAN-M-940-6,3k/M600-L 650 sy 1190 T
ZCLED-BCLEAN-M-840-11,7k/M600-L 11660 78 ZCLED-BCLEAN-M-940-9,9k/M600-L 910 78
ZCLED-BCLEAN-M-840-15,5k/M600-L 15490 105 2 P00 ED.BCLEAN-M-940-13,2k/M600-L B0 s 10
ZCLED-BCLEAN-M-840-6,9k/M600-L 6930 48" ZCLED-BCLEAN-M-940-5,9k/M600-L 5800 48"
ZCLED-BCLEAN-M-840-9,2k/M600-L g90 66t 20 2l ED-BCLEAN-M-940-7,8k/M600-L 810 ger L0 T
Laser Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,3k/M600-Q 560 39 ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,5k/M600-Q 470 39°
ZCLED-BCLEAN-LS-840-7,0k/M600-Q 6090 53¢ %0 el b BCLEAN-LS-940-5,9k/M600-Q soqp sy 000 T
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,0k/M600-L 5000 39% ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,3k/M600-L 250  39°
ZCLED-BCLEAN-LS-840-6,6k/M600-L o6d0 53¢ 21190l bp BCLEAN-LS-940-5,6k/M600-L sea0  s3r X190 T
ZCLED-BCLEAN-LS-840-10,5k/M600-L 10530 78" ZCLED-BCLEAN-LS-940-9,0k/M600-L 8950 78
ZCLED-BCLEAN-LS-840-14,0k/M600-L 13080 105* >0 0 ED.BCLEAN-LS-940-11,9k/M600-L 1890 105t X190 19
ZCLED-BCLEAN-LS-840-6,3k/M600-L 6250  48* ZCLED-BCLEAN-LS-940-5,3k/M600-L 5320 48°
ZCLED-BCLEAN-LS-840-8,3k/M600-L 8300 66* 2P0 g0 ED-BCLEAN-LS-940-7,1k/M600-L 050 ger L0 T
LOS + Glass
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/M600-Q 4690  39° ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M600-Q 3990 39F
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M600-Q 6370 53¢ 00090 i b BCLEAN-L-940-5,4k/M600-Q g s3r o090 T
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/M600-L 4690  39° ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M600-L 3990 39%
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M600-L g0 53 221190 e b BCLEAN-L-940-5,4k/M600-L sqrg sy 211960
ZCLED-BCLEAN-L-840-9,4k/M600-L 9380 78 ZCLED-BCLEAN-L-940-8,0k/M600-L 7970 78
ZCLED-BCLEAN-L-840-12, 7k/M600-L 30 105 210 e Ep-BCLEAN-L-940-10,8k/M600-L 10820 1050 X960 19
ZCLED-BCLEAN-L-840-5,9k/M600-L 5860 48* ZCLED-BCLEAN-L-940-5,0k/M600-L 4980 48°
ZCLED-BCLEAN-L-840-8,0k/M600-L 90 66* 20 el ED-BCLEAN-L-940-6,8k/M600-L 6760 gor L0 14

Jak otevrit? / How to open it? / Wie kann man es 6ffnen?

PRISAVKA / SUCTION PAD / SAUGNAPF

pro otevirani svitidla

for opening of the luminaire

zum Offnen der Leuchte

Nutno objednat zvlast
To be ordered separately
™ Muss extra bestellt werden

S== ELKOVO
S=- CEPELIK

Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.

97



BEST CLEAN we2s + sox

To nejlepsi pro Cisté prostory
The best for clean rooms
Das Beste fiir saubere Riume
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Svitidla jsou vhodnd pro montéz do istych prostor
s nejvy3simi pozadavky, tedy do prostor s vysokymi
bezpecnostnimi nroky, jako jsou napf. (operacnich
salti, JIP, vyroba léku, farmaceutické spolecnosti,
nemocnice, vyrobce elektronickych soucdstek atd.)
Lze je moZno pouZit i pro pracovisté vybavena
laserem.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdz do kazetovych
podhledii moduli M625 a do Sadrokartonu.
Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu tl.
0,5 mm a opatfeno bilou praskovou barvou odolnou
viici desinfekcnim a cisticim prostfedkim.

V3echna svitidla je mozZno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

This type of luminaires is designed for installation

in clean rooms with the highest requirements, ie

in areas with high safety requirements, such as
(operating rooms, ICU, production of medicines,
pharmaceuticals companies, hospitals, electronic
manufacturersparts, etc.) Can also be used for work-
places equipped with a laser.

The luminaires are designed for installation in M625
cassette false ceilings and in plasterboard.

In production we use quality components from
reputable manufacturers such as OSRAM,
LUMILEDS and Helvar.

The basic body of the luminaire is made of sheet
steel, th. 0.5 mm and provided with a white powder
paint resistant to disinfectants and cleaning agents.

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Version BCLEAN-O Version BCLEAN-M

Version BCLEAN-LS Version BCLEAN-L

opal diffuser microprisma

glass glass

S JEE Ny

LASER glass glass

microprisma

Dieser Leuchtentyp ist fiir den Einbau in Reinrdu-
men mit hdchsten Anforderungen konzipiert, dh in
Bereichen mit hohen Sicherheitsanforderungen wie
(Operationssale, Intensivstation, Arzneimittelher-
stellung, Pharmazeutika).

Unternehmen, Krankenhauser, Elektronikhersteller
Teile usw.) Kann auch fiir Arbeitsplatze verwendet
werden, die mit einem Laser ausgestattet sind.

Die Leuchten sind filr die Montage in Kassetten-Unterdecken
im ModulmaB M625 sowie in Gipskarton vorgesehen.

In der Produktion verwenden wir Qualitdtskompo-
nenten von namhafte Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Der Grundkdrper der Leuchte besteht aus Stahl-
blech, th. 0,5 mm und mit einem weiBen Pulverlack
versehen, der gegen Desinfektions- und Reini-
gungsmittel bestandig ist. Alle Leuchten kénnen
auch in dimmbarer Ausfiihrung ausgefiihrt werden.
Notrufquelle hinzufiigen.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

a ’\)
wTW;;
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Best Clean M625 - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

CRI > 80, 4000 K CRI > 90, 4000 K
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Security Glass + Opal
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,5k/M625-Q 5470 39*  ZCLED-BCLEAN-0-940-4,7k/M625-Q 6030 e s
ZCLED-BCLEAN-0-840-7,3k/M625-Q 7260  53*  ZCLED-BCLEAN-0-940-6,2k/M625-Q 6170 53
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,2k/M625-L 5190 39+ ZCLED-BCLEAN-0-940-4,4k/M625-L 0 39
ZCLED-BCLEAN-0-840-6,9k/M625-L 6890  53*  ZCLED-BCLEAN-0-940-5,9k/M625-L sggp sy 10990 295a230 T
ZCLED-BCLEAN-0-840-10,9k/M625-L 10930 78  ZCLED-BCLEAN-0-940-9,3k/M625-L 9290 78
ZCLED-BCLEAN-0-840-14,5k/M625-L 1450  105*  ZCLED-BCLEAN-0-940-12,3k/M625-L 1340 q05r OO0 605123019
ZCLED-BCLEAN-0-840-6,5k/M625-L 6490 48"  ZCLED-BCLEAN-0-940-5,5k/M625-L 550 48*
ZCLED-BCLEAN-0-840-8,6k/M625-L 8620 66  ZCLED-BCLEAN-0-940-7,3k/M625-L 70 eer SO0 2951330 14
Security Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-M-840-5,8k/M625-Q 5830 39 ZCLED-BCLEAN-M-940-5,0k/M625-Q B0 3 e eness T
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,8k/M625-Q 775  53*  ZCLED-BCLEAN-M-940-6,6k/M625-Q 6580 53
ZCLED-BCLEAN-M-840-5, 5k/M625-L 5540 39 ZCLED-BCLEAN-M-940-4,7k/M625-L 710 39
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,4k/M625-L 735  53*  ZCLED-BCLEAN-M-940-6,3k/M625-L 650 sy 10200 295230 T
ZCLED-BCLEAN-M-840-11,7k/M625-L 11660  78*  ZCLED-BCLEAN-M-940-9,9k/M625-L 910 78
ZCLED-BCLEAN-M-840-15,5k/M625-L 15490  105°  ZCLED-BCLEAN-M-940-13,2k/M625-L 3170 qosr OO0 6031230 19
ZCLED-BCLEAN-M-840-6,9k/M625-L 6930 48"  ZCLED-BCLEAN-M-940-5,9k/M625-L 5800 48"
ZCLED-BCLEAN-M-840-9,2k/M625-L 9190 66  ZCLED-BCLEAN-M-940-7,8k/M625-L 7810 ger SO0 295530 T4
Laser Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,3k/M625-Q 5260 39 ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,5k/M625-Q Mo e s
ZCLED-BCLEAN-LS-840-7,0k/M625-Q 6990  53*  ZCLED-BCLEAN-LS-940-5,9k/M625-Q 5040 53*
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,0k/M625-L 5000 39 ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,3k/M625-L 030 e jesine
ZCLED-BCLEAN-LS-840-6,6k/M625-L 6640  53*  ZCLED-BCLEAN-LS-940-5,6k/M625-L 5640 53*
ZCLED-BCLEAN-LS-840-10,5k/M625-L 10530 78  ZCLED-BCLEAN-LS-940-9,0k/M625-L 8950 78"
ZCLED-BCLEAN-LS-840-14,0k/M625-L 13980  105¢  ZCLED-BCLEAN-LS-940-11,9k/M625-L 11800 q05+  O204990 6051230 19
ZCLED-BCLEAN-LS-840-6,3k/M625-L 6250 48"  ZCLED-BCLEAN-LS-940-5,3k/M625-L S0 esasn
ZCLED-BCLEAN-LS-840-8,3k/M625-L 8300 66  ZCLED-BCLEAN-LS-940-7,1k/M625-L 7050 66
LOS + Glass
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/M625-Q 4690  39*  ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M625-Q 0 9 o0 esets i
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M625-Q 6370  53*  ZCLED-BCLEAN-L-940-5,4k/M625-Q 5410 53*
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/M625-L 469  39*  ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M625-L 3990 39%
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M625-L 6370  53*  ZCLED-BCLEAN-L-940-5,4k/M625-L sag sy 1012990 295230 T
ZCLED-BCLEAN-L-840-9,4k/M625-L 9380 78"  ZCLED-BCLEAN-L-940-8,0k/M625-L 7970 78*
ZCLED-BCLEAN-L-840-12,7k/M625-L 12730 105*  ZCLED-BCLEAN-L-940-10,8k/M625-L 10820 105+ O20(4990 6051230 19
ZCLED-BCLEAN-L-840-5,9k/M625-L 5860 48"  ZCLED-BCLEAN-L-940-5,0k/M625-L 4980  48°
ZCLED-BCLEAN-L-840-8,0k/M625-L 7960  66*  ZCLED-BCLEAN-L-940-6,8k/M625-L 6760 g6r 100 295530 14

Jak otevrit? / How to open it? / Wie kann man es 6ffnen?

PRISAVKA / SUCTION PAD / SAUGNAPF

pro otevirani svitidla

for opening of the luminaire

zum Offnen der Leuchte

Nutno objednat zvlast
To be ordered separately
™ Muss extra bestellt werden

S== ELKOVO
S=- CEPELIK

Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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To nejlepsi pro ¢isté prostory
The best for clean rooms
Das Beste fiir saubere Raume
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. M598 Upevnéni / Fastening / Befestigung

drzak, holder W

Svitidla jsou vhodnd pro montéz do istych prostor
s nejvy3simi pozadavky, tedy do prostor s vysokymi
bezpecnostnimi nroky, jako jsou napf. (operacnich
salti, JIP, vyroba léku, farmaceutické spolecnosti,
nemocnice, vyrobce elektronickych soucdstek atd.)
Lze je moZno pouZit i pro pracovisté vybavena
laserem.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdz

do kovovych podhledii modulii M600.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu tl.
0,5 mm a opatfeno bilou praskovou barvou odolnou
viici desinfekcnim a cisticim prostfedkim.

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

R,

i f podhled, false ceiling
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This type of luminaires is designed for installation

in clean rooms with the highest requirements, ie

in areas with high safety requirements, such as
(operating rooms, ICU, production of medicines,
pharmaceuticals companies, hospitals, electronic
manufacturersparts, etc.) Can also be used for work-
places equipped with a laser.

The luminaires are designed for installation
in M600 metal false ceilings.

In production we use quality components from
reputable manufacturers such as OSRAM,
LUMILEDS and Helvar.

The basic body of the luminaire is made of sheet
steel, th. 0.5 mm and provided with a white powder
paint resistant to disinfectants and cleaning agents.

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Version BCLEAN-O Version BCLEAN-M

Version BCLEAN-LS Version BCLEAN-L

opal diffuser microprisma

glass glass

S JEE Ny

LASER glass glass

microprisma

Dieser Leuchtentyp ist fiir den Einbau in Reinrdu-
men mit hdchsten Anforderungen konzipiert, dh in
Bereichen mit hohen Sicherheitsanforderungen wie
(Operationssale, Intensivstation, Arzneimittelher-
stellung, Pharmazeutika).

Unternehmen, Krankenhduser, Elektronikhersteller
Teile usw.) Kann auch fiir Arbeitsplatze verwendet
werden, die mit einem Laser ausgestattet sind.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Metall-
Unterdecken im ModulmaB M600 vorgesehen.

In der Produktion verwenden wir Qualitdtskompo-
nenten von namhafte Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Der Grundkdrper der Leuchte besteht aus Stahl-
blech, th. 0,5 mm und mit einem weiBen Pulverlack
versehen, der gegen Desinfektions- und Reini-
gungsmittel bestandig ist. Alle Leuchten kénnen
auch in dimmbarer Ausfiihrung ausgefiihrt werden.
Notrufquelle hinzufiigen.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostfedl’)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Best Clean M598 - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

CRI > 80,4000 K CRI > 90, 4000 K
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Security Glass + Opal
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,5k/M598-Q 5470 39° ZCLED-BCLEAN-0-940-4,7k/M598-Q 4650  39%
ZCLED-BCLEAN-0-840-7,3k/M598-Q 60 53¢ %0 e b BCLEAN-0-040-6,2k/M598-Q 6170 s o090
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,2k/M598-L 5190 39 ZCLED-BCLEAN-0-940-4,4k/M598-L 0 39
ZCLED-BCLEAN-0-840-6,9k/M598-L 6800 53 2011980 g0 b BCLEAN-0-940-5,9/M598-L L
ZCLED-BCLEAN-0-840-10,9k/M598-L 10030 78 ZCLED-BCLEAN-0-940-9,3k/M598-L 9290 78
ZCLED-BCLEAN-0-840-14,5k/M598-L us0 105+ 0T a01ep. BeLEAN-0-940-12,3M598-L TS
Security Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-M-840-5,8k/M598-Q 5830 39F ZCLED-BCLEAN-M-940-5,0k/M598-Q 4960  39%
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,8k/M598-Q 7750 53¢ 2000 e bp BCLEAN-M-940-6,6k/M598-Q 6580 s3r o000 T
ZCLED-BCLEAN-M-840-5, 5k/M598-L 5540 39 ZCLED-BCLEAN-M-940-4, 7k/M598-L 710 39°
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,4k/M598-L 750 syt 2011990 e D BCLEAN-M-940-6,3k/M598-L 650 53 2011980
ZCLED-BCLEAN-M-840-11,7k/M598-L 11660  78* ZCLED-BCLEAN-M-940-9,9k/M598-L 910 78
ZCLED-BCLEAN-M-840-15,5k/M598-L 15490 105+ 2200180 e ED.BCLEAN-M-940-13,2k/M598-L B0 s 11901
Laser Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,3k/M598-Q 560  39F ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,5k/M598-Q 40 39°
ZCLED-BCLEAN-LS-840-7,0k/M598-Q 6090 53¢ 20090 i bp BCLEAN-LS-940-5,9k/M598-Q soq0  s3r o000 T
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,0k/M598-L 5000 39 ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,3k/M598-L 250 39
ZCLED-BCLEAN-LS-840-6,6k/M598-L 6os0 53¢ 201180 e b BCLEAN-LS-940-5,6k/M598-L sea0 53 2011980
ZCLED-BCLEAN-LS-840-10,5k/M598-L 10530 78 ZCLED-BCLEAN-LS-940-9,0k/M598-L 8950 78
ZCLED-BCLEAN-LS-840-14,0k/M598-L 13080 105+ 2000 e bp.BCLEAN-LS-940-11,9k/M598-L 1ge0 05 1198019
LOS + Glass
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/M598-Q 4690  39° ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M598-Q 3990 39F
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M598-Q 6370 53¢ o000 i b BCLEAN-L-940-5,4k/M598-Q g s3r o000 T
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/M598-L 690 39 ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M598-L 3990 39%
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M598-L 70 53 20080 e b BCLEAN-L-940-5,4k/M598-L s sy 2011980
ZCLED-BCLEAN-L-840-9,4k/M598-L 9380 78 ZCLED-BCLEAN-L-940-8,0k/M598-L 7970 78
ZCLED-BCLEAN-L-840-12, 7k/M598-L 30 105 00 Ep BCLEAN-L-940-10,8k/M598-L 10820 105t OO0 19

Jak otevrit? / How to open it? / Wie kann man es 6ffnen?

PRISAVKA / SUCTION PAD / SAUGNAPF

pro otevirani svitidla

for opening of the luminaire

zum Offnen der Leuchte

Nutno objednat zvlast
To be ordered separately
™ Muss extra bestellt werden

S== ELKOVO
S=- CEPELIK

Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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. M623 Upevnéni / Fastening / Befestigung

drzak, holder W

Svitidla jsou vhodnd pro montéz do istych prostor
s nejvy3simi pozadavky, tedy do prostor s vysokymi
bezpecnostnimi nroky, jako jsou napf. (operacnich
salti, JIP, vyroba léku, farmaceutické spolecnosti,
nemocnice, vyrobce elektronickych soucdstek atd.)
Lze je moZno pouZit i pro pracovisté vybavena
laserem.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdz

do kovovych podhledii modulii M625.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu tl.
0,5 mm a opatfeno bilou praskovou barvou odolnou
viici desinfekcnim a cisticim prostfedkim.

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

R,

i f podhled, false ceiling
[N
\
\

\ ree . .
\— svitidlo, luminaire

ANENNEIN
ANENNEIN
ANENNEIN

N
N
N

<]

This type of luminaires is designed for installation

in clean rooms with the highest requirements, ie

in areas with high safety requirements, such as
(operating rooms, ICU, production of medicines,
pharmaceuticals companies, hospitals, electronic
manufacturersparts, etc.) Can also be used for work-
places equipped with a laser.

The luminaires are designed for installation
in M625 metal false ceilings.

In production we use quality components from
reputable manufacturers such as OSRAM,
LUMILEDS and Helvar.

The basic body of the luminaire is made of sheet
steel, th. 0.5 mm and provided with a white powder
paint resistant to disinfectants and cleaning agents.

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Version BCLEAN-O Version BCLEAN-M

Version BCLEAN-LS Version BCLEAN-L

opal diffuser microprisma

glass glass

S JEE Ny

LASER glass glass

microprisma

Dieser Leuchtentyp ist fiir den Einbau in Reinrdu-
men mit hdchsten Anforderungen konzipiert, dh in
Bereichen mit hohen Sicherheitsanforderungen wie
(Operationssale, Intensivstation, Arzneimittelher-
stellung, Pharmazeutika).

Unternehmen, Krankenhduser, Elektronikhersteller
Teile usw.) Kann auch fiir Arbeitsplatze verwendet
werden, die mit einem Laser ausgestattet sind.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Metall-
Unterdecken im ModulmafB M625 vorgesehen.

In der Produktion verwenden wir Qualitdtskompo-
nenten von namhafte Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Der Grundkdrper der Leuchte besteht aus Stahl-
blech, th. 0,5 mm und mit einem weiBen Pulverlack
versehen, der gegen Desinfektions- und Reini-
gungsmittel bestandig ist. Alle Leuchten kénnen
auch in dimmbarer Ausfiihrung ausgefiihrt werden.
Notrufquelle hinzufiigen.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostfedl’)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Best Clean M623 - Svitidla do podhledu / Luminaires for false ceilings / Einbauleuchten

CRI > 80,4000 K CRI > 90, 4000 K
e . 2 = ae| @
3 ¢o¢ 2 o =3 o9 2@
s g 58 8z £ & e g 52 g5 8
=2 Sl e F o2 S
Im w wxIxh Im W wxlxh kg

Security Glass + Opal
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,5k/M623-Q 5470 39° ZCLED-BCLEAN-0-940-4,7k/M623-Q 4650  39%
ZCLED-BCLEAN-0-840-7,3k/M623-Q e 5+ OO0 e b BCLEAN-0-040-6,2k/M623-Q 610 s OO0
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,2k/M623-L 5190 39 ZCLED-BCLEAN-0-940-4,4k/M623-L 0 39
ZCLED-BCLEAN-0-840-6,9k/M623-L 6800 53 P10 g0 b BCLEAN-0-940-5,9k/M623-L L R
ZCLED-BCLEAN-0-840-10,9k/M623-L 10030 78 ZCLED-BCLEAN-0-940-9,3k/M623-L 9290 78
ZCLED-BCLEAN-0-840-14,5k/M623-L ws0 05 B0 g b BCLEAN-0-940-12,3k/M623-L 1340 05 SBIHN0 T
Security Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-M-840-5,8k/M623-Q 5830 39F ZCLED-BCLEAN-M-940-5,0k/M623-Q 4960  39%
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,8k/M623-Q 750 53¢ O3B0 bp BCLEAN-M-940-6,6k/M623-Q 6580 s3r 60 T
ZCLED-BCLEAN-M-840-5, 5k/M623-L 5540 39 ZCLED-BCLEAN-M-940-4, 7k/M623-L 710 39°
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,4k/M623-L 750 sy X190 D BCLEAN-M-940-6,3k/M623-L 650 53 S0
ZCLED-BCLEAN-M-840-11,7k/M623-L 11660  78* ZCLED-BCLEAN-M-940-9,9k/M623-L 910 78
ZCLED-BCLEAN-M-840-15,5k/M623-L 15000 105 P10 e b BCLEAN-M-940-13,2k/M623-L B0 s OBIHN0 T
Laser Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,3k/M623-Q 560  39F ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,5k/M623-Q 40 39°
ZCLED-BCLEAN-LS-840-7,0k/M623-Q 6000 53¢ OO0 e bp BCLEAN-LS-940-5,9k/M623-Q soq0 sy Od6BO0 T
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,0k/M623-L 5000 39 ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,3k/M623-L 250 39
ZCLED-BCLEAN-LS-840-6,6k/M623-L 66s0 53¢ 10 g0 b BCLEAN-LS-940-5,6k/M623-L sea0 53 110
ZCLED-BCLEAN-LS-840-10,5k/M623-L 10530 78 ZCLED-BCLEAN-LS-940-9,0k/M623-L 8950 78
ZCLED-BCLEAN-LS-840-14,0k/M623-L 13080 105+ P10 o b BCLEAN-LS-940-11,9k/M623-L 1890 05+ OBX1MM0 T
LOS + Glass
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/M623-Q 4690  39° ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M623-Q 3990 39F
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M623-Q 6370 53¢ OO0 e ep BCLEAN-L-940-5,4k/M623-Q sqrg s3r 60T
ZCLED-BCLEAN-L-840-4, 7k/M623-L 690 39 ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/M623-L 3990 39%
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/M623-L g0 53¢ P10 e e BCLEAN-L-940-5,4k/M623-L s sy 110
ZCLED-BCLEAN-L-840-9,4k/M623-L 9380 78 ZCLED-BCLEAN-L-940-8,0k/M623-L 7970 78
ZCLED-BCLEAN-L-840-12, 7k/M623-L 30 105 B0 e ED BCLEAN-L-940-10,8k/M623-L 10820 105+ X120 19

Jak otevrit? / How to open it? / Wie kann man es 6ffnen?

PRISAVKA / SUCTION PAD / SAUGNAPF

pro otevirani svitidla

for opening of the luminaire

zum Offnen der Leuchte

Nutno objednat zvlast
To be ordered separately
™ Muss extra bestellt werden

S== ELKOVO
S=- CEPELIK

Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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Svitidla jsou vhodnd pro montéz do istych prostor
s nejvy3simi pozadavky, tedy do prostor s vysokymi
bezpecnostnimi ndroky, jako jsou napf. (operacnich
sald, JIP, vyroba Iékd, farmaceutické spolecnosti,
nemocnice, vyrobce elektronickych soucdstek atd.)

Lze je moZno pouZit i pro pracovisté vybavena
laserem.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdZ na strop.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu tl.
0,5 mm a opatfeno bilou praskovou barvou odolnou
viici desinfekénim a Cisticim prostfedkiim.
V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

This type of luminaires is designed for installation

in clean rooms with the highest requirements, ie

in areas with high safety requirements, such as
(operating rooms, ICU, production of medicines,
pharmaceuticals companies, hospitals, electronic
manufacturersparts, etc.) Can also be used for work-
places equipped with a laser.

Luminaires are designed for ceiling mounting.

In production we use quality components from
reputable manufacturers such as OSRAM,

LUMILEDS and Helvar.

The basic body of the luminaire is made of sheet
steel, th. 0.5 mm and provided with a white powder
paint resistant to disinfectants and cleaning agents.
All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Version BCLEAN-O Version BCLEAN-M

Version BCLEAN-LS Version BCLEAN-L

opal diffuser microprisma

glass glass

S JEE Ny

LASER glass glass

microprisma

Dieser Leuchtentyp ist fiir den Einbau in Reinrdu-
men mit hdchsten Anforderungen konzipiert, dh in
Bereichen mit hohen Sicherheitsanforderungen wie
(Operationssale, Intensivstation, Arzneimittelher-
stellung, Pharmazeutika).

Unternehmen, Krankenhduser, Elektronikhersteller
Teile usw.) Kann auch fiir Arbeitsplatze verwendet
werden, die mit einem Laser ausgestattet sind.

Leuchten sind fiir die Deckenmontage ausgelegt.

In der Produktion verwenden wir Qualitdtskompo-
nenten von namhafte Hersteller wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Der Grundkorper der Leuchte besteht aus Stahl-
blech, th. 0,5 mm und mit einem weiRBen Pulverlack
versehen, der gegen Desinfektions- und Reini-
gungsmittel besténdig ist. Alle Leuchten kénnen
auch in dimmbarer Ausfiihrung ausgefiihrt werden.
Notrufquelle hinzufiigen.

(/r\ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

(Tw

(W)

T B b TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a char:
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character o

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Best Clean HR - Pfisazena svitidla / Surface mounted luminaires / Anbauleuchten

CRI > 80, 4000 K CRI > 90, 4000 K
o . o . - 52
e 2 [ = 3 9} >O c =9
2 3 28 3¢ e g g2 25 8 233 B
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Im W Im W wxIxh axb kg
Security Glass + Opal
ZCLED-BCLEAN-0-840-5,5k/HR-Q 5470 39*  ZCLED-BCLEAN-0-940-4,7k/HR-Q 4650  39°
ZCLED-BCLEAN-0-840-7,3k/HR-Q 7260 53*  ZCLED-BCLEAN-0-940-6,2k/HR-Q 6170 sy o090 495350 T
ZCLED-BCLEAN-0-840-5, 2k/HR-L 5190  39*  ZCLED-BCLEAN-0-940-4,4k/HR-L 0 39
ZCLED-BCLEAN-0-840-6,9k/HR-L 6890 53  ZCLED-BCLEAN-0-940-5,9k/HR-L sggp sy o000 20020 T
ZCLED-BCLEAN-0-840-10,9k/HR-L 10930  78*  ZCLED-BCLEAN-0-940-9,3K/HR-L 9290 78
ZCLED-BCLEAN-0-840-14,5k/HR-L 14520 105  ZCLED-BCLEAN-0-940-12,3k/HR-L 1340 s SOMS0N0 20622019
Security Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-M-840-5,8k/HR-Q 5830 39*  ZCLED-BCLEAN-M-940-5,0k/HR-Q 4960  39°
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,8k/HR-Q 775  53*  ZCLED-BCLEAN-M-940-6,6k/HR-Q 6580 53¢ ooo0m00 499350 T
ZCLED-BCLEAN-M-840-5, 5k/HR-L 5540  39*  ZCLED-BCLEAN-M-940-4,7k/HR-L 710 39
ZCLED-BCLEAN-M-840-7,4k/HR-L 7350  53*  ZCLED-BCLEAN-M-940-6,3k/HR-L 650 53 So012090 20020 T
ZCLED-BCLEAN-M-840-11,7k/HR-L 11660 78  ZCLED-BCLEAN-M-940-9,9k/HR-L 910 78
ZCLED-BCLEAN-M-840-15,5k/HR-L 15490  105¢  ZCLED-BCLEAN-M-940-13,2k/HR-L B0 s SOM00 2022019
Laser Glass + Mikro
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,3k/HR-Q 5260 39 ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,5k/HR-Q M3 e aosase
ZCLED-BCLEAN-LS-840-7,0k/HR-Q 6990  53*  ZCLED-BCLEAN-LS-940-5,9k/HR-Q 5940 53
ZCLED-BCLEAN-LS-840-5,0k/HR-L 5000 39 ZCLED-BCLEAN-LS-940-4,3k/HR-L 050  39¢
ZCLED-BCLEAN-LS-840-6,6k/HR-L 6640  53*  ZCLED-BCLEAN-LS-940-5,6k/HR-L sea0 sy 012000 20020 T
ZCLED-BCLEAN-LS-840-10,5k/HR-L 10530 78  ZCLED-BCLEAN-LS-940-9,0k/HR-L 8950 78"
ZCLED-BCLEAN-LS-840-14,0k/HR-L 13980  105*  ZCLED-BCLEAN-LS-940-11,9k/HR-L 1go0 o5 SOIS0K0 2622019
LOS + Glass
ZCLED-BCLEAN-L-840-4,7k/HR-Q 4690  39*  ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/HR-Q 3990 39F
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/HR-Q 6370 53  ZCLED-BCLEAN-L-940-54k/HR-Q sqrg s3r o000 499350 T
ZCLED-BCLEAN-L-840-4, 7k/HR-L 469  39*  ZCLED-BCLEAN-L-940-4,0k/HR-L 3990 39%
ZCLED-BCLEAN-L-840-6,4k/HR-L 6370  53*  ZCLED-BCLEAN-L-940-5,4k/HR-L sqrg sy 012090 20020 T
ZCLED-BCLEAN-L-840-9,4k/HR-L 9380 78"  ZCLED-BCLEAN-L-940-8,0k/HR-L 7970 78
ZCLED-BCLEAN-L-840-12, 7Tk/HR-L 12730 105*  ZCLED-BCLEAN-L-940-10,8k/HR-L 10820 05+ 01550690 220022019
[<] |
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PRISAVKA / SUCTION PAD / SAUGNAPF

pro otevirani svitidla
for opening of the luminaire
zum Offnen der Leuchte

Nutno objednat zvlast
To be ordered separately
™ Muss extra bestellt werden

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 105



Standard pro Cisté prostory
Standard for cleanrooms
Standard fiir Reinrdume

CLEAN weoo

CRI || CRI | 230V t BG | | EVGDIMM | EVERGENCY | g2y RAL || UGR
80+ 90+ S0Hz P°% P65 o5hc Ap] ™ (€ & 9003 || <19
M600 .t e

Svitidla jsou vhodna pro montéz do Cistych prostor,
jako jsou napf. operacni saly, JIP, vyroba Iékd, farma-
ceutické spolecnosti, nemocnice, vyrohce elektronic-
kych soucastek atd.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdz do kazetovych
podhledii modulii M600.

PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.

Kryti svitidla: IP54 - standard, IP65 - na piani.
IKO8 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

The luminaires are suitable for installation in clean
areas such as operating theatres, ICUs, pharmaceu-
tical production, pharmaceutical companies, hospi-

tals, and electronics component manufacturing, etc.

The luminaires are designed for installation in
M600 cassette false ceilings.
The housing is made of 0.5 mm steel sheet.

Luminaire protection: IP54 as standard, IP65 on request.

1KO08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro
We use quality components in our production

from reputable manufacturers such as 0SRAM,
LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Reinrdumen
geeignet, z. B. in Operationssalen, Intensivstationen, der
Arzneimittelproduktion, in Pharmaunternehmen, Kran-
kenhdusern sowie bei Herstellern elektronischer Bauteile.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Kassetten-
Unterdecken im ModulmaB M600 vorgesehen.

Das Gehause besteht aus 0,5-mm-Stahlblech.
Schutzart der Leuchte: IP54 standard, IP65 auf Anfrage.
1K08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Wir verwenden Qualitdtskomponenten in unserer
Produktion von namhaften Herstellern wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Luminaire Opal Luminaire Glass

Luminaire Glass-MK Luminaire Glass-MK-LASER

Luminaire LOS+Glass Luminaire Mikro

opal diffuser

opal diffuser glass

microprisma microprisma

glass LASER glass

£ £ S

glass microprisma

/,—\) ‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

™w)

T bI TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostredi)
er:i:': D$8 TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Clean M600 - svitidla do podhledu M600 / Luminaires for false ceilings M600 / Leuchten fiir Unterdecken M600

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

CRI > 80, 4000 K, IP54 (IP65 o request)

CRI > 90, 4000 K, IP54 (IP65 o request)
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Opal

ZCLED-CLEAN54-0-840-1,7k/M600-L 1690 ZCLED-CLEAN54-0-940-1,4k/M600-L 1440 13* 11.40 DIP 51 295x595x75 4
ZCLED-CLEAN54-0-840-5,0k/M600-Q 5040  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,3k/M600-Q 4280 37* 37.80 DIP 51 595x595x75 5
ZCLED-CLEAN54-0-840-4,7k/M600-L 4710 ZCLED-CLEAN54-0-940-4,0k/M600-L 4000 37* 37.80 DIP 51 295x1195x75 1
ZCLED-CLEAN54-0-840-10,9k/M600-L 10850  ZCLED-CLEAN54-0-940-9,2k/M600-L 9220  80* 80..114 DIP 51 595x1195x75 19
ZCLED-CLEAN54-0-840-6,3k/M600-L 6330  ZCLED-CLEAN54-0-940-5,4k/M600-L 5380 50% 46..78 DIP 51 295x1495x75 14
Security Glass + Opal

ZCLED-CLEAN54-GS-840-1,6k/M600-L 1580  ZCLED-CLEAN54-GS-940-1,3k/M600-L 1340 13* 11.40 DIP 51 295x595x75 6
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,7k/M600-Q 4710 ZCLED-CLEAN54-GS-940-4,0k/M600-Q 4000 37* 37.80 DIP 51 595x595x75 11
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,4k/M600-L 4380  ZCLED-CLEAN54-GS-940-3,7k/M600-L 3720 37* 37.80 DIP 51 295x1195x75 1
ZCLED-CLEAN54-GS-840-10,1k/M600-L 10130 ZCLED-CLEAN54-GS-940-8,6k/M600-L 8610  80* 80..114 DIP 51 595x1195x75 19
ZCLED-CLEAN54-GS-840-5,9k/M600-L 5890  ZCLED-CLEAN54-GS-940-5,0k/M600-L 5010 50% 46..78 DIP 51 295x1495x75 14
Security Glass + Mikro

ZCLED-CLEAN54-MGS-840-1,7k/M600-L 1670 ZCLED-CLEAN54-MGS-940-1,4k/M600-L 1420 13* 11.40 DIP 51 295x595x75 6
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-5,0k/M600-Q 5000  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,3k/M600-Q 4250 37* 37..80 DIP 51 595x595x75 11
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-4,7k/M600-L 4650  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,0k/M600-L 3950  37* 37.80 DIP 51 295x1195x75 11
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-10,8k/M600-L 10770  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-9,2k/M600-L 9150  80* 80..114 DIP 51 595x1195x75 19
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-6,3k/M600-L 6260  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-5,3k/M600-L 5320 50% 46..78 DIP 51 295x1495x75 14
Laser Glass + Mikro

ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-1,5k/M600-L 1510 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-1,3k/M600-L 1280 13* 11.40 DIP 51 295x595x75 6
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,5k/M600-Q 4520  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,8k/M600-Q 3840 37* 37.80 DIP 51 595x595x75 11
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,2k/M600-L 4200  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,6k/M600-L 3570 37* 37..80 DIP 51 295x1195x75 11
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-9,7k/M600-L 9740 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-8,3k/M600-L 8280  80* 80..114 DIP 51 595x1195x75 19
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-5,7k/M600-L 5660  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-4,8k/M600-L 4810  50% 46..78 DIP 51 295x1495x75 14
LOS + Glass

ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M600-Q 4370 ZCLED-CLEAN54-1GS-940-3,7k/M600-Q 3710 37* 37..80 DIP 51 595x595x75 11
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M600-L 4370 ZCLED-CLEAN54-1GS-940-3,7k/M600-L 3710 37 37.80 DIP 51 295x1195x75 1
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-9,4k/M600-L 9420 ZCLED-CLEAN54-1GS-940-8,0k/M600-L 8010  80* 80..114 DIP 51 595x1195x75 14
Mikro

ZCLED-CLEAN54-M-840-1,8k/M600-L 1760  ZCLED-CLEAN54-M-940-1,5k/M600-L 1500 13* 11.40 DIP 51 295x595x75 4
ZCLED-CLEAN54-M-840-5,3k/M600-Q 5260  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,5k/M600-Q 4470 37* 37..80 DIP 51 595x595x75 5
ZCLED-CLEAN54-M-840-4,9k/M600-L 4890  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,2k/M600-L 4160 37* 37.80 DIP 51 295x1195x75 11
ZCLED-CLEAN54-M-840-11,3k/M600-L 11330 ZCLED-CLEAN54-M-940-9,6k/M600-L 930  80* 80..114 DIP 51 595x1195x75 19
ZCLED-CLEAN54-M-840-6,6k/M600-L 6590  ZCLED-CLEAN54-M-940-5,6k/M600-L 5600  50* 46..78 DIP 51 295x1495x75 14
o P_TO OL Pi'ip'rayek pro ptevi’em’ svitidla - objedndva se samostatné!

Luminaire opening Tool — ordered separately!
E: (E_:Iéllsgl\jg Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 107

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.



CLEAN we2s + so

Standard pro Cisté prostory
Standard for cleanrooms
Standard fiir Reinrdume

EMERGENCY

CRI || CRI | 230V t VG || EVGDIMM | EVE RAL | UGR
80+ 90+ 5oz IP2% IPES 1 55c Ap] C€ &K 503 <1
§ M625 g \ Fk

Svitidla jsou vhodna pro montéz do Cistych prostor,
jako jsou napf. operacni saly, JIP, vyroba Iékd, farma-
ceutické spolecnosti, nemocnice, vyrohce elektronic-
kych soucastek atd.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdz do kazetovych
podhledii modulii M625 a do sadrokartonu.

PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.

Kryti svitidla: IP54 - standard, IP65 - na piani.
IKO8 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou 0SRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

The luminaires are suitable for installation in clean
areas such as operating theatres, ICUs, pharmaceu-
tical production, pharmaceutical companies, hospi-

tals, and electronics component manufacturing, etc.

The luminaires are designed for installation in

M625 cassette false ceilings and in plasterboard.

The housing is made of 0.5 mm steel sheet.

Luminaire protection: IP54 as standard, IP65 on request.

1KO08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro
We use quality components in our production

from reputable manufacturers such as 0SRAM,
LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Reinrdumen
geeignet, z. B. in Operationssalen, Intensivstationen, der
Arzneimittelproduktion, in Pharmaunternehmen, Kran-
kenhdusern sowie bei Herstellern elektronischer Bauteile.
Die Leuchten sind fiir die Montage

in Kassetten-Unterdecken im Modulmaf
Mé625 sowie in Gipskarton vorgesehen.

Das Gehause besteht aus 0,5-mm-Stahlblech.
Schutzart der Leuchte: IP54 standard, IP65 auf Anfrage.
1K08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Wir verwenden Qualitatskomponenten in unserer
Produktion von namhaften Herstellern wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Luminaire Opal Luminaire Glass

Luminaire Glass-MK Luminaire Glass-MK-LASER

Luminaire LOS+Glass Luminaire Mikro

opal diffuser

opal diffuser glass

microprisma microprisma

glass LASER glass

£ £ S

glass microprisma

/,—\' ‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

(TW |

T bI TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostredi)
er:i:': D$8 TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Clean M625 - svitidla do podhledu M625 a sadrokartonu / Luminaires for M625 false ceilings and plasterboard / Leuchten fiir Unterdecken M625 und Gipskarton
CRI > 80, 4000 K, IP54 (IP65 o request) CRI > 90, 4000 K, IP54 (IP65 o request)
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Opal

ZCLED-CLEAN54-0-840-1,7k/M625-L 1690  ZCLED-CLEAN54-0-940-1,4k/M625-L 1440 13% 11..40 DIP 51 310x620x75 290x600
ZCLED-CLEAN54-0-840-5,0k/M625-Q 5040  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,3k/M625-Q 4280 37* 37..80 DIP 51 620x620x75 600x600 5
ZCLED-CLEAN54-0-840-4,7k/M625-L 4710  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,0k/M625-L 4000 37* 37..80 DIP 51 310x1245x75 290x1225 n
ZCLED-CLEAN54-0-840-10,9k/M625-L 10850  ZCLED-CLEAN54-0-940-9,2k/M625-L 9220 80* 80..114 DIP 51 620x1245x75 600x1225 19
ZCLED-CLEAN54-0-840-6,3k/M625-L 6330 ZCLED-CLEAN54-0-940-5,4k/M625-L 5380 50* 46..78 DIP 51 310x1545x75 290x1525 14

S

Security Glass + Opal

ZCLED-CLEAN54-GS-840-1,6k/M625-L 1580  ZCLED-CLEAN54-GS-940-1,3k/M625-L 1340 13% 11..40 DIP 51 310x620x75 290x600 6
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,7k/M625-Q 4710  ZCLED-CLEAN54-GS-940-4,0k/M625-Q 4000 37* 37..80 DIP 51 620x620x75 600x600 n
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,4k/M625-L 4380  ZCLED-CLEAN54-GS-940-3,7k/M625-L 3720 37* 37.80 DIP 51 310x1245x75 290x1225 n
ZCLED-CLEAN54-GS-840-10,1k/M625-L 10130  ZCLED-CLEAN54-GS-940-8,6k/M625-L 8610 80* 80..114 DI 51 620x1245x75  600x1225 19
ZCLED-CLEAN54-GS-840-5,9k/M625-L 5890  ZCLED-CLEAN54-GS-940-5,0k/M625-L 5010 50* 46..78 DIP 51 310x1545x75 290x1525 14

Security Glass + Mikro

ZCLED-CLEAN54-MGS-840-1,7k/M625-L 1670  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-1,4k/M625-L 1420 13% 11..40 DIP 51 310x620x75 290x600 6
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-5,0k/M625-Q 5000  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,3k/M625-Q 4250 37* 37..80 DIP 51 620x620x75 600x600 n
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-4,7k/M625-L 4650  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,0k/M625-L 3950 37* 37.80 DIP 51 310x1245x75 290x1225 n
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-10,8k/M625-L 10770 ~ ZCLED-CLEAN54-MGS-940-9,2k/M625-L 9150 80* 80..114 DI 51 620x1245x75  600x1225 19
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-6,3k/M625-L 6260  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-5,3k/M625-L 5320 50* 46..78 DIP 51 310x1545x75 290x1525 14

Laser Glass + Mikro

ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-1,5k/M625-L 1510 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-1,3k/M625-L 1280 13* 11..40 DIP 51 310x620x75 290x600 6
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,5k/M625-Q 4520 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,8k/M625-Q 3840 37* 37..80 DIP 51 620x620x75 600x600 1
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,2k/M625-L 4200  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,6k/M625-L 3570 37* 37..80 DIP 51 310x1245x75 290x1225 1
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-9,7k/M625-L 9740 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-8,3k/M625-L 8280 80* 80..114 DIP 51 620x1245x75 600x1225 19
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-5,7k/M625-L 5660 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-4,8k/M625-L 4810 50% 46..78 DIP 51 310x1545x75 290x1525 14

LOS + Glass

ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M625-Q 4370 ZCLED-CLEAN54-LGS-940-3,7k/M625-Q 3710 37* 37..80 DIP 51 620x620x75 600x600 1
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M625-L 4370 ZCLED-CLEAN54-1GS-940-3,7k/M625-L 3710 37* 37..80 DIP 51 310x1245x75 290x1225 1
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-9,4k/M625-L 9420 ZCLED-CLEAN54-LGS-940-8,0k/M625-L 8010 80* 80..114 DIP 51 620x1245x75 600x1225 19

Mikro

ZCLED-CLEAN54-M-840-1,8k/M625-L 1760  ZCLED-CLEAN54-M-940-1,5k/M625-L 1500 13* 11..40 DIP 51 310x620x75 290x600 4
ZCLED-CLEAN54-M-840-5,3k/M625-Q 5260 ZCLED-CLEAN54-M-940-4,5k/M625-Q 4470 37* 37..80 DIP 51 620x620x75 600x600 5
ZCLED-CLEAN54-M-840-4,9k/M625-L 4890 ZCLED-CLEAN54-M-940-4,2k/M625-L 4160 37* 37..80 DIP 51 310x1245x75 290x1225 1
ZCLED-CLEAN54-M-840-11,3k/M625-L 11330  ZCLED-CLEAN54-M-940-9,6k/M625-L 9630 80* 80..114 DIP 51 620x1245x75 600x1225 19
ZCLED-CLEAN54-M-840-6,6k/M625-L 6590  ZCLED-CLEAN54-M-940-5,6k/M625-L 5600 50% 46..78 DIP 51 310x1545x75 290x1525 14

Luminaire opening Tool — ordered separately! Plasterboard fixing / Befestigung in Gipskarton

0 P To OL Pripravek pro otevieni svitidla - objednava se samostatné! Upevnéni do sadrokartonu

&== ELKOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 109



CLEAN wsos

Standard pro Cisté prostory
Standard for cleanrooms
Standard fiir Reinrdume

Svitidla jsou vhodnd pro montdz do Cistych prostor,
jako jsou napf. operacni saly, JIP, vyroba Iékd, farma-
ceutické spolecnosti, nemocnice, vyrohce elektronic-
kych soucastek atd.

Svitidla jsou urcena pro montdz do kovovych kaze-
tovych podhledii modulii M600.

PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.
Kryti svitidla: IP54 - standard, IP65 - na piani.
IKO8 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

CRI | CRI 230V t BV || FVGDINIM | |EMERGENCY —) RAL | UGR
a o { ) 21
80+ 90+ 5oz IP2% IPES 1 55c Ap] LM C€ &K 503 <1
p M598 Upevnéni - Fastening - Befestigung
drzak, holder

-
@ EE f podhled, false ceiling

N

\_ svitidlo, luminaire

The luminaires are suitable for installation in clean
areas such as operating theatres, ICUs, pharmaceu-
tical production, pharmaceutical companies, hospi-

tals, and electronics component manufacturing, etc.

The luminaires are designed for installation in
M600 metal cassette false ceilings.

The housing is made of 0.5 mm steel sheet.

Luminaire protection: IP54 as standard, IP65 on request.

1KO08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro
We use quality components in our production

from reputable manufacturers such as 0SRAM,
LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Reinrdumen
geeignet, z. B. in Operationssalen, Intensivstationen, der
Arzneimittelproduktion, in Pharmaunternehmen, Kran-
kenhdusern sowie bei Herstellern elektronischer Bauteile.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Metall-Kasset-
ten-Unterdecken im ModulmaB M600 vorgesehen.

Das Gehause besteht aus 0,5-mm-Stahlblech.
Schutzart der Leuchte: IP54 standard, IP65 auf Anfrage.
1K08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Wir verwenden Qualitdtskomponenten in unserer
Produktion von namhaften Herstellern wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Luminaire Opal Luminaire Glass

Luminaire Glass-MK Luminaire Glass-MK-LASER

Luminaire LOS+Glass Luminaire Mikro

opal diffuser

opal diffuser glass

microprisma microprisma

LASER glass

glass

£ £ S

glass

microprisma

/,—\) ‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

™w) 5

T bI TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostredi)
WrL\liI:Z D$8 TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Clean M598 - svitidla do kovového podhledu M600 / Luminaires for M600 metal false ceilings / Leuchten fiir Metall-Unterdecken M600

CRI > 80, 4000 K, IP54 (IP65 o request) CRI > 90, 4000 K, IP54 (IP65 o request) s "
_ . _. = g g o % g =
= = = = = K = = S
e 8 £ e 8 £ s2 2z $x °
e 5 o2 5] £< 5& £32
= =2 § g_
Im Im W W wxlIxh kg
Opal
ZCLED-CLEAN54-0-840-1,7k/M598-L 1690  ZCLED-CLEAN54-0-940-1,4k/M598-L 1440 13* 11.40 DIP 51 298x598x75 4
ZCLED-CLEAN54-0-840-5,0k/M598-Q 5040  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,3k/M598-Q 4280 37* 37..80 DIP 51 598x598x75 5
ZCLED-CLEAN54-0-840-4,7k/M598-L 4710  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,0k/M598-L 4000 37* 37..80 DIP 51 298x1198x75 11
ZCLED-CLEAN54-0-840-10,9k/M598-L 10850  ZCLED-CLEAN54-0-940-9,2k/M598-L 9220 80* 80..114 DIP 51 598x1198x75 19
Security Glass + Opal
ZCLED-CLEAN54-GS-840-1,6k/M598-L 1580  ZCLED-CLEAN54-GS-940-1,3k/M598-L 1340 13* 11..40 DIP 51 298x598x75 6
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,7k/M598-Q 4710  ZCLED-CLEAN54-GS-940-4,0k/M598-Q 4000 37* 37..80 DIP 51 598x598x75 11
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,4k/M598-L 4380  ZCLED-CLEAN54-GS-940-3,7k/M598-L 3720 37* 37..80 DIP 51 298x1198x75 11
ZCLED-CLEAN54-GS-840-10,1k/M598-L 10130  ZCLED-CLEAN54-GS-940-8,6k/M598-L 8610 80* 80..114 DIP 51 598x1198x75 19
Security Glass + Mikro
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-1,7k/M598-L 1670  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-1,4k/M598-L 1420 13* 11..40 DIP 51 298x598x75 6
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-5,0k/M598-Q 5000  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,3k/M598-Q 4250 37* 37..80 DIP 51 598x598x75 11
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-4,7k/M598-L 4650  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,0k/M598-L 3950 37* 37..80 DIP 51 298x1198x75 11
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-10,8k/M598-L 10770  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-9,2k/M598-L 9150 80* 80..114 DIP 51 598x1198x75 19
Laser Glass + Mikro
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-1,5k/M598-L 1510 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-1,3k/M598-L 1280 13* 11.40 DIP 51 298x598x75 6
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,5k/M598-Q 4520 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,8k/M598-Q 3840 37* 37..80 DIP 51 598x598x75 1
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,2k/M598-L 4200  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,6k/M598-L 3570 37* 37..80 DIP 51 298x1198x75 11
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-9,7k/M598-L 9740  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-8,3k/M598-L 8280 80* 80..114 DIP 51 598x1198x75 19
LOS + Glass
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M598-Q 4370  ZCLED-CLEAN54-LGS-940-3,7k/M598-Q 3710 37* 37..80 DIP 51 598x598x75 11
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M598-L 4370 ZCLED-CLEAN54-LGS-940-3,7k/M598-L 3710 37* 37..80 DIP 51 298x1198x75 11
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-9,4k/M598-L 9420  ZCLED-CLEAN54-LGS-940-8,0k/M598-L 8010 80* 80..114 DIP 51 598x1198x75 14
Mikro
ZCLED-CLEAN54-M-840-1,8k/M598-L 1760  ZCLED-CLEAN54-M-940-1,5k/M598-L 1500 13* 11.40 DIP 51 298x598x75 4
ZCLED-CLEAN54-M-840-5,3k/M598-Q 5260  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,5k/M598-Q 4470 37* 37..80 DIP 51 598x598x75 5
ZCLED-CLEAN54-M-840-4,9k/M598-L 4890  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,2k/M598-L 4160 37* 37..80 DIP 51 298x1198x75 11
ZCLED-CLEAN54-M-840-11,3k/M598-L 11330 ZCLED-CLEAN54-M-940-9,6k/M598-L 9630 80* 80..114 DIP 51 598x1198x75 19

o P TOOL Pripravek pro otevieni svitidla - objednava se samostatné! cl H I Na pfani upevnéni svitidel na zacvak
= Luminaire opening Tool — ordered separately! I p- n Clip-In fixing on request / Schnappbefestigung auf Anfrage

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. m



CLEAN wezs

Standard pro Cisté prostory
Standard for cleanrooms
Standard fiir Reinrdume

Svitidla jsou vhodnd pro montdz do Cistych prostor,
jako jsou napf. operacni saly, JIP, vyroba Iékd, farma-
ceutické spolecnosti, nemocnice, vyrohce elektronic-
kych soucastek atd.

Svitidla jsou urcena pro montdz do kovovych kaze-
tovych podhledii modulii M625.

PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.
Kryti svitidla: IP54 - standard, IP65 - na piani.
IKO8 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

CRI | CRI 230V t BV || FVGDINIM | |EMERGENCY —) RAL | UGR
a o { ) 21
80+ 90+ 5oz IP2% IPES 1 55c Ap] LM C€ &K 503 <1
p M623 Upevnéni - Fastening - Befestigung
drzak, holder

-
@ EE f podhled, false ceiling

N

\_ svitidlo, luminaire

The luminaires are suitable for installation in clean
areas such as operating theatres, ICUs, pharmaceu-
tical production, pharmaceutical companies, hospi-

tals, and electronics component manufacturing, etc.

The luminaires are designed for installation in
Mé625 metal cassette false ceilings.

The housing is made of 0.5 mm steel sheet.

Luminaire protection: IP54 as standard, IP65 on request.

1KO08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro
We use quality components in our production

from reputable manufacturers such as 0SRAM,
LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Reinrdumen
geeignet, z. B. in Operationssalen, Intensivstationen, der
Arzneimittelproduktion, in Pharmaunternehmen, Kran-
kenhdusern sowie bei Herstellern elektronischer Bauteile.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Metall-Kasset-
ten-Unterdecken im ModulmaB M625 vorgesehen.

Das Gehause besteht aus 0,5-mm-Stahlblech.
Schutzart der Leuchte: IP54 standard, IP65 auf Anfrage.
1K08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Wir verwenden Qualitdtskomponenten in unserer
Produktion von namhaften Herstellern wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kénnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Luminaire Opal Luminaire Glass

Luminaire Glass-MK Luminaire Glass-MK-LASER

Luminaire LOS+Glass Luminaire Mikro

opal diffuser

opal diffuser glass

microprisma microprisma

LASER glass

glass

£ £ S

glass

microprisma

/,—\) ‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

™w) 5

T bI TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostredi)
WrL\liI:Z D$8 TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Clean M623 - svitidla do kovového podhledu M625 / Luminaires for M625 metal false ceilings / Leuchten fiir Metall-Unterdecken M625

CRI > 80, 4000 K, IP54 (IP65 o request) CRI > 90, 4000 K, IP54 (IP65 o request) s -
5 5 S & g ?’: g =4 g % Sia
e 8 £ e 8 £ == 2§ Ex °
= = = = £ Z& £
= =2 § ;g_
Im Im W W wxlIxh kg
Opal
ZCLED-CLEAN54-0-840-1,7k/M623-L 1690  ZCLED-CLEAN54-0-940-1,4k/M623-L 1440 13* 11.40 DIP 51 312x623x75 4
ZCLED-CLEAN54-0-840-5,0k/M623-Q 5040  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,3k/M623-Q 4280 37* 37..80 DIP 51 623x623xx75 5
ZCLED-CLEAN54-0-840-4,7k/M623-L 4710  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,0k/M623-L 4000 37* 37..80 DIP 51 312x1247x75 1
ZCLED-CLEAN54-0-840-10,9k/M623-L 10850  ZCLED-CLEAN54-0-940-9,2k/M623-L 9220 80* 80..114 DIP 51 623x1247x75 19
Security Glass + Opal
ZCLED-CLEAN54-GS-840-1,6k/M623-L 1580  ZCLED-CLEAN54-GS-940-1,3k/M623-L 1340 13% 11..40 DIP 51 312%623x75 6
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,7k/M623-Q 4710 ZCLED-CLEAN54-GS-940-4,0k/M623-Q 4000 37* 37..80 DIP 51 623x623xx75 11
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,4k/M623-L 4380  ZCLED-CLEAN54-GS-940-3,7k/M623-L 3720 37* 37..80 DIP 51 312x1247x75 1
ZCLED-CLEAN54-GS-840-10,1k/M623-L 10130 ZCLED-CLEAN54-GS-940-8,6k/M623-L 8610 80* 80..114 DIP 51 623x1247x75 19
Security Glass + Mikro
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-1,7k/M623-L 1670  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-1,4k/M623-L 1420 13* 11..40 DIP 51 312x623x75 6
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-5,0k/M623-Q 5000  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,3k/M623-Q 4250 37* 37.80 DIP 51 623x623xx75 11
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-4,7k/M623-L 4650  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,0k/M623-L 3950 37* 37..80 DIP 51 312x1247x75 N
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-10,8k/M623-L 10770  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-9,2k/M623-L 9150 80* 80..114 DIP 51 623x1247x75 19
Laser Glass + Mikro
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-1,5k/M623-L 1510 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-1,3k/M623-L 1280 13* 11.40 DIP 51 312x623x75 6
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,5k/M623-Q 4520 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,8k/M623-Q 3840 37* 37..80 DIP 51 623x623xx75 11
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,2k/M623-L 4200  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,6k/M623-L 3570 37* 37..80 DIP 51 312x1247x75 N
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-9,7k/M623-L 9740 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-8,3k/M623-L 8280 80* 80..114 DIP 51 623x1247x75 19
LOS + Glass
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M623-Q 4370 ZCLED-CLEAN54-LGS-940-3,7k/M623-Q 3710 37* 37..80 DIP 51 623x623xx75 11
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/M623-L 4370 ZCLED-CLEAN54-LGS-940-3,7k/M623-L 3710 37* 37..80 DIP 51 312x1247x75 1
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-9,4k/M623-L 9420  ZCLED-CLEAN54-LGS-940-8,0k/M623-L 8010 80* 80..114 DIP 51 623x1247x75 14
Mikro
ZCLED-CLEAN54-M-840-1,8k/M623-L 1760  ZCLED-CLEAN54-M-940-1,5k/M623-L 1500 13% 11..40 DIP 51 312%623x75 4
ZCLED-CLEAN54-M-840-5,3k/M623-Q 5260  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,5k/M623-Q 4470 37* 37..80 DIP 51 623x623xx75 5
ZCLED-CLEAN54-M-840-4,9k/M623-L 4890  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,2k/M623-L 4160 37* 37..80 DIP 51 312x1247x75 1
ZCLED-CLEAN54-M-840-11,3k/M623-L 11330 ZCLED-CLEAN54-M-940-9,6k/M623-L 9630 80* 80..114 DIP 51 623x1247x75 19

o P TOOL Pripravek pro otevieni svitidla - objednava se samostatné! cl H I Na pfani upevnéni svitidel na zacvak
= Luminaire opening Tool — ordered separately! I p' n Clip-In fixing on request / Schnappbefestigung auf Anfrage

&== ELKOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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Standard pro Cisté prostory
Standard for cleanrooms
Standard fiir Reinrdume

CLEAN wr

CRI' | CRI
80+ || 90+

230V
50 Hz

RAL | UGR

t BIG || EVGDIMM| |EMERGENCY (/,\
| TW
— 9003 | <19

YT ¥ A5 (€

IP54 | IP65

&

Rozméry a umisténi upeviiovacich otvori
Dimensions and position of fastening holes / MaBe und Position der Befestigungsldcher

| <l

* | 00

Svitidla jsou vhodnd pro montdz do istych prostor,
jako jsou napf. operacni saly, JIP, vyroba Iékd, farma-
ceutické spolecnosti, nemocnice, vyrobce elektronic-
kych soucdstek atd.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdZ na strop.

Plast svitidla je vyroben z ocelového plechu tl. 0,5 mm.

Kryti svitidla: IP54 - standard, IP65 - na piani.
1K08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrobc( jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

The luminaires are suitable for installation in clean
areas such as operating theatres, ICUs, pharmaceu-
tical production, pharmaceutical companies, hospi-

tals, and electronics component manufacturing, etc.
The luminaires are designed for ceiling mounting.

The housing is made of 0.5 mm steel sheet.

Luminaire protection: IP54 as standard, IP65 on request.

1KO08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

We use quality components in our production from
reputable manufacturers such as OSRAM,
LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design, or
as required. add emergency source.

* 27 mm for 595 mm wide Opal, Mikro, Glass + Opal and Glass + Mikro luminaires
45 mm for 300 mm wide Opal, Mikro, Glass + Opal and Glass + Mikro luminaires
For LOS + Glass luminaires at 1/2 width.

Die Leuchten sind fiir die Montage in Reinrdumen
geeignet, z. B. in Operationssalen, Intensivstationen, der
Arzneimittelproduktion, in Pharmaunternehmen, Kran-
kenhdusern sowie bei Herstellern elektronischer Bauteile.

Die Leuchten sind fiir die Deckenmontage
vorgesehen.

Das Gehause besteht aus 0,5-mm-Stahlblech.
Schutzart der Leuchte: IP54 standard, IP65 auf Anfrage.
1K08 - Glass, IK06 - Opal a Mikro

Wir verwenden Qualitatskomponenten in unserer
Produktion von namhaften Herstellern wie OSRAM,
LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil3 RAL 9003 (andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen dimmbar ausgefiihrt oder mit
einer Notlichtquelle ausgestattet werden.

Luminaire Opal Luminaire Glass

Luminaire Glass-MK Luminaire Glass-MK-LASER

Luminaire LOS+Glass Luminaire Mikro

opal diffuser

opal diffuser glass

microprisma microprisma

glass LASER glass

£ £ S

glass microprisma

(/r\‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

(W

(W)

T B b TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a chara t
er:irt‘: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of t 1€

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-90, 90-100

CRI: 80-90, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Clean HR - pifisazena svitidla / Surface-mounted luminaires / Anbauleuchten

CRI > 80, 4000 K, IP54 (IP65 o request)

CRI > 90, 4000 K, IP54 (IP65 o request)

s o o
_ I . B2 = % g = 52
s & £ s & g "° E2 Ez zf < £5
o2 = = 2 = 2= e == =
23
Im Im W W wxlxh axb kg
Opal
ZCLED-CLEAN54-0-840-1,7k/HR-L 1690  ZCLED-CLEAN54-0-940-1,4k/HR-L 1440 13* 11.40 DIP 51 300x705x60 200x475 4
ZCLED-CLEAN54-0-840-5,0k/HR-Q 5040  ZCLED-CLEAN54-0-940-4,3k/HR-Q 4280 37* 37..80 DIP 51 595x595x60 498x475 5
ZCLED-CLEAN54-0-840-4,7k/HR-L 4710 ZCLED-CLEAN54-0-940-4,0k/HR-L 4000 37* 37..80 DIP 51 300x1265x60 200x760 1
ZCLED-CLEAN54-0-840-10,9k/HR-L 10850  ZCLED-CLEAN54-0-940-9,2k/HR-L 9220 80* 80..114 DIP 51 595x1265x60 498x760 19
ZCLED-CLEAN54-0-840-6,3k/HR-L 6330  ZCLED-CLEAN54-0-940-5,4k/HR-L 5380 50% 46..78 DIP 51 300x1545x60  200x1120 14
Security Glass + Opal
ZCLED-CLEAN54-GS-840-1,6k/HR-L 1580  ZCLED-CLEAN54-GS-940-1,3k/HR-L 1340 13* 11.40 DIP 51 300x705x60 200x475 6
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,7k/HR-Q 4710 ZCLED-CLEAN54-GS-940-4,0k/HR-Q 4000 37* 37..80 DIP 51 595x595x60 498x475 1
ZCLED-CLEAN54-GS-840-4,4k/HR-L 4380  ZCLED-CLEAN54-GS-940-3,7k/HR-L 3720 37* 37..80 DIP 51 300x1265x60 200x760 1
ZCLED-CLEAN54-GS-840-10,1k/HR-L 10130 ZCLED-CLEAN54-GS-940-8,6k/HR-L 8610 80* 80..114 DIP 51 595x1265x60 498x760 19
ZCLED-CLEAN54-GS-840-5,9k/HR-L 5890  ZCLED-CLEAN54-GS-940-5,0k/HR-L 5010 50% 46..78 DIP 51 300x1545x60  200x1120 14
Security Glass + Mikro
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-1,7k/HR-L 1670  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-1,4k/HR-L 1420 13* 11.40 DIP 51 300x705x60 200x475 6
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-5,0k/HR-Q 5000  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,3k/HR-Q 4250 37* 37..80 DIP 51 595x595x60 498x475 1
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-4,7k/HR-L 4650  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-4,0k/HR-L 3950 37* 37.80 DIP 51 300x1265x60 200x760 n
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-10,8k/HR-L 10770  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-9,2k/HR-L 9150 80* 80..114 DIP 51 595x1265x60 498x760 19
ZCLED-CLEAN54-MGS-840-6,3k/HR-L 6260  ZCLED-CLEAN54-MGS-940-5,3k/HR-L 5320 50% 46..78 DIP 51 300x1545x60  200x1120 14
Laser Glass + Mikro < 19
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-1,5k/HR-L 1510 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-1,3k/HR-L 1280 13* 11.40 DIP 51 300x705x60 200x475 6
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,5k/HR-Q 4520 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,8k/HR-Q 3840 37* 37..80 DIP 51 595x595%60 498x475 1
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-4,2k/HR-L 4200  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-3,6k/HR-L 3570 37* 37.80 DIP 51 300x1265x60 200x760 1
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-9,7k/HR-L 9740 ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-8,3k/HR-L 8280 80* 80..114 DIP 51 595x1265x60 498x760 19
ZCLED-CLEAN54-GSLS-840-5,7k/HR-L 5660  ZCLED-CLEAN54-GSLS-940-4,8k/HR-L 4810 50% 46..78 DIP 51 300x1545x60  200x1120 14
LOS + Glass
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/HR-Q 4370 ZCLED-CLEAN54-LGS-940-3,7k/HR-Q 3710 37* 37..80 DIP 51 635x635%60 505x505 1
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-4,4k/HR-L 4370 ZCLED-CLEAN54-LGS-940-3,7k/HR-L 3710 37* 37..80 DIP 51 310x1235x60 210x760 1
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-9,4k/HR-L 9420  ZCLED-CLEAN54-LGS-940-8,0k/HR-L 8010 80* 80..114 DIP 51 635x1235x60  505x1040 19
ZCLED-CLEAN54-LGS-840-5,9k/M600-L 5890  ZCLED-CLEAN54-LGS-940-8,0k/HR-L 8010 50% 46..78 DIP 51 310x1535x60  210x1220 14
Mikro
ZCLED-CLEAN54-M-840-1,8k/HR-L 1760  ZCLED-CLEAN54-M-940-1,5k/HR-L 1500 13* 11.40 DIP 51 300x705x60 200x475 4
ZCLED-CLEAN54-M-840-5,3k/HR-Q 5260  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,5k/HR-Q 4470 37* 37..80 DIP 51 595x595x60 498x475 5
ZCLED-CLEAN54-M-840-4,9k/HR-L 4890  ZCLED-CLEAN54-M-940-4,2k/HR-L 4160 37* 37.80 DIP 51 300x1265x60 200x760 1
ZCLED-CLEAN54-M-840-11,3k/HR-L 11330 ZCLED-CLEAN54-M-940-9,6k/HR-L 9630 80* 80..114 DIP 51 595x1265x60 498x760 19
ZCLED-CLEAN54-M-840-6,6k/HR-L 6590  ZCLED-CLEAN54-M-940-5,6k/HR-L 5600 50% 46..78 DIP 51 300x1545x60  200x1120 14
o P TOOL Pripravek pro otevieni svitidla - objednava se samostatné!
= Luminaire opening Tool — ordered separately!
E: (E_:Iéllsgl\jg Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 115

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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STRONG

Mechanicky odolna svitidla s ¢ockovou optikou
Mechanically resistant luminaires with lens optics
Mechanisch widerstandfahige Leuchten mit Linsenoptiken

230V| t EG | |EVGDIMM | | EVERGENCY (\ RAL UGR | IK10
50Hz | 25%C sp) () CE Ko gy standard | 5 o

B«

Svitidla STRONG jsou mechanicky odolna LED
svitidla vhodna pro osvétleni sportovnich hal
i pramyslovych prostorii.

PI&st prisazenych svitidel je vyroben z hlinikového
plechu tl. 1 mm. Svitidla vestavnd jsou vyrobena

z ocelového plechu tl. 0,6 mm. Povrchova dprava je
provedena praskovou barvou.

Optickd soustava je tvorena soustavou olek

z mechanicky odolného PC. P¥i objedndvce miizete
vybrat vyzafovaci tihel 60 © nebo 90 ©.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobc(, jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popfipadé doplnit o nouzovy zdroj.

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

STRONG luminaires are mechanically resis-
tant LED luminaires suitable for lighting
sports halls and industrial areas.

The body of mounted luminaires is made of alumin-
ium sheet with thickness 1 mm. Built-in luminaires
are made of steel sheet with thickness. 0,6 mm. The

surface finish is powder coated.

The optical system consists of an array of mechani-
cally resistant PC lenses. When ordering, you can
select the beam angle of 60 © or 90 °.

We use high-quality LED components from

renowned manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS

and Helvar.
Color: standard white RAL 9003 (other on request).

All luminaires can be made in dimmable design or
can be equipped with emergency source.

STROG-Leuchten sind mechanisch wid-
erstandfahige LED-Leuchten, die fiir die
Beleuchtung von Sporthallen und Industrie-
bereichen geeignet sind.

Die Gehduse der Aufbauleuchten besteht aus 1 mm
starkem Aluminiumblech, die Einbauleuchten aus
0,6 mm starkem Stahlblech. Die Oberflache ist
pulverbeschichtet.

Das optische System besteht aus einem Linsensys-
tem aus mechanisch widerstandfahige PC. Bei der
Bestellung kdnnen Sie den Abstrahlwinkel von 60 °
oder 90 ° wahlen.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbeweil3 RAL 9003 (andere auf
Anfrage).

Alle Leuchten kénnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Prisazena svitidla

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

s 52 g g
Surface mounted luminaires s2 23 E& £ £E5g £8 832 I
o = B E s 5= 5 = 2
Anbauleuchten &5 g 2:% s =5
Typ / Type Im W wxIxh axb S g Im W kg
ZCLED-STR60-2x1-840-7,6k/HR-L 7630 47 300x400x75  230x230 26 712012570 43.81 19
ZCLED-STR60-1x3-840-11,3k/HR-L 11330 69* 145x980x75 75x900 21 10575..17220 64.111 2,1
i ZCLED-STR60-2x3-840-22,7k/HR-L 22660  138* 300x980x75 230x900 10 21150..34440  129..221 41
T ZCLED-STR60-1x4-840-15,3k/HR-L 15260 93* 145x1300x75 75x1100 15 15260..23200 93..149 2,8
ZCLED-STR60-2x4-840-30,5k/HR-L 30520 186*  300x1300x75 230x1100 7 30520..46400  186.298 5,6
ZCLED-STR90-2x1-840-7,7k/HR-L 7720 47* 300x400x75 230x230 26 7210..12720 43.81 1,9
ZCLED-STR90-1x3-840-11,5k/HR-L 11470 69* 145x980x75 75x900 21 10700..17430 64.111 2,1
i ZCLED-STR90-2x3-840-22,9k/HR-L 22940 138* 300x980x75 230x900 10 21410..34860  129..221 41
i ZCLED-STR90-1x4-840-15,4k/HR-L 15450 93* 145x1300x75 75x1100 15 15450..23480 93..149 2,8
ZCLED-STR90-2x4-840-30,9k/HR-L 30890  186*  300x1300x75 230x1100 7 30890..46960  186..298 56
2x1 2x3 2x4 1x3 x4
| | | |
| ] I I I I I [T I I ]| I I I ]
| | 1 1 1 1 1 I ][ ]
IL 1 [ 1 ]
“ Moznost zavéseni - Possibility of hanging - Maglichkeit des Aufhangens “ P
é\\\ Zavésné oko M6 + Karabina + Retéz
b2 Hanging eye M6 + Carabiner + Chain
& Aufhdngedse M6 + Karabiner + Kette o o
. ) A g 2
Svitidla do podhledu = - > 8. S5
.. . =5 | 5% g o gsS o EZ S8
Luminaires For False Ceeling Y E S ] EZ A 2E 83 I
3 T 5 T & = E£= 2 e 238
Einbauleuchten = S% S = &7
Typ /Type Im w wxIxh S g Im w kg
1 Pfi montaZi do sadrokartonu je nutno priobjednat drzaky.
. When mounting into plasterboard, you have to order holders. / Bei Montage in Gipsplatte ist es nétig einen Haltersatz zu bestellen.
M600
- - LCLED-STR60-2x1-840-7,6k/M600-Q 7630 47* 595x595x60 580x580 26 7120..12570 43..81 32
ki . LCLED-STR60-2x3-840-22,7k/M600-L 22670 138*  595x1195x60  580x1180 10 21150..34450 129..221 6,6
i ZCLED-STR60-1x3-840-11,3k/M600-L 11330 69* 295x1195x60  280x1180 21 10570..17220 64.111 33
~ . . ICLED-STR60-1x4-840-15,3k/M600-L 15260 93* 295x1495x60  280x1480 15 15260..23200 93..149 4,2
- LCLED-STR90-2x1-840-7,7k/M600-Q 7720 47* 595x595x60 580x580 26 7210..12720 43.81 32
AL . LCLED-STR90-2x3-840-22,9k/M600-L 22940 138*  595x1195x60  580x1180 10 21410..34870 129..221 6,6
- - ICLED-STR90-1x3-840-11,5k/M600-L 11470 69* 295x1195x60  280x1180 21 10700..17430 64.111 33
ZCLED-STR90-1x4-840-15,4k/M600-L 15450 93* 295x1495x60  280x1480 15 15450..23480 99..149 4,2
M625
K . LCLED-STR60-2x1-840-7,6k/M625-Q 7630 47* 620x620x60 605x605 26 7120..12570 43.81 3,2
ki . ICLED-STR60-2x3-840-22,7k/M625-L 22670 138*  620x1245x60  605x1230 10 21150..34450 129..221 6,6
i -~ ICLED-STR60-1x3-840-11,3k/M625-L 11330 69* 310x1245x60  295x1230 21 10570..17220 64.111 33
~ . . LCLED-STR60-1x4-840-15,3k/M625-L 15260 93* 310x1545x60  295x1530 15 15260..23200 93..149 4,2
- ICLED-STR90-2x1-840-7,7k/M625-Q 7720 47* 620x620x60 605x605 26 7210..12720 43..81 32
AL . ZCLED-STR90-2x3-840-22,9k/M625-L 22940 138*  620x1245x60  605x1230 10 21410..34870 129..221 6,6
- - ZCLED-STR90-1x3-840-11,5k/M625-L 11470 69* 310x1245x60  295x1230 21 10700..17430 64.111 33
ZCLED-STR90-1x4-840-15,4k/M625-L 15450 93* 310x1545x60  295x1530 15 15450..23480 99..149 4,2
2x1 2x3 1x3 1x4
[ ] [ 1 [ 1 [ ] H:| | Il | | | 11l 11l 11l |
l | l ]l ]l ] 11 ] I ]
! ] B! 1
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
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These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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ANTIVANDAL

Mechanicky odolna svitidla
Mechanically resistant luminaires
Mechanisch belastbare Leuchten

230Vt
50 Hz

BG EVG DIMM | |EMERGENCY 7\
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UGR
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Vysoceodolnd prachotésnd svitidla pro osvétlovani

prostor se zvy3enym rizikem mechanického poskozeni.

Z diivodu omezeni jasu jsou svitidla osazena opalo-

vym optickym krytem z houzevnatého polykarbonétu.

Svitidla jsou vyrobend z ocelového plechu tl. T mm
a opatfena praskovou barvou v $edostfibrném
odstinu RAL 9006 (jiné na dotaz).

Montdz a demontaz se provadi pomoci specidlniho
ndstroje (objedndva se zvlast) - svitidlo je opatieno
Jsecurity” Srouby.

Svitidla se montuji podle typu na strop, do podhle-
du nebo do rohu.

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

Dlouhd Zivotnost, nizkd spotfeba z nich déld vysoce
hodnotny vyrobek.

Highly durable dustproof luminaires for high-risk
lighting mechanical damage.

To reduce the brightness, the luminaires are fitted
with an opal optical cover of tough polycarbonate.

Luminaires are made of steel sheet th. 1 mm and
powder coated in gray silver RAL 9006 (others on
request).

Installation and removal are carried out using a spe-
cial tool (ordered separately); the luminaire is fitted
with security screws.

Depending on the type, luminaires are mounted on
the ceiling, in false ceilings, or in corners.

All luminaires are available in a dimmable version
and can also be fitted with an emergency module.
Long service life and low power consumption make
them a high-value product.

Hochresistente, staubdichte Leuchten fiir risikorei-
che Beleuchtung mechanische Beschadigung.

Um die Helligkeit zu verringern, sind die Leuchten
mit einer opalen optischen Abdeckung ausgestattet
aus zahem Polycarbonat.

Die Leuchten bestehen aus Stahlblech. T mm und
pulverbeschichtet in Grausilber RAL 9006 (andere
auf Anfrage).

Montage und Demontage erfolgen mit einem Spe-
zialwerkzeug (separat zu bestellen); die Leuchte ist
mit,, Security”-Schrauben ausgestattet.

Je nach Typ werden die Leuchten an der Decke, in
Unterdecken oder in Ecken montiert.

Alle Leuchten sind in dimmbarer Ausfiihrung
erhdltlich und kdnnen optional mit einem Notlicht-
modul ausgestattet werden.

Die lange Lebensdauer und der niedrige Energiever-
brauch machen sie zu einem hochwertigen Produkt.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

a ’\)
wTW;;
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

VANDAL HR - Pfisazena svitidla / Surface-mounted luminaires / Anbauleuchten

- & P “
Typ g 23 E££3 S£ g% —d SES I
BEs = = 2 % Ze <
= Ez
= o
| W W wxlxh bxc kg
ZCLED-VANDAL-0-840-1,6k/HR 1570 15* 12.21 DIP 54 207x720%60 100x475 4
ZCLED-VANDAL-0-840-3,1k/HR 3140 30* 24.42 DIP 54 207128060 100x760 6
ZCLED-VANDAL-0-840-3,9k/HR 3920 37* 26.52 DIP 33 207156060 100x1040 7
\ | 4
Pro montaz na zed’je mozno objednat extra drzak. A
An additional wall-mount bracket can be ordered. 4 —e oo ®
ol v 3
Ein zusatzlicher Wandhalter kann bestellt werden. e @
VANDAL CR - Svitidla do rohu / Corner luminaires / Eckleuchten
5 ° g ) S o
o = =3 = == > (o]
- c = N = S S o s = < (=
5 g9 2o 2= £C ) SE S
Typ S &3 =83 *§ Eg £ EED i
£ > £gf% 535 B= & go~<
Type S = 2 £% &% = F
2 Ex
Im W W = wxIxh b kg
ZCLED-VANDAL-0-840-1,6k/CR 1570 15* 12.21 DIP 54 166x720x166 340 5
ZCLED-VANDAL-0-840-3,1k/CR 3140 30% 24.42 DIP 54 166x1280x166 900 8
ZCLED-VANDAL-0-840-3,9k/CR 3920 37* 26.52 DIP 3 166x1560x166 1180 10

- : e
&\ {

VANDAL M625 - Svitidla do sadrokartonu / Luminaires for plasterboard / Leuchten fiir Gipskarton

5 =) g - [
e = 5 S = = Sz = = E‘ [ -
= o= Es 2 == 2% = &
Typ 2 23 =& =& 358 N
= >a 2<3g z =z s = (e}
Type 2 = £ 5% 53 %
2% E3
Im W w = wxlxh kg
ZCLED-VANDAL-0-840-1,6k/SDK 1570 15 12.21 DIP 54 200x685x85 180x665 4
ZCLED-VANDAL-0-840-3,1k/SDK 3140 30 24.42 DIP 54 200x1245x85 180x1225 6
ZCLED-VANDAL-0-840-3,9k/SDK 3920 37 26..52 DIP 33 200x1545x85 180x1525 7
| T T T 14
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
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These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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Svitidla pro kontrolni pracovisté
Luminaires for control workplaces
Leuchten fiir Steuerarbeitsplatze

230V
50 Hz
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Primyslové LED svitidla pro kontrolni pracovisté
a pro montazni linky.

Optickad ¢ast svitidla je tvofena krytem dle vybéru.
Ke svitidlu je moZzno piiobjednat drzak pro
naklopeni viz. obr.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty od

renomovanych vyrobc(, jako jsou OSRAM, LUMI-
LEDS a Helvar.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu tl. 0,5
mm a opatiena praskovou barvou v Sedostiibrném
odstinu RAL 9006 (jiné na dotaz).

V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

rv-

Standard

Industrial LED luminaires for control workplace
and assembly lines.

The optical part of the luminaire consists of a cover
of your choice.

To the luminaire can be ordered holder for tilting
see. giant.

We use quality LED components from renowned
manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS and
Helvar.

Body of the luminaire is made of steel sheet th. 0,5
mm and powder coated in gray silver RAL 9006
(other on request).

All luminaires can be made in dimmable version,
event. add emergency source.

+ Holders

Industrielle LED-Leuchten zur Steuerung
Arbeitsplatz und Montagelinien.

Der optische Teil der Leuchte besteht aus einer
Abdeckung Ihrer Wahl.

Zur Leuchte kann Halter fiir bestellt werden Kippen
sehen.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS und
Helvar.

Der Leuchtenkdrper besteht aus Stahlblech. 0,5 mm
und pulverbeschichtet in Grausilber RAL 9006
(andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen auch in dimmbarer Ausfiih-
rung ausgefiihrt werden. Notrufquelle hinzufiigen.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

.4
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru pr
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the envir

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

WORK - Svitidla pro kontrolni pracovisté / Luminaires for control workplaces / Leuchten fir Steuerarbeitsplatze

Standart + Drzaky /+Holders 5 &
> c O o c
| £%s
.- .x 25 & Ezziz
o 52 o £8 >a @9 £%0° B¢
= 2 0 3 = 2 =] o o 2
= °© = ° > £
Im Im W wxlxh axb C kg
GRIDOPTIC
ZCLED-WORK-GRID-840-1,6k/ZK-L 1580 ZCLED-WORK-H-GRID-840-1,6k/ZK-L 1580 19* 380x615x60 275x475 570 4
ZCLED-WORK-GRID-840-3,0k/ZK-L 3010 ZCLED-WORK-H-GRID-840-3,0k/ZK-L 3010 36* 380x1065x60 275x760 1015 75
ZCLED-WORK-GRID-840-3,6k/ZK-L 3620 ZCLED-WORK-H-GRID-840-3,6k/ZK-L 3620 44* 380x1290x60 275x760 1240 95
ZCLED-WORK-GRID-840-5,1k/ZK-L 5140 ZCLED-WORK-H-GRID-840-5,1k/ZK-L 5140 59* 380x1550x60 275x1100 1500 1
ZCLED-WORK-GRID-840-10,0k/ZK-L 10020  ZCLED-WORK-H-GRID-840-10,0k/ZK-L 10020  118*  380x1550x60 275x1100 1500 11
OPAL
ZCLED-WORK-0-840-2,7k/ZK-L 2600 ZCLED-WORK-H-0-840-2,7k/ZK-L 2600 19%  380x615%60  275x475 50 4
ZCLED-WORK-0-840-5,1k/ZK-L 5120 ZCLED-WORK-H-0-840-5,1k/ZK-L 5120 36 380x1065x60  275x760 1015 75
ZCLED-WORK-0-840-6,1k/ZK-L 6140 ZCLED-WORK-H-0-840-6,1k/ZK-L 6140 44* 380x1290x60 275x760 1240 95
ZCLED-WORK-0-840-8,7k/ZK-L 8730 ZCLED-WORK-H-0-840-8,7k/ZK-L 8730 59* 380x1550%60 275x1100 1500 11
ZCLED-WORK-0-840-17,0k/ZK-L 17020  ZCLED-WORK-H-0-840-17,0k/ZK-L 17020 118*  380x1550x60 275x1100 1500 N
MIKRO
ZCLED-WORK-M-840-2,8k/ZK-L 2820 ZCLED-WORK-H-M-840-2,8k/ZK-L 2820 19* 380x615x60 275x475 570 4
ZCLED-WORK-M-840-5,4k/ZK-L 5360 ZCLED-WORK-H-M-840-5,4k/ZK-L 5360 36* 380x1065x60 275x760 1015 75
ZCLED-WORK-M-840-6,4k/ZK-L 6430 ZCLED-WORK-H-M-840-6,4k/ZK-L 6430 44* 380x1290x60 275x760 1240 95
ZCLED-WORK-M-840-9,1k/ZK-L 9140 ZCLED-WORK-H-M-840-9,1k/ZK-L 9140 59* 380x1550x60 275x1100 1500 11
ZCLED-WORK-M-840-17,8k/ZK-L 17820 ZCLED-WORK-H-M-840-17,8k/ZK-L 17820 118*  380xI550x60 2751100 1500 11
MIKRO-C
ZCLED-WORK-MC-840-2,3k/ZK-L 2330 ZCLED-WORK-H-M(-840-2,3k/ZK-L 2330 19* 380x615x60 275x475 570 4
ZCLED-WORK-MC(-840-4,4k/ZK-L 4430 ZCLED-WORK-H-MC(-840-4,4k/ZK-L 4430 36* 380x1065x60 275x760 1015 75
ZCLED-WORK-MC-840-5,3k/ZK-L 5320 ZCLED-WORK-H-MC(-840-5,3k/ZK-L 5320 44* 380x1290x60 275x760 1240 95
ZCLED-WORK-MC-840-7,6k/ZK-L 7560 ZCLED-WORK-H-MC(-840-7,6k/ZK-L 7560 59* 380x1550x60 275x1100 1500 1
ZCLED-WORK-MC(-840-14,7k/ZK-L 14740  ZCLED-WORK-H-MC-840-14,7k/ZK-L 14740 118*  380x1550x60 275x1100 1500 11
| |
L | [
—o 00 ®

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
S=- CEPELIK These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint. 123



GOOD IP54

Svitidla do vyrobnich prostor
Luminaires for production rooms
Leuchten fiir Produktionsraume

230V EMERGENCY
b

sopz | P24

t, || BG | BGDM
25°C
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UGR
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RAL
9003

€ &Ko

standard

Prachotésnd svitidla pro osvétlovani v priimyslu.

Dlouhd Zivotnost, nizkd spotfeba a kovové provede-

ni z nich déld hodnotny vyrobek.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu

tl. 0,5 mm a lakované bilou praskovou barvou.

Pfi vyrobé pouzivéme kvalitni LED komponenty

od renomovanych vyrobc{, jako jsou OSRAM,

LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003

(jiné na dotaz).

1) Svitidla pro pfimou montéz na strop.

2) Svitidla pro zavéseni, Sikma ¢ast je z dlivodu
snadnéjsiho isténi.

Dustproof luminaires for lighting in industry. Long
service life, low energy consumption, and metal
design range them among quality products.

The body of the luminaire is made of 0.5mm steel
sheet with white powder coating.

Quality LED components from well-known
manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS, and
Helvarare used during the manufacturing process.
Colour: RAL 9003 white — standard (other colours
available on request).

1) Luminaires for direct mounting on the ceiling.

2) Pendant luminaires — the bevelled part of the
luminaire facilitates cleaning.

Leuchten fiir Produktionsstellen. Staubdichte
Leuchten fiir Beleuchtung im Betrieb.

Dank ihrer langen Lebensdauer, ihrem niedrigen
Energieverbrauch und Metallausfiihrung zéhlen
diese Leuchten zu Qualitatsprodukten.

Der Grundkdrper der Leuchte ist aus Stahlblech
Dicke 0,5mm angefertigt und mit weiler Farbe
pulverbeschichtet.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
LED Komponenten von renommierten Herstellern
wie OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbe weil RAL 9003 (andere auf Anfrage).
1) Leuchten fiir Montage direkt auf die Decke.

2) Pendelleuchten — die schiefe Seite erleichtert das
Putzen der Leuchte.

(/\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

N4

Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornos
W#ir:: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and char:

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

GOOD IP54 - Svitidla do vyrobnich prostor / Luminaires for production rooms / Leuchten fiir Produktionsrdume

= % b} “ E
2 =He | 2 £ > 5 2
5 5 @ s o g £5 v g S o
Typ s £z §2 T3 gy  £& 28 i
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Type < §2 I i% £ 3
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Im W W wxlxh axb kg
HR 210
ZCLED-G210-0-840-1,7k/HR 1740 15% 12.21 DIP4 54 210x705x60 100x475 5
2 Z0LED-G210-0-840-3,5K/HR 3480 30% 2.4 DIP4 54 210x1265x60 100x760 65
210
ZCLED-G210-0-840-5,8k/HR 5800 37% 26.52  DIP4 33 210x1545x60 100x1120 7
HR 300G
 ICLED-G300-0-840-2,3k/HR 2250 19% 1140 DIP16 51 300x705x60 200x475 6
S Z0LED-G300-0-840-4,7WHR 4710 37% 37.80  DIP16 51 300x1265x60 200760 7
300
ZCLED-G300-0-840-6,3k/HR 6330 50% 46.78  DIP16 51 300x1545x60 200x1120 75
A190
7 ICLED-A190-840-1,7k 1740 15% 12.21 DIP4 54 190x705x115 600 6
| 7| ZCLED-A190-840-3,5k 3480 30% 2.4 DIP4 54 190x1265x115 1140 72
190
ZCLED-A190-840-5,8k 5800 37 26.52  DIP4 33 190x1545¢115 1320 78
\ v PV
Zavésné oko M6 pro zavéseni svitidla
b M6 eye for hanging the luminaire
; M6 Ose zum Aufhangen der Leuchte
E|
b E
oo o® b
Ime ] D

Pripravek pro otevieni svitidla - objednava se samostatné!

Luminaire opening Tool — ordered separately!

£2= ELKOVO
S=- CEPELIK

OP-TOOL

Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci.

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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WATERPROOF

Svitidla do vyrobnich prostor
Luminaires for production room

IP66

Leuchten fiir Produktionsraume

S

230V EVERGENCY
50 Hz A

IK10

IP66 PC

UGR
<22

() Ce

B«

Priimyslova svitidla IP66 urcena k osvétleni primys-
lovych prostor, vyrobnich hal, dilen, gardZi atd.

Svitidla jsou ur¢ena pro montdz na strop a Ize je
pouZit i jako zavésné.

Optickd ¢ast - polykarbondtovy PC difuzor. Difuzor
je vyroben z UV - stabilizovaného opalizovaného
materidlu.

Téleso svitidla - Sedy polykarbondt RAL 7035.

Opticky kryt je standardné upevnén plastovou spo-
nou. Na pfani Ize objednat spony nerezové.
V3echna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném
provedeni, popf. doplnit o nouzovy zdroj.

STANDARD

NA OBJEDNANI / ON REQUEST

Industrial luminaires IP66 are designed for ilumina-
tion of industrial spaces, factory buildings and work
house.

Luminaires can be surface mounted as well as
suspended on wire pendants.

The optical part - polycarhonate PC diffuser.
Diffuser is made of UV - stabilized opal material.

The luminaire body - grey polycarbonate
RAL7035.

The optical cover is secured with a plastic clip.
stainless steel clip can be provided on request.

All luminaires can be produced in dimmable version
or eventually with emergency module

Industrielle Leuchten IP66 sind bestimmt fiir die
Beleuchtung von Industrieanlagen,
Produktionshallen, Werkstatten und Garagen usw.

Die Leuchten sind bestimmt fiir Deckenmontage
oder fiir Aufhangen. Der optische Teil —
Polycarbonat PC Diffusor. Der Diffusor ist aus UV -
stabilisiertem opalisiertem Material hergestellt.

Gehduse der Leuchte ist aus grauen Polykabonat
RAL 7035.

Die optische Abdeckung ist mit Kunststoffklammer
befestigt. Auf Wunsch ist mdglich Klammer aus
Edelstahl zu bestellen.

Alle Leuchten sind auch als dimmbar , eventuell mit
Notlicht zu bestellen.

(/\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
™w

N4

Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozorno
W#ir:: D'?S TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and cl{a

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
* \lykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavk(i / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

WATERPROOF 1P66

2 % kS
=] g = S o %= 0
£ |55 =X &g 5= &4 =
- s §% £z 8% E¢ iz Bz (]
T g 2 EE §i 52 & R
ype S £ S%  z3 £3 s
= =2 E & €
2 o
Im W W wxIxh bxc kg
ZCLED-WTP-840-6,2k 6200 36% 24.40 DIP4 54 100x1280x86 800 PC 19
ZCLED-WTP-840-7,7k 7740 45% 26..50 DIP4 33 100x1575x86 1100 PC 23
1 A |
L
I = n =
~ C
+ 3P Priibézné zapojeni / Continuous connection / Verkabelung fir die Durchlaufmontage Coding
+ 5 P 3 polové/ 3 poles (3x1,5 mm?) ZCLED-WTP-840-6,2k +3P
5 polové/ 5 poles (5x1,5 mm?) ZCLED-WTP-840-6,2k +5P
=== ELKOVO Uvedené tidaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozoréni zménény. Odchylka svételného toku a prikonu +/- 10 % neni déivodem k reklamaci. 127
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Do kovového podhledu M100
For metal M100 false ceilings
Fiir M100 Metalldecke

M100 IP54

N\

Svitidla jsou urcena pro montéaz do kovovych pod-

hledd moduld M100. metal ceilings of modules M100.
PI&3t svitidla je vyroben z ocelového plechu The body of the luminaire is made of 0,5 mm steel
tl.0,5 mm. sheet.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni komponenty od
renomovanych vyrohc(, jako jsou 0SRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bila RAL 9003
(jiné na dotaz).

process.

Véechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném  available on request).

provedeni, popfipadé dopInit o nouzovy zdroj.

230V t, || BG | |BGDMN| VRGBT | gy UGR || RAL E *
soHz 1P% asc A®] TWJ) € &Ko <22 9pp3 Standard =L

The luminaires are designed for mounting into

Quality components from well-known
manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS,
and Helvar are used during the manufacturing

Colour: RAL 9003 white — standard (other colours

All these luminaires can be equipped with dimming
and an emergency power unit on request.

Q>

N

Die Leuchten sind fiir den Einbau in
Metalldecken der Module M100 vorgesehen.

Das Gehause der Leuchte wird aus dem
0,5 mm Stahlblech hergestellt.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
Komponenten von renommierten Herstellern wie
OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardfarbe weifs RAL 9003
(andere auf Anfrage).

Alle Leuchten kdnnen auf Anfrage in dimmbarer
Ausfiihrung hergestellt werden oder mit einem
Notlichtmodul ausgestattet werden.

Standardni opélovy difuzor
Standard Opal diffusor
Standard opaler Diffusor

Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni pozornosti a charakteru prostfedl’)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

M100 IP54 - Svitidla do kovového podhledu M100 / Luminaires for M100 metal false ceilings / Leuchten fiir Metall-Unterdecken M100

= - =
a 3 -g’ é- é % g é
2 > -5 >a 2
Im w wxIxh
ZCLED-M100-54-0-840-4,7k 4740 15 185x1248x85
ZCLED-M100-54-0-840-6,1k 6080 31 285x1248x85
ZCLED-M100-54-0-840-5,9k 5920 32 185x1532x85
ZCLED-M100-54-0-840-7,6k 7560 53 285x1532x85

Upevnéni / Fastening / Befestigung

80

20

SR

S== ELKOVO
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Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a pfikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.

These data may change without notice during the validity of this catalog. Deviation of light flux and power +/- 10 % is not a reason for complaint.
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Priimyslova svitidla
Industrial luminaires
Industrielleleuchten

230V BG | |EVGDIMM RAL
5(?;on 30taoc (( @1 9005 standard || IP65 E ﬁ*

=
Priimyslova svitidla do novych instaladi, ale i jako Industrial luminaires for new installations, but also as  Industrieleuchten fiir Neuinstallationen, aber auch als
ndhrada stdvajicich vybojkovych svitidel. a replacement for existing discharge luminaires. Ersatz fiir vorhandene Entladungslampen.
P¥i vyrobé pouzivame kvalitni LED komponentyod ~ We use quality LED components from renowned Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
renomovanyich vyrobctl, jako jsou OSRAM, manufacturers such as OSRAM, LUMILEDS, Helvarand ~ namhafter Hersteller wie OSRAM, LUMILEDS, Helvar
LUMILEDS, Helvar a MeanWell. Mean\Well. und MeanWell.
Téleso svitidla je Vyrobeno z ocelového p|e(hu tl. BOdy of the luminaire is made of steel sheet th. 0,5 Der LeUChtenkﬁfPEV besteht aus Stahlblech. 0,5 mm
0’5 mma Opatfena pré§k0v0u barvou RAL 9005 - mm and powder coated RAL 9005 - black (Other on und pulverbeschlchtet in RAL 9005 - schwartz
¢erna (jiné provedeni na dotaz). request). (andere auf Anfrage).
Viechna svitidla je mozno vyrobit ve stmivatelném Al luminaires can be made in dimmable version, Alle Leuchten konnen auch in dimmbarer Ausfiihrung
proveden. event. add emergency source. ausgefiihrt werden. Notrufquelle hinzufiigen.
Dlouhd Zivotnost, nizkd spotfeba z nich déld vysoce
hodnotny vyrobek.
'Octagon-50 Octagon-90 " |Octagon-Mikro " |'Octagon-Clear
w L 0 w0 o L w 0
” ™ ™ » ” ™ % "%
i 300 300 300
00
e il | | - b | - W | e 2
- 500 S00 500
1400 800 L 0
Doba Zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50 Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50
Typ zdroje: LED MacAdam 3 step Source type: LED MacAdam 3 step
Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C
Teplota chromati¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500 CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500
Index podéni barev: 80-89, 90-100 CRI: 80-89, 90-100
NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h) NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)
Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 Casambi ~ Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)
Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC
Trida izolace: | Safety class: |
Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let Spare parts availability: > 15 years
== ELKOVO
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Octagon IP65

o g— c = :;J-E )
® & 5 s 9 g = < U g
Typ 52 S £33 58& £ ]
U3 =) = 55 2
Type == = Lo
o © S E
S =
Im W < E wxh kg
OCTAGON 335
ZCLED-0CT335-50-840-12,5k Lens 50 12460 4
ZCLED-0CT335-90-840-13,3k Lens 90 13320 4
: 75% 8 335x125
ZCLED-0CT335-M-840-11,4k Mikro 11360 4
ZCLED-0(T335-840-11,1k Clear 11050 4
ZCLED-0CT335-50-840-16,1k Lens 50 16110 45
ZCLED-0CT335-90-840-17,2k Lens 90 17220 45
: 100* 6 335x125 e
ZCLED-0CT335-M-840-14,7k Mikro 14700 4,5
ZCLED-0(T335-840-14,3k Clear 14290 45
OCTAGON 426
ZCLED-0CT426-50-840-22,4k Lens 50 22420 4,5
ZCLED-0(T426-90-840-24,0k Lens 90 23970 45
. 150* 6 426x125 R
ZCLED-0(T426-M-840-20,5k Mikro 20450 45
ZCLED-0(T426-840-19,9k (lear 19890 45
ZCLED-0CT426-50-840-31,7k Lens 50 31740 5
ZCLED-0(T426-90-840-33,9k Lens 90 33930 5
: 175 6 426x125
ZCLED-0(T426-M-840-29,0k Mikro 28970 5
ZCLED-0(T426-840-28,2k Clear 28180 5

m Objednava se zvlast / On request/ Ist es rotig zu bestelenn

Karabina
Carbine
Karabiner

Retéz
Chain
Kette

&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci.
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FOCUS

Svitidla do supermarketii a skladovych hal
Luminaires for supermarkets and warehouse halls
Leuchten fiir Supermarkte und Lagerhallen

230Vt EVERGENCY
Ap]

50 Hz IP40

C€

RAL
9003

UGR
<22

&

standard

<X

Svitidla jsou vhodnad pro osvétlovéni z vy3sich vysek,
ale i do supermarketd k nasvétleni reqald
se zhoZim a skladovych hal.

LED svitidla, u nichz je svételny tok usmérfiovén
pomoci Cocek.

Dlouhd Zivotnost, nizkd spotfeba a kovové provede-
ni z nich déla hodnotny vyrobek.

Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu

tl. 0,5 mm a lakované bilou préskovou barvou.

Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty

od renomovanych vyrobci, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Barevné provedeni: standardni odstin bild RAL 9003
(jiné na dotaz).

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

The luminaires are suitable for lighting
from higher heights, but also for supermarkets
to illuminate goods shelves and warehouses.

LED luminaires where the luminous flux is rectified
by lenses.

Long life, low power consumption and metal design
make them a valuable product.

The body of the luminaire is made of steel sheet

th. 0.5 mm and painted with white powder paint.
We use high-quality LED components from
renowned manufacturers such as OSRAM,
LUMILEDS and Helvar.

Color: standard white RAL 9003 (other on request).

Die Leuchten eignen sich fiir die Beleuchtung aus
groBerer Hohe, aber auch fiir Supermérkte zur
Beleuchtung von Warenregalen und Lagerhallen.
LED-Leuchten, bei denen der Lichtstrom durch
Linsen gleichgerichtet wird.

Lange Lebensdauer, geringer Stromverbrauch und
Metalldesign machen sie zu einem wertvollen
Produkt.

Der Leuchtenkdrper besteht aus Stahlblech.

0,5 mm und mit weiler Pulverfarbe lackiert.

Wir verwenden hochwertige LED-Komponenten
namhafter Hersteller wie OSRAM,

LUMILEDS und Helvar.

Farbe: Standardweil RAL 9003

(andere auf Anfrage).

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

FOCUS - Svitidla do supermarketti a skladovych hal / Luminaires for supermarkets and warehouse halls / Leuchten fiir Supermérkte und Lagerhallen

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

. s 38
> g “= O
Q. > ‘T O o c
= c = 7 0 82 ©
T 3 g% tg E3gfe i
£ & @87 5§83t
>
Type 5 s %0
=
Im W Ixwxh a kg
FOCUS 60
ZCLED-FOC60-840-7,3k 7330 52% 75x1158x40 910 35
ZCLED-F0C60-840-9,3k 9310 66* 75x1444x40 1050 '
FOKUS 90
ZCLED-F0C90-840-7,4k 7440 52% 75x1158x40 910 4
ZCLED-F0C90-840-9,4k 9430 66* 75x1444x40 1050
|
|
!
l
=IERIE
Focus 30 Focus 60 Focus 90 Focus 120
na dotaz na dotaz
on request \ / ‘ ‘ on request
auf Anfrage K ) ) auf Anfrage
A\
4§ Zavésné oko M6 pro zavéseni svitidla
“*\ M6 eye for hanging the luminaire
@ M6 Ose zum Aufhdngen der Leuchte
&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 133
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HI-BAY

Luminaires for higher heights
Leuchten fiir hohere Hohen

230V|| t t EG | |EVGDIMM | | EVERGENCY (f RAL
50Hz 255C 405 P40 PGS xa] () C€ & g standard

UGR
<22

Svitidla HI-BAY jsou urena pro osvétlovani vysokych
hal do novyich prostorti i jako nahrada za soucasnd
vybojkova a zéfivkova svitidla. Oproti klasickym
vybojkovym svitidliim se vyznaluji delsi Zivotnosti
svételnych zdrojii, moznym okamZitym startem po
vypadku napdjeni.

Pfi vyrobé pouzivame kvalitni LED komponenty od
renomovanych vyrobci jako jsou OSRAM, LUMILEDS
a Helvar.

Standardné jsou vyrdbéna svitidla pro teplotu okoli
25 °C, na prani je mozno vyrobit i pro teplotu vyssi.
Téleso svitidla je vyrobeno z ocelového plechu

tl. 0,5 mm a lakované bilou praskovou barvou,
reflektor je z materidlu MIRO.

Svitidla jsou urcena pro zavéSeni. V pfipadé poZadavku
na pfisazenou montaz je nutno priobjednat sadu pro
uchyceni.

HI-BAY luminaires are designed for lighting high halls
for new premises and as a replacement for current
discharge and fluorescent lamps. Compared classic
discharge lamps are characterized by longer lamp life,
possible immediate start after power failure.

In production we use quality LED components from
renowned manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS
and Helvar.

Luminaires for ambient temperature of 25 ° Care
produced as standard.

The luminaire body is made of sheet steel th. 0,5
mm and painted with white powder paint, reflector
is made of MIRO material.

Luminaires are designed for hanging. If surface

mounting is required, it is necessary to order
a mounting kit.

HI-BAY-Leuchten sind fiir hohe Hallen geeignet — in
Neubauten und als Ersatz fiir bestehende Hochdru-
ckentladungs- und Leuchtstoffleuchten. Gegeniiber
klassischen Hochdruckentladungsleuchten bieten
sie eine langere Lebensdauer und Sofortstart nach
Stromausfall.

In der Produktion verwenden wir hochwertige LED-
Komponenten namhafter Hersteller wie 0SRAM,
LUMILEDS und Helvar.

SerienmdRig werden Leuchten fiir eine Umge-
bungstemperatur von 25 ° C gefertigt.

Der Leuchtenkdrper besteht aus Stahlblech
th. 0,5 mm und mit weiBer Pulverfarbe bemalt.
Reflektor aus MIRO-Material.

Leuchten sind zum Aufhangen bestimmt. Wenn
eine Aufputzmontage erforderlich ist, muss ein
Montagesatz bestellt werden.

Connector

IP65 -

Standard

Metal klips
onrequest |

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromaticnosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napdjeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years

134

£== ELKOVO
82" CEPELIK



Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI)

*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.

IP40 IP65
> Y
=5 <3 =5 ¢35 8} 22| -
e 8 22 2: B e % B2 gf Tty 2tg :: f
> = - 9o >ca > > -5 3a 2 S g % %
o o
Im W kg Im W wxIxh axb kg
WIDE (h<8)
PMMA Standart PMMA Standart
ZCLED-HBAY40-PM-840-7,3k 7300 45 ZCLED-HBAY65-PM-840-7,3k 7300 45
ZCLED-HBAY40-PM-840-14,2k 14200 91 " ZCLED-HBAY65-PM-840-14,2K a0 g1 2PXIZ2060 1651100 >3
ZCLED-HBAY40-PM-840-20,6k 20590 127 ZCLED-HBAY6S-PM-840-20,6k 00 o < .
ZCLED-HBAY40-PM-840-28,7k 260 183 ZCLED-HBAY65-PM-840-28,7k 2060 183 =
ZCLED-HBAY40-PM-840-34,7k 34700 214 ZCLED-HBAY65-PM-840-34,7k 34700 214
ZCLED-HBAY40-PM-840-43 2k 8170 276 0 ZCLED-HBAYGS-PM-840-43,2k B0 g6 012060 5151100 133
PMMA + OPAL Difuzor PMMA + OPAL Difuzor
ZCLED-HBAY40-PMO-840-6,7k 6650 45 ZCLED-HBAY65-PMO-840-6,7k 6650 45
ZCLED-HBAY40-PMO-840-13,0k 1290 91 7 ZCLED-HBAY65-PM0-840-13,0k 990 g1 2PXIZ2060 1651100 >3
ZCLED-HBAY40-PMO-840-18, 8k 18760 127 ZCLED-HBAY6S-PMO-840-18,8k 760 127 0 oo < .
ZCLED-HBAY40-PMO-840-26, 1k 26080 183 ZCLED-HBAY65-PMO-840-26, 1k 26080 183 =
ZCLED-HBAY40-PMO-840-31,6k 3160 214 ZCLED-HBAY65-PMO-840-31,6k 360 214
ZCLED-HBAY40-PMO-840-39,3k 3030 276 0 ZCLED-HBAY6S-PMO-840-39,3k 0330 276 oX122060 151100 135
PMMA LV PMMA LV
ZCLED-HBAY40-PML-840-5,6k 560 45 ZCLED-HBAY65-PML-840-5,6k 560 45
ZCLED-HBAY40-PML-840-11,4k 1360 91 "7 ZCLED-HBAY65-PML-840-11,4k 1360 g1 2012060 1651100 3
ZCLED-HBAY40-PML-840-15,9k 15650 127 ZCLED-HBAY6S-PML840-15,9K 19850 127 0 e < .
ZCLED-HBAY40-PML-840-22, 8K 2840 183 ZCLED-HBAY65-PML-840-22, 8k 2840 183 =
ZCLED-HBAY40-PML-840-26,6k 26570 214 ZCLED-HBAY65-PML-840-26, 6k 26570 214
ZCLED-HBAY40-PML-840-34,3k 3270 276 0 ZCLED-HBAY6S-PML-840-34,3k 30 276 0X122060 151100 135
A GLASS Standart
- ol ZCLED-HBAY65-GS-840-7,3k 300 45
Jﬁ ZCLED-HBAY65-GS-840-14,2k o g1 HSKIZONGD 16100 . >
ZCLED-HBAY65-GS-840-20,6k 20590 127 =
ZCLED-HBAY65-GS-840-28,6k pe0 1gy  COIHNGO A0 =9
- ZCLED-HBAY65-GS-840-34, 7k 34700 214
ZCLED-HBAY65-GS-840-43,2k B0 276 0X1220K60 511100 135
GLASS OPAL + Difuzor
ZCLED-HBAY65-GS0-840-6, 7k 6650 45
Drzdk pro prisazenou montaZ — objednava se samostatné. ZCLED-HBAY65-GS0-840-13,0k 1299 91 245x1220x60  165¢1100 55
Holder for ceiling assembly — needs to be ordered separately. ZCLED-HBAY65-GS0-840-18,8k 18760 127 0 o060 34041100 8 9
ZCLED-HBAY65-GS0-840-26, 1k 2080 183 N " =
g—
_— g ZCLED-HBAY65-GS0-840-31,6k 360 214
g - ZCLED-HBAY65-GS0-840-39,3k 39330 g7 o160 STTIO0 135
J J GLASS LV
; ZCLED-HBAY65-LGS-840-5,6k 5620 45
[ N ZCLED-HBAY65-LGS-840-11,4k 130 g1 ASXI1220k60 1651100 o 55
N ZCLED-HBAY65-LGS-840-15,9k 15850 127 <L
_ \\ ZCLED-HBAY65-1GS-840-22,8k T L R — S
‘ ZCLED-HBAY65-LGS-840-26,6k 26570 214
ZCLED-HBAY65-LGS-840-34,3k 370 276 0X122060 151100 135
NARROW (h<16)
PMMA Standart PMMA Standart
ZCLED-HBAY40-NAR-PM-840-7,8k 7810 45 ZCLED-HBAY65-NAR-PM-840-7,8k 7810 45
ZCLED-HBAY40-NAR-PM-840-15,4k 1530 91 " ZCLED-HBAY65-NAR-PM-840-15,4k 15380 g1 2PXI2060 1651100 53
ZCLED-HBAY40-NAR-PM-840-22,1k 2050 127 ZCLED-HBAYGS-NAR-PM-840-22,1k 280 < .
ZCLED-HBAY40-NAR-PM-840-31,0k 31030 183 ZCLED-HBAY65-NAR-PM-840-31,0k 31030 183 =
ZCLED-HBAY40-NAR-PM-840-37,2k 37160 214 ZCLED-HBAY65-NAR-PM-840-37,2k 37160 214
ZCLED-HBAY40-NAR-PM-840-46,7k 46660 276 O ZCLED-HBAYGS-NAR-PM-840-46,7k a0 276 0 X122060 5151100 135
GLASS Standart
ZCLED-HBAY65-NAR-GS-840-7,8K 7810 45
245¢1220x60  165¢1100 55
R e T . . o
', M6 eye forhanging the luminaire ZCLED-HBAY65-NAR-GS-840-31,0k L BN
M6 Ose zum Aufhﬁngen der Leuchte ZCLED-HBAY65-NAR-GS-840-37,2k 37160 214
- ZCLED-HBAY65-NAR-GS-840-46, 7k a0 276 0 X122060 5151100 135
&== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 135
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Jednoducha svitidla
Simple Luminaires
Einfache Leuchten

SIMPLE

230V

sopz P40

t EVG | |EVGDIMM EME'RGEVCY . ) c €
25°C 56] (™

UGR
<22

RAL

9003 standard

B«

Ffa.

9)

LED svitidla pro pouZiti pfi osvétlovani
supermarketd, skladd a jinych nendrocnych
prostord.

Pfi vyrobé pouzivdme kvalitni LED komponenty
od renomovanych vyrobci, jako jsou OSRAM,
LUMILEDS a Helvar.

Dlouhd Zivotnost a nizké spotteba z nich déla
vysoce hodnotny vyrobek.

Svitidla je pro jednodussi montéz mozno vybavit
propojovacim systémem gesis.

LED luminaires for illuminating

supermarkets, warehouses, and similar
undemanding premises.

Quality LED components from well-known
manufacturers such as 0SRAM, LUMILEDS,

and Helvar are used during the manufacturing
process.

Long service life and low energy consumption range
them among quality products.

The luminaires can be equipped with gesis
connectors to facilitate installation.

LED-Leuchten fiir Beleuchtung von Supermarkten,
Lagern und anderen bescheidenen Raumen.

Bei der Herstellung verwenden wir hochwertige
LED Komponenten von renommierten Herstellern
wie OSRAM, LUMILEDS und Helvar.

Dank ihrer langen Lebensdauer und niedrigem
Energieverbrauch zahlen diese Leuchten zu
Qualitatsprodukten.

Die Leuchten kdnnen fiir einfachere Montage mit
gesis Stecker ausgeriistet werden.

‘ Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)

a ’\)
wTW;;
Tunable
White DT8

TW - moznost plynulé zmény teploty chromati¢nosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepSeni pozornosti a charakteru prostiedi)
TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention and character of the environment)

Doba zivotnosti LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Lifetime LED: 50.000h L90B20 - 100.000 h L80B50

Typ zdroje: LED MacAdam 3 step

Source type: LED MacAdam 3 step

Doba Zivotnosti driveru 100.000 h @ t_< 65 °C

Lifetime of driver 100.000 h @ t_< 65 °C

Teplota chromatic¢nosti (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

CCT (K): 2700, 3000, 4000, 5000, 5700, 6500

Index podéni barev: 80-89, 90-100

CRI: 80-89, 90-100

NZ - nouzové osvétleni: -01000 (NZ 1h)

NZ - emergency lighting: -01000 (NZ 1hour)

Stmivani: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/-30000 Casambi

Dimming: -00000 (on/off)/ -10000 (DALI)/ -20000 (1-10V)/ -30000 (Casambi)

Napajeci napéti 198..264 V AC/ 176..280 V DC

Voltage range 198..264 V AC/ 176..280V DC

Trida izolace: |

Safety class: |

Dostupnost nahradnich dilG: > 15 let

Spare parts availability: > 15 years
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Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung
Typ-00000 (on/off) | Typ-10000 (+DimDALI) | Typ-11000 (+DimDALI+NZ) | Typ-01000 (+NZ) | Viz detail - str. 140/ See details on page 140.
*Vlykon Ize pfi vyrobé nastavit podle pozadavkii / Power can be set in production. / Die Leistung kann in der Fertigung eingestellt werden.

SIMPLE - Jednoducha svitidla / Simple Luminaires / Einfache Leuchten

5 2
£ =3 S =
Typ o < 32 € N S 2 I
= > 0 N v 5 =
£= > a o S S
Type 2 = g
Im W wxlIxh B kg
ZCLED-SIMP-840-5,6K 5580 36 96x1131x54 10%6 3.2
ZCLED-SIMP-840-7,0K 7020 44 96x1411x54 4
[
® 00 ® ;] D
=== ELKOVO Uvedené tdaje mohou byt béhem platnosti tohoto katalogu bez upozornéni zménény. Odchylka svételného toku a piikonu +/- 10 % neni divodem k reklamaci. 137
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Varianty pro objednéavku
V Options for order 140
Varianten fiir Bestellung

LED teorie
Tflw-gc?ry LED theory T
LED-Theorie
E5 LED moduly versus LED trubice
Moduls LED modules vs LED tubes 146

LED-Module versus LED-RAhren

Vyznam informacnich ikon
ICONS = Meaning of information icons 147
Bedeutung von Symbolen

Stmivani (DALI, Touch Dim, 1-10V)
DIMM = Dimming (DALI, Touch Dim, 1-10V) 148
Dimmen (DALI, Touch Dim, 1-10V)

eMerGENcY Nouzové zdroje + CBS (centralni bateriovy systém)
Z(B Emergency units + CBS (central battery system) 151
Notstromversorgung + CBS (Zentralbatteriesystem)

= Thunable White a Human Centric Lighting
/TW\) Thunable White a Human Centric Lighting 152
Thunable White und Human Centric Lighting

RGBW
RGBW 154
RGBW

RGB

Snaz$i montaz, konektory, propojovaci vodice
Easier installation, connectors, through wiring 156
Einfachere Montage, Anschliisse, Anschlussdrahte

Lankové zavésy
Wire pendantds 157
Seilaufhdngungen

:&
B

Cisté prostory a jejich problematika
CLEAN p yajejich p

ROOMS Clean rooms and its problematics 158

Saubere Rdume und deren Probleme

Podhledy - prehled
Suspended ceilings overview 162
Decken - Ubersicht

SUSPENDED
CEILINGS

Vypocty osvétleni - vypocetni program Building Design
SW  Light calculations - Building design calculating program 164
Lichtberechnungen - Berechnungsprogramm Building Design

Reference

Ref @ Application 166
Referenzen

Obchodni podminky
€ Commercial terms and contitions 171
Geschaftsbedingungen
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Varianty pro objednavku
Options for order
Varianten fiir Bestellung

On/0ff -00000 - Zakladni provedeni svitidel / Standard luminaire version / Standardausfiihrung der Leuchten
example: ZCLED-CLAS-M(-840-3,5k/HR-L-00000

DALI -10000 - Stmivatelné provedeni DALI / Dimmable DALI version / Dimmbare DALI-Ausfiihrung
example: ZCLED-CLAS-M(-840-3,5k/HR-L-10000

NZ -01000 - Provedeni s nouzovym modulem / Version with emergency module / Ausfiihrung mit Notlichtmodul
example: ZCLED-CLAS-M(-840-3,5k/HR-L-01000

DALI+NZ -11000 - Provedeni DALI provedeni s nouzovym modulem / DALI version with emergency module / DALI-Ausfiihrung mit Notlichtmodul
example: ZCLED-CLAS-M(-840-3,5k/HR-L-11000

1-10V+NZ3h -24000 - Provedeni 1-10V + nouzovy modul 3h / 1-10V version + 3h emergency module / DE: 1-10V-Ausfiihrung + 3h-Notlichtmodul
example: ZCLED-CLAS-M(-840-3,5k/HR-L-24000

DalSi moznosti viz tabulka / For additional options, see the table / DE: Weitere Optionen siehe Tabelle

Varianty pro objednavku / Options for order / Varianten fiir Bestellung

gesis

Hodnota Stmivani Nouzovy zdroj Senzor
—_ konektor DIP
Value Dimming Emergency module . Sensor
. . connector driver
Wert Dimmung Notlichtmodul . Sensor
Steckverbinder
0 on/off no no no no
1 DALI NZ1h yes yes yes
2 1-10V NZ1h self test
3 casambi NZ1H DALI
4 QBM NZ3h
5 EASY SENSE NZ3h self test
6 DSl NZ3H DALI
7 Inotec
8 Ceag
9 Beghelli

Pozadujete jiné technické provedeni svitidla?
Kontaktujte nas - provéfime dostupné moznosti a navrhneme vhodnou konfiguraci dle vasich poZadavki.

Do you require a different technical luminaire design?
Contact us — we will review the available options and propose a suitable configuration based on your requirements.

Bendtigen Sie eine andere technische Ausfiihrung der Leuchte?
Kontaktieren Sie uns — wir priifen die verfiigharen Optionen und schlagen eine passende Konfiguration nach Ihren Anforderungen vor.

£Z- ELKOVO
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RAM-SDK

Redukéni ram pro montaz do SDK
Reducing frame for SDK mounting
Reduzierrahmen fiir SDK-Montage

Redukcni ram pro montaz do sadrokartonu

Adaptér rozdifujici moznosti instalace svitidel
do sddrokartonu také na modely, které nejsou
standardné urceny pro vestavnou montdz.
priklad znaceni:
RAM-SDK-M600-1195x595/1220x620mm

rozméry svitidla: 1195x595 mm
rozméry otvoru do sddrokartonu: 1220x620 mm

Walkable

Reducing frame for SDK mounting

Adapter extending plasterboard installation options to
luminaire models that are not standardly intended for
recessed mounting.

Designation example:
RAM-SDK-M600-1195x595/1220x620mm

Luminaire dimensions: 1195x595 mm
Plasterboard cut-out dimensions: 1220x620 mm

Svitidla do pochozich podhledi
Luminaires for Walkable Ceilings
Leuchten fiir begehbare Decken

ESm

Reduzierrahmen fiir SDK-Montage

Adapter zur Erweiterung der Montagemaglichkeiten
in Gipskarton auch fiir Leuchtenmodelle, die stan-
dardmaBig nicht fiir den Einbau vorgesehen sind.

Bezeichnungsbeispiel:
RAM-SDK-M600-1195x595/1220x620mm

Leuchtenabmessungen: 1195x595 mm
Ausschnittmaf in Gipskarton: 1220x620 mm

Leuchten fiir begehbare Decken

Auf Anfrage konnen wir mechanisch widerstands-
fahige Leuchten fiir abgehangte Decken herstellen,
die im Servicefall begangen werden.

Luminaires for Walkable Ceilings

On request, we can produce mechanically resistant
luminaires for suspended ceilings that are walked on
in case of service.

Svitidla do pochozich podhledii

Na pféni umime vyrobit mechanicky odolnd svitidla
do podhledi po kteryich se v piipadé servisu chodi.

Tenka svitidla vyuzivajici LED moduly s ¢o¢kami
Thin luminaires using LED modules with lenses
Diinne Leuchten mit LED-Modulen und Linsen

Thin luminaires

S

LED moduly s cockami ndm umoziiuji sniZit vysku
svitidel az na 42 mm pii zachovéni umisténi driveru
uvnitf svitidla.

Nové nabizime vétsi rozsah zékaznickych dprav.
Nevéhejte nds poptat!

=== ELKOVO

S=- CEPELIK

LED modules with lenses allow us to reduce the
height of the luminaires up to 42 mm while
maintaining the placement of the driver inside the
luminaire.

We are now offering a wider range of customisa-
tions. Do not hesitate to ask us!

LED-Module mit Linsen ermdglichen es uns, die
Hohe der Leuchten auf bis zu 42 mm zu reduzieren,
wahrend der Treiber im Inneren der Leuchte plat-
ziert bleibt.

Wir bieten jetzt eine grofere Auswahl an Anpassun-
gen an. Zogern Sie nicht, uns zu fragen!
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5 intenzit osvétleni - snadny vybér béznym vypina¢em
5 light intensity levels adjustable by a standard wall switch
5 Stufen der Lichtintensitat einstellbar liber Standard-Lichtschalter

SBS drivers

Flexibilita5v 1

Jedno svitidlo se SBS driverem pIné nahrazuje pét
samostatnych vykonovych variant. To zjednodusuje
skladovani a umoZiiuje zvolit idedIni intenzitu
osvétleni aZ pfimo na misté montdze podle kon-
krétni potieby.

Nastaveni SetByMains

Iména intenzity probihd prostym ,procvaknutim”
bézného sitového vypinace. Rychlym vypnutim

a zapnutim v kratké sekvenci driver cyklicky prepi-
nd mezi péti prednastavenymi trovnémi vykonu.

Jednoduchost bez DALI
K requlaci v péti krocich nepottebujete Zddnou DALI

Technologie vyuZivé stavajici silovou kabeldz, coz
Setii Cas i ndklady na instalaci.

5-in-1 Flexibility

A single luminaire equipped with an SBS driver
replaces five different output versions. This simpli-
fies inventory management and allows for selecting
the ideal light intensity on-site according to specific
needs.

SetByMains Configuration

Adjusting the light intensity is done by simply
toggling a standard wall switch. By switching the
power off and on in a quick sequence, the driver
cycles through five preset power levels.

DALI-Free Simplicity

No DALI bus, control system, or programming tools
are required for 5-step regulation. The technology
utilizes existing power cabling, which saves both
time and installation costs.

#2 |

| - |

Atypical LED
LED CRI > 95

FRAME

Vyrabime také svitidla s atypickymi LED

We also produce luminaires with atypical LEDs

HIGHEST

LOWEST -

5-in-1 Flexibilitat

Eine einzige Leuchte mit SBS-Treiber ersetzt fiinf
verschiedene Leistungsvarianten. Dies vereinfacht
die Lagerhaltung und ermdglicht die Wahl der idea-
len Lichtintensitat direkt vor Ort nach spezifischem
Bedarf.

SetByMains-Konfiguration

Die Lichtintensitat lasst sich per Standard-Licht-
schalter anpassen: Schnelles Aus- und Einschalten
schaltet den Treiber zyklisch zwischen fiinf voreinge-
stellten Stufen um.

Einfachheit ohne DALI

Fiir die 5-stufige Regelung sind weder DALI-Bus,
Steuerungssystem noch Programmiertools erfor-
derlich. Die Technologie nutzt die vorhandene
Stromverkabelung, was sowohl Zeit als auch Instal-
lationskosten spart.

WAIT

Wir produzieren auch Leuchten mit atypischen LEDs

Co

ED

Lime
Green

PC Amber
Mint

Royal Blue
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)

Svétlo neovliviiuje pouze to, jak dobre vidime, ale
zésadné pdsobi i na nd$ hormondIni systém a vniti-
ni hodiny. ProtoZe v interiérech trdvime vétSinu
dne, je klicové, aby umélé osvétleni respektovalo
piirozeny cyklus stfidani dne a noci. Moderni pii-
stup k névrhu se proto opird o tzv. melanopické
veliciny, které kvantifikuji nevizudIni (biologicky)
Ucinek svétla na lidsky organismus.

Kvalita spektra a koeficient MDER

Koeficient MDER (Melanopic Daylight Efficacy Ratio)
popisuje schopnost svételného zdroje ovliviiovat
nd$ biologicky rytmus. Uddvd, jak efektivné zvo-
lené spektrum simuluje denni svétlo — &im vy33i

je hodnota MDER, tim dcinnéji svétlo béhem dne
podporuje bdélost a potlacuje tvorbu spankového
hormonu melatoninu.

Vypocet MEDI v tirovni lidského oka

Biologicky tcinek svétla se neposuzuje na pracovni
plose, ale ve vertikdIni roviné ve vysce 1200 mm
(Uroven oci sediciho ¢lovéka). Vysledna melano-
pickd osvétlenost MEDI je soucinem této vertikalni
osvétlenosti (Ev) a koeficientu zdroje (MDER). Tento
vypocet je nezbytny pro splnéni pozadavki certifi-
kace WELL.

Profesionalni navrh a podpora

Diky detailni znalosti melanopickych velicin a jejich
méFeni v Grovni oka vdm pom{izeme s ndvrhem
biologicky tc¢inného osvétleni. Navrhneme opti-
malni kombinaci svitidel a vypoctd tak, aby vase
prostory spliiovaly nejmodernéjsi hygienické stan-
dardy a aktivné podporovaly pfirozeny biorytmus i
zdravi uzivateldl.

Osvétleni zaméfené na podporu cirkadiannich rytma
Lighting focused on supporting circadian rhythms
Beleuchtung zur Unterstiitzung des zirkadianen Rhythmus

Light does not only affect how well we see, but
also fundamentally impacts our hormonal system
and internal clock. Since we spend most of our day
indoors, it is crucial that artificial lighting respects
the natural day-night cycle. A modern design
approach therefore relies on so-called melanopic
metrics, which quantify the non-visual (biological)
effect of light on the human body.

Spectral Quality and the MDER Coefficient
The MDER (Melanopic Daylight Efficacy Ratio)
coefficient describes the ability of a light source to
influence our biological rhythm. It indicates how
effectively a chosen spectrum simulates daylight
— the higher the MDER value, the more effectively
the light supports alertness during the day and
suppresses the production of the sleep hormone
melatonin.

MEDI Calculation at Eye Level

The biological effect of light is not evaluated on the
work surface, but in the vertical plane at a height

of 1200 mm (eye level of a seated person). The
resulting melanopic illuminance MEDI is the product
of this vertical illuminance (Ev) and the source coef-
ficient (MDER). This calculation is essential for meet-
ing the requirements of WELL certification.

Professional Design and Support

Thanks to our detailed knowledge of melanopic
metrics and their measurement at eye level, we can
help you design biologically effective lighting. We
will propose the optimal combination of luminaires
and calculations to ensure your spaces meet the
latest hygienic standards and actively support the
natural biorhythm and health of users.

MEDI = Ev x MDER

S== ELKOVO
S=- CEPELIK

Licht beeinflusst nicht nur unser Sehvermdgen,
sondern hat auch eine fundamentale Wirkung auf
unser Hormonsystem und unsere innere Uhr. Da wir
den Grofteil des Tages in Innenraumen verbringen,
ist es entscheidend, dass die kiinstliche Beleuchtung
den natiirlichen Tag-Nacht-Rhythmus respektiert.
Ein moderner Planungsansatz stiitzt sich daher auf
sogenannte melanopische MessgroBen, die die
nicht-visuelle (biologische) Wirkung von Licht auf
den menschlichen Organismus quantifizieren.

Spektrale Qualitat und der MDER-Koeffizient
Der MDER-Koeffizient (Melanopic Daylight Efficacy
Ratio) beschreibt die Fahigkeit einer Lichtquelle,
unseren biologischen Rhythmus zu beeinflussen.
Er gibt an, wie effektiv ein gewahltes Spektrum
das Tageslicht simuliert — je hher der MDER-Wert,
desto wirksamer unterstiitzt das Licht tagsiiber

die Wachsamkeit und unterdriickt die Bildung des
Schlafhormons Melatonin.

MEDI-Berechnung auf Augenhohe

Die biologische Lichtwirkung wird nicht auf der
Arbeitsflache bewertet, sondern in der vertikalen
Ebene in einer Hohe von 1200 mm (Augenhdhe
einer sitzenden Person). Die resultierende melan-
opische Beleuchtungsstarke MEDI ist das Produkt
aus dieser vertikalen Beleuchtungsstarke (Ev) und
dem Koeffizienten der Lichtquelle (MDER). Diese
Berechnung ist fiir die Erfiillung der Anforderungen
der WELL-Zertifizierung unerldsslich.

Fachgerechte Planung und Unterstiitzung
Dank unserer detaillierten Kenntnisse der mela-
nopischen MessgroBen und deren Messung auf
Augenhdhe unterstiitzen wir Sie bei der Planung
biologisch wirksamer Beleuchtung. Wir entwer-

fen die optimale Kombination aus Leuchten und
Berechnungen, damit Ihre Rdume modernsten
Hygienestandards entsprechen und den natiirlichen
Biorhythmus sowie die Gesundheit der Nutzer aktiv
fordern..
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LED Theory

Objeveni:

Prvni LED (¢ervené barvy) objevil v roce 1962 na
illinoiské univerzité Nick Holonyak Jr. V roce 1971

se podafila vyvinout Zlutd, zelend a oranzova LED.
Modrd LED je objevena v roce 1993 a bild jesté o dva
roky pozdéji.

Jak pracuje LED:

Svételnd dioda (Light Emitting Diodes) se sklada
zvice vrstev polovodicovych materialdi. Pfi priichodu
proudu diodou v propustném sméru dochazi

v aktivni vrstvé k vyvinu svétla. Na rozdil od
Zérovek, které vyzafuji spojité spektrum (bilé svétlo)
emituji LED svétlo urcité barvy (vyzafuji pouze na
nékteré vinové délce). Barva vyzafovaného svétla
(vInovd délka) zavisi na pouzitém materidlu.

0d modré az po cervenou.

Jak se vytvdri bilé svétlo:

Pokud poZadujeme bilou barvu musime pouZit
bud cervenou, zelenou a modrou LED (obr. 1),
nebo pouZzijeme zéfeni modré diody ke stimu-
laci sekundarni fluorescence vhodné zvoleného
typu fosforu (luminoforu)

(obr. 2). Primdrni modré svétlo diody smichdme
se Zlutym svétlem, které emituje fosfor, ¢imz
vznikne svétlo, které je okem vnimdno jako
bilé.

Vysokad ucinnost:

Invention:

The first (red) LED was invented by Nick Holonyak
Jr.in 1962 at lllinois University. Yellow, green, and
orange LEDs were developed in 1971. The blue LED
only came to life in 1993 and the white one two
years later.

How a LED works:

A Light Emitting Diode is made of several layers

of semiconducting material. When current flows
forward through the diode, the active layer emits
light. Conventional light bulbs emit a continuous
spectrum (white light) whereas LEDs emit a certain
colour of light (a certain wavelength only). The
colour (wavelength) of the emitted light ranging
from blue to red is given by the material used.

How white light comes to life:

There are two primary ways of producing white
light using LEDs. One is to use individual LEDs that
emit three primary colours - red, green, and blue
(picture No. 1) The other is to use the light of a
blue diode to stimulate the secondary fluorescence
of a convenient type of phosphor-based material
(luminophore) (picture No. 2). The primary blue
light emitted by the diode will be blended with the
yellow light emitted by phosphor and will create a
type of light that is perceived as white by the eyes.

High efficiency:

@

Blue or UV LED

Prevratny vyvoj od roku 1995, kdy byla objevena
bilé LED naznacuje, Ze budoucnost osvétlovani je
opravdu v LED. Historicky vyvoj t¢innosti svételnych
zdroji je patrny z obr. 3. Vyjvoj LED stéle probihd
ajejich dcinnost neustale stoupad.

Teoretické maximum je stanoveno az na

3901m/W (pfiT 3800 KaR 85).

200 Im/W:
Pfi vyrobé pouzivéme kvalitni LED Cipy s Gcinnosti
1200 Im/W.

Index poddni barev (R )

Je velicina, kterd vyjadFuje vliv druhu svétla na
barvu (barevny dojem, vzhled) osvétlovanych
predmétl. Hodnoti se pomoci 14 barevnych vzorki
R (obr. 5).

Hodnota R mize byt od 0 do 100. HodnotaR =0
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The dramatic development since 1995 when the white
LED was invented implies that LED is really going to be
the future of lighting. Picture No. 3 shows the historical
development of luminous efficiency. The development of
LED goes on and their efficiency continues to grow. The
theoretical maximum has been set to 390 Im/W

(at T( 3800 K and Ra 85).

200 Im/W:
ELKOVO Cepelik uses high quality LED chips with efficien-
¢y ca 170 Im/W.

Colour rendering index (CRI):

Colour rendering is defined as the effect of an illuminant
on the colour appearance of objects being illuminated.
14 test colours called ,R“are used for reference. see
picture No. 5.

The value of CRI can range from 0 up to 100. CRI=0

Erfindung:

Die ersten (roten) LED Dioden wurden in 1962 an
der Universitdt von lllinois von Nick Holonyak Jr.
erfunden. In 1971 wurden die gelbe, griine und
orange LED Dioden entwickelt. Die blaue LED Diode
wurde in 1993 erfunden und die weie noch zwei
Jahre spater.

Wie funktioniert LED:

Die Leuchtdiode (Light Emitting Diode) ist ein
elektronisches Halbleiter-Bauelement. FlieBt durch
die Diode Strom in Durchlassrichtung, so strahlt

sie Licht. Das Lichtspektrum der konventionellen
Gliihlampen ist kontinuierlich (weiles Licht) im
Gegensatz zu LED Dioden, die eine bestimmte Farbe
strahlen (mit einer bestimmten Wellenlange). Die
Lichtfarbe (d.h.die Wellenlénge) kann von rot bis
blau sein und hangt von dem Material der Diode ab.

Wie wird weiBes Licht erreicht:

WeiBes Licht kann auf zwei Weisen erreicht werden:
Entweder miissen wir eine rote, griine und blaue
LED Diode benutzen (Bild 1) oder wird eine blaue
LED mit photolumineszierendem Material (Fluores-
zenzfarbstoff, Leuchtstoff) kombiniert (Bild 2). Das
blaue Licht wird mit einem gelben Licht kombiniert,
welches mit Phoshor gestrahlt wird. Damit wird ein
Licht erzeugt, das die Augen als weil wahrnehmen.

Hoher Wirkungsgrad:

Die dramatische Entwicklung der weiBen LED
seit 1995, wo sie erfunden wurde, besagt, dass
die Zukunft der Beleuchtung wirklich in LED lie-
gt. Die historische Entwicklung des Wirkungs-
grades der Lichtquellen ist aus Bild 3 sichtbar.
Die Entwicklung der LED geht immer weiter
und ihr Wirkungsgrad wird immer hoher.

Das theoretische Maximum wurde auf 390
Im/W gestellt (bei T 3800 K und R, 85).

200 Im/W:
ELKOVO Cepelik benutzt Qualitéts LED Chips mit
Wirkungsgrad hoher ca 200 Im/W.

e Cool White:

e Warm White

2002 2004 2006 2008 2010 2012 2014

Farbwiedergabeindex (R J:

Unter Farbwiedergabeindex versteht man eine
GroRe, mit der sich der EinfluB des Lichts auf die
Farbe (Farbwiedergabe) der beleuchteten Ob-
jekte beschreiben ldsst. Es wird mit 14 R Test-
farben beurteilt - siehe Bild 5.

2016 2018 2020
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znamend, Ze pii tomto osvétleni neni mozno rozeznat
barvy. Naproti tomu R = 100 znamend, ze je to
svételny zdroj, ktery umozZiluje pfirozené podéni barev
(barvy nejsou zkresleny). Pro prostory s trvalym poby-
tem osob (kanceldre, ucebny...) je normou vyZadovéno
R, > 80. LED, které pouzivame pfi vjrobé, tuto
podminku splfiuji. Dnes nabizime i LED s R > 90 (je
vyZadovano napf. v ordinacich apod.).

Teplota chromatic¢nosti:

neboli ,barva svétla”. V zavislosti na zvoleném
luminoforu pfi vyrobé LED vznika svétlo o rlizné
teploté chromati¢nosti (obr. 6). Je to teplota
¢erného télesa, jehoZ vnimand barva se co
nejvice podobd barvé uvazovaného podnétu
pfi stejném jasu. PFi objedndvce svitidel je
nutno tuto skute¢nost uvdzit a zvolit ,barvu
svétla” vhodnou pro vase pouziti. WW (teple
bild) je vhodnéjsi pro domdcnosti a odpocin-
kové prostory, naproti tomu CW (studena bild)
je vhodna pro pracovni prostory, kde zvySuje
pracovni efektivitu.

Dlouhd Zivotnost:

Pokles svételného toku LED je zavisly na teploté
a pomaleji starne). Do nasich svitidel pouziva-
me kvalitni Cipy firem LUMILEDS a OSRAM.
PIné si uvédomujeme zdvislost svételného toku
na teploté (obr. 7). Na3e svitidla jsou konstru-
ovana s ohledem na nejnizsi moznou teplotu
Cipu a tedy i dlouhou Zivotnost.

means that no colours can be recognised under such an
illumination. On the other hand, CRI = 100 indicates that
the light source gives a natural rendition of colours (no
colour shifts). The standard for work places requires CRI

> 80 for rooms in which people work or stay for lengthy
periods. ELKOVO Cepelik uses LEDs that meet this require-
ment. Nowadays, we also supply LED with CRI > 90
(required e.g. in medical surgeries and the like).

Colour temperature:

or the ,colour of light”: the type of luminophore
used in production of LED determines the colour
temperature of light. The colour temperature is
the temperature of an ideal black-body radiator
that radiates light of comparable hue to that of the
light source at the same luminance. It is necessary
to consider and choose the right colour tempera-
ture for your purpose.of use. WW (warm white) is
more suitable households and relaxation spaces as
opposed to CW (cool white) that is suitable for work
spaces where it improves work effectiveness.

Long lifetime.

The reduction of luminous flux of LED depends on
the temperature (the lower the temperature is, the
more light the LED gives and the slower it gets old).
ELKOVO Cepelik uses high quality chips made by LU-
MILEDS and OSRAM in its luminares. The company
is fully aware of the link between the luminous flux
and the temperature (see picture No.7). ELKOVO
Cepelik designs its luminaires with regard to the
lowest possible chip temperature and therefore a
long lifetime.

norm colour table
09

M warm wtite HH

Der Wert R, kann zwischen 0 und 100 liegen.
Ra= 0 meint, dal bei dieser Beleuchtung keine
Farben erkennt werden. Im Gegenstand,

Ra= 100 meint, dass es sich um eine Lichtquelle
handelt, die eine natiirliche Farbwiedergabe
bietet (Farben werden nicht verzerrt). Die Norm
fiir Beleuchtung von Arbeitsstétten (Biiros,
Unterrichtsraume...) erfordert Ra > 80. ELKOVO
Cepelik benutzt LED Dioden, welche dieser
Norm entsprechen. Heute bieten wir auch LED
mit Ra > 90 (erfordert z.B. in Sprechzimmern
u.d.).

Farbtemperatur:

oder auch die , Lichtfarbe” wird von demjeni-
gen Luminophor, der bei der Herstellung von
LED benutzt wird, beeinflusst. Sie ist definiert
als die Temperatur eines schwarzen Korpers,
eines planckschen Strahlers, die zu einer
bestimmten Lichtfarbe dieser Strahlungsquelle
gehort. Im Einzelnen ist es die Temperaturan-
gabe, die bei gleicher Helligkeit und unter fest-
gelegten Beobachtungsbedingungen der zu
beschreibenden Farbe am dhnlichsten ist. Beim
Bestellen ist es wichtig dies zu bedenken und
die richtige ,Lichtfarbe” fiir lnre Anwendung
zu wahlen. WW (warmweil3) ist mehr fiir den
Haushalt und Entspannungsrdume geeignet.
CW (kaltweiB) ist mehr fiir Arbeitsstellen
geeignet, wo damit die Arbeitseffektivitat
verbessert wird.

Lange Nutzlebensdauer:

Der Lichtstromverlust von LED ist von der Tem-
peratur abhdngig (je niedriger die Temperatur
ist, desto mehr leuchtet LED und desto langsa-
mer wird LED alt). Wir benutzen LUMILEDS und
OSRAM Qualitatschips in unseren Leuchten. Wir
sind uns der Abhangigkeit des Lichtstromes
von der Temperatur vollig bewusst (siehe Bild
7). Unsere Leuchten werden mit Riicksicht auf
moglichst niedrige Chip-Temperaturso und also
moglichst lange Nutzlebensdauer konstruiert.

i 7

Lumen Maintenance vs. Time and temperature
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LED Module

B 10D moduly

PouZiti:

Svitidla, kterd vyuZivaji jako svételného zdroje

LED moduly (mnoho diod na velké plo3e), jsou
vyhodnéjsi pro plo3né sviceni v kanceldfich,
ucebndch, vysetfovnach. LED moduly osazujeme
dle pozadavkii zékaznik{i pfimo v nasem vyrobnim
zdvodé.

Méné osliiuji:

Diky svételnému vykonu rozprostfenému do vetsi
plochy (men3imu jasu) svitidla méné osliuji. Pfi
pouZiti mikroprismatického krytu je mozné vyuziti
i v prostorech s monitory.

EE LED Modules

Use:

Luminaires with LED modules (many diodes on a
large surface) are more suitable for surface lighting
in offices, classrooms, and examination rooms. We
pick and place LED modules according to customer
requirements in our production plant.

Less glare:

As the light output is spread into a large surface
(less luminance), the luminaires cause less glare.
When used with a microprismatic cover, they can
also be installed in places with monitors.

B | £D Module

Anwendung:

Leuchten mit LED Panelen (viele Dioden auf grolSer
Flache) sind eher fiir Fldchenbeleuchtung von
Biiros, Unterrichtsraumen und Untersuchungsréu-
men geeignet. Wir produzieren LED-Module nach
Kundenwunsch direkt in unserer Produktion.

Weniger Blendung:

Die Lichtleistung wird in groBere Fldche verteilt und
daher senkt die Blendung. Falls eine mikroprismati-
sche Abdeckung benutzt wird, konnen die Leuchten
ebenfalls in Raumen mit Bildschirmen angewendet
werden.

LEDLM5618

D116

/846102 ,LE%LMW&

EQ_LM5618;
gEs

L
D1k2
LED IMS5618,

LE
LEQLME61E: e

gl B
D143
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o
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EQIM5618;
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B 0125
LERLMSBLE:
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== D130
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LED Tubes

B LED trubice

Pouziti:

VyuZivaji se z dlivodu Gspor pfevazné do stvajicich
svitidel na linedrni zafivky T8 (@=26 mm),

v zapojeni s tlumivkou.

Pfi jejich poufiti je tfeba dat pozor na vyslednou
osvétlenost a na mozné osInéni.

Nova svitidla (T8):

Mizeme vyrobit pro LED trubice!

LED trubice
LED Tubes
LED Rohren

=F= LD Tubes

Use:

LED tubes are used mostly in existing luminaires for
T8 tubes (=26 mm) in combination with a choke
in order to achieve savings.

It is advisable to pay attention to the outcoming
illumination and possible glare.

New luminaires (T8):

Version for LED tubes available as well!

B | £D Rohren

Anwendung:

LED Rohren werden meistens in bestehenden
Leuchten fiir T8 (#=26 mm) Leuchtstoffréhren zum
Zweck der Einsparung im Anschluss mit einer
Drossel benutzt. Man sollte dabei auf die
Beleuchtungsstarke und die eventuelle

Blendung achten.

Neue Leuchten (T8):
Ausfiihrung fiir LED Réhren verfiigbar!

146

£== ELKOVO
S2° CEPELIK



ICONS

Svitidla do podhledu

Recessed luminaires

Einbauleuchten

Luminaires encastrés

-
g

Konektorovy systém gesis

gesis connector system

gesis Steckersystem

Systeme de connecteurs gesis

Svitidla pfisazend

Surface-mounted luminaires

Aufsatzleuchten

Plafonniers

LED

Svitidla s integrovanym LED zdrojem

Luminaires with integrated LED light source

Leuchten mit integrierter LED-Lichtquelle

Luminaires avec lampe LED intégrée

Svitidla mozno zavésit

Luminaires can be suspended

Leuchten kdnnen aufgehangt werden

Luminaires peuvent étre suspendus

LED

tube

Svitidla na LED trubice

Luminaires for LED tubes

Leuchten fiir LED-Rdhren

Luminaires pour tubes LED

Z&vésnd svitidla pfimo/nepiimd

Direct/indirect pendant luminaires

Direkt-indirekte Pendelleuchten

Luminaires suspendus a éclairage direct-indirect

230V
50 Hz

Provozni napéti 230 V/ 50Hz

Operating voltage 230 V/ 50Hz

Betriehsspannung 230 V/ 50Hz

Tension nominale de fonctionnement 230 V/ 50Hz

Asymetrickd svitidla pfisazend

Surface-mounted asymmetrical luminaires

Asymmetrische Aufsatzleuchten

Plafonniers asymétriques

P20

Elektrické kryti IP

IP degree of protection

IP Schutzart

Degré de protection IP

Asymetricka svitidla mozno zavésit

Asymmetrical luminaires can be suspended

Asymmetrische Leuchten konnen aufgehdngt werden

Luminaires asymétriques peuvent étre suspendus

P65

Elektrické kryti IP

IP degree of protection

IP Schutzart

Degré de protection IP

Asymetricka svitidla do podhledu

Recessed asymmetrical luminaires

Asymmetrische Einbauleuchten

Luminaires asymétriques encastrés

— —
~
)

Jmenovitd nejvys3i teplota prostredi

Maximum ambient temperature

Maximale Nenntemperatur der Umgebung

Température ambiante maximale

Svitidla do souvislych fad

Elektronicky predfadnik (standard)

Continuous-row luminaires EVG Electronic ballast (by default)
Lichtbandleuchten @Uﬂdwﬂ Elektronisches Vorschaltgerat (Standard)
Luminaires pour bandeau lumineux Ballast électronique (par défaut)
Svitidla pro sportovisté Stmivatelny elektronicky predfadnik (na pfani)
' Luminaires for sports halls EVG DlMM Dimmable electronic ballast (on request)
\3 Leuchten fiir Sportstatten %ﬂdwﬂ Dimmbares elektronisches Vorschaltgerat (auf Anfrage)
Luminaires pour salles de sport Ballast électronique graduable (sur demande)
Svitidla krytd ochrannou mfizi [ 1| Nouzovy zdroj
Luminaires with protective grid EMERGENCY Emergency power module
Leuchten mit Schutzgitter KZE Notlichtmodul
Luminaires avec grille de protection Module d'alimentation de sécurité
Svitidla s vy3si mechanickou odolnosti =N Denni senzor pro stmivdni
IK Vandal resistant luminaires - Daylight dimming sensor
@. Vandalensichere Leuchten DAILIGH Tageslichtsensor fiir Dimmen
— - SENSOR -~ ; -
Luminaires antivandales Capteur de lumiére du jour pour gradation
Svitidla mozno vyrobit bez silikonu Inacka o posouzeni shody se viemi harmonizacnimi ustanovenimi EU
Silicone| | Luminaires can be manufactured without silicone C € CE mark proving compliance with EU legislation
free Leuchten kdnnen ohne Silikon hergestellt werden CE Kennzeichnung — Produkt enspricht den geltenden EU-Vorschriften
Luminaires peuvent étre fabriqués sans silicone Marquage CE prouvant conformité a la législation européenne
Barevné provedeni RAL 9003 (standard) Certifikdt ENEC
RAL || raL9003 color (standard) @ 4| | ENEC certfcate
9003 Farbe RAL 9003 (Standard) ENEC Zertifikat
Couleur RAL 9003 (standard) Certificat ENEC
Moznosti zavéseni svitidla Svitidlo vhodné pro pfimou montdz na normélné zapalné podklady
Suspension options for luminaires \Iy Luminaire suitable for direct assembly on normally inflammable surfaces
Aufhé@ngemdglichkeiten der Leuchte Leuchte zur direkten Montage auf normal entflammbare Oberflachen geeignet
Types de suspension des luminaires Luminaire adapté a un montage direct sur des surfaces normalement inflammables
£== ELKOVO
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Dim DALI

DALI

R

Nejmodernéjsi zplisob requlace a fizeni osvétleni
vyuzivany pro moderni instalace pro za¢lenéni
soustavy do systému inteligentniho fizeni budov.

Systém DAL je definovan jako ,Master-Slave”
systém, ve kterém spolu komunikuji fidici moduly,
které vysilaji pfikazy a predfadné pfistroje (svitidla),
které pfikazy pfijimaji. Cely systém je postaveny

pro 64 komponent(i coz nemusi byt jen svitidla, ale
tfeba i reléové moduly pro pouhé zapnuti/vypnuti
¢ehokoli. Téchto 64 komponentl mize byt zafazeno
az do 16 skupin, pfi¢emZ komponenty nemusi byt
pouze v jedné skupiné. Déle je moZno nastavit az

16 scén.

Propojeni viech svitidel je provedeno pomoci
dvouzilového vodice a veSkeré nastaveni se provadi
a po instalaci svitidel. Z toho ddvodu je

v budoucnosti mozno kdykoli zménit zafazeni svi-
tidel do skupin. Pak je mozno napf. zménit zplisob
rozsvéceni z jednotlivych fad na jednotlivé sloupce,
nebo ovlddat jedno svitidlo samostatné a pak cely
zbytek. To vie bez zdsahu do elektroinstalace.
Ridici moduly mohou byt od téch nejjednodus3ich,
které si|ze pfedstavit jako obycejna tlacitka, kterymi
Ize skupinu svitidel rozsvitit, zhasnout nebo vyvolat
urcitou scénu. Scénou rozumime urcité nastaveni,
které bylo ulozeno do paméti a kdykoli se k nému
miizeme vratit.

Ridici modul miize ale i Fidit soustavu v zavislosti

na dennim osvétleni, popfipadé fungovat i jako
piijimac bezdrdtového ovladace.

Se systémem DALI je mozno do soustavy nasledné
vstupovat a konfiguraci upravovat podle aktudlnich
pozadavkd. Systém DALI miZe byt i zaclenén do
systém jako jsou napfiklad EIB, LonWorks, a vSech
podobnych.

V pfipadé zajmu jsme Vam pfipraveni pomoci

s konkrétni aplikaci.

stmivani - DALI
dimming - DALI
dimmen - DALI

L
L2 [N

The DALI digital control is the a state-of-the-art
type of requlation and control used in modern
installations for integration of a system into intel-
ligent building control.

The DALI is defined as a “Master-Slave” system
where control modules communicate with each
other, send commands to luminaires that receive
them. The whole system is conceived for 64 compo-
nents that can be represented not only luminaires,
but also relay modules used for switching on/off
something. These 64 components can be divided in
up to 16 groups where the components do not have
to be justin one group. It is also possible to set up
to 16 scenes.

The luminaires are connected with a paired cable
and all the setting is done only after the installation
of the luminaires. It is therefore possible to change
the arrangement of groups of luminaires any time
afterwards. It also is possible the change the way of
switching on from separate rows to separate “col-
umns” or to control one luminaire separately and
the rest separately. All of this can be done without
changing the wiring system.

You can create various scenes such as: a scene for
common operation, a scene with dimmed light used
for presentations or a scene with reference lighting
only for the security guard.

A control module can also control a lighting system
according to daylight or work as a receiver of a
wireless controller.

The DALI system allows you to enter the system and
change the configuration according to the current
requirements. The DALI system can also be inte-
grated into other systems such as EIB, LonWorks,
and the like.

If you are interested in using DALI, we are ready
to help you with a concrete application. Do not
hesitate to contact us.

Zékladni zapojeni stmivani - DALI/ Basic dimming circuit diagram - DALI

Priklad znaceni:/ Example of coding: ZCLED3G32Q840/EASY-M600-OPAL+DimDALI

DALI Digitalsteuerung ist die modernste
Methode, welche fiir Regelung und Steuerung
von Beleuchtung in modernen Installationen
benutzt wird, und zwar fiir Einordnung von
einer Anlage in intelligente Gebaudekontrolle.

DALI-System wird als ein ,Master-Slave*-
System definiert, in dem Steuermodule
miteinander kommunizieren und Befehle
aussenden, welche von den Vorschaltgeraten
(Leuchten) angenommen werden. Das gesa-
mte System ist fiir 64 Komponenten gebaut.
Die Komponenten kénnen nicht nur Leuchten
sein, sondern auch z.B. Relaisteile, die nur fiir
Ein- / Ausschaltung von einer Anlage benutzt
werden. Diese 64 Komponenten konnen in bis
auf 16 Gruppen eingeteilt werden, wobei die
Komponenten nicht nur in einer Gruppe sein
miissen. Es konnen bis auf 16 Szenen einstellt
werden.

Steuermodule kénnen sehr einfach sein - z.b.
gewohnliche Tasten, mit denen eine Gruppe
von Leuchten ein- oder ausgeschaltet werden
kann oder eine Szene eingestellt werden kann.
Eine Szene ist eine bestimmte Einstellung, die
gespeichert wurde und zu der man jederzeit
zuriickkommen kann.

Es konnen verschiedene Szenen zur Verfiigung
stehen wie z.B. eine Szene fiir gewdhnlichen
Betrieb, eine Szene mit gedimmter Beleuch-
gunt fiir Prasentation oder eine Szene nur als
Orientierungsheleuchtung fiir Wachter.

Ein Steuermodul kann eine Anlage auch in
Abhdngigkeit vom Tageslicht steuern oder
als Empfanger fiir einen drahtlosen Steuerer
funktionieren.

Falls Sie sich fiir DALI interessieren, sind wir

bereit, Ihnen mit einer konkreten Anwendung
zu helfen.

PE
N
LN ]
RiDiCi MODULY
NTROLL MODULE:!
ce ODALIO uLES LEUCHTEN LEUCHTEN
LUMINAIRES LUMINAIRES
DALI sbérnice - DALI bus (I=max. 50m/ 1,5mm3).
g2 ELKOVO
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Touch Dim

D

R

Dal3i moznosti je ovladani tlacitkem.

Nékteré stmivatelné drivery umoziujiregulaci
obycejnym tlacitkem. Ovlddani pak funguje
ndsledovné: Kratkym stisknutim tlacitka svitidla
rozsvitime nebo zhasneme, delSim stisknutim
bereme nebo pfidame.

Pocet takto ovlddanych predfadniki neni teoreticky
omezen, ale doporucuje se pro soustavy do 20
piedfadnikd.

S vyhodou Ize tento zpiisob regulace poufZit pro
ovlddani z vice mist (paralelné propojena tlacitka).
Tuto requlaci nabizime u driverd Helvar, Tridonic

a OSRAM.

Pfi provozu miZe ojedinéle dojit k nesynchronnimu
stavu (nékteré svitidlo sviti a nékteré nesviti).
Svitidla je nasledné nutné sesynchronizovat.

stmivani - ovladani Tlacitkem
dimming - Touch Dim
dimmen - Touch Dim (Steuerung mit Taste)

L
L2 [N

Itis also possible to control a lighting system with
a button.

Some dimmable ballasts can be controlled with

a button. The control is done in the following way:
You can switch the light on/off by pushing the but-
ton for a short time. By pushing the button for

a longer time, you can increase or reduce light.

The number of ballasts to control this way is theo-
retically unlimited although a maximum of 20 pcs
ballasts is recommended in practice.

This type of regulation is suitable for controlling
from several places (buttons connected in parallel).
This type of regulation is offered with HELVAR,
Tridonic and OSRAM.

An a non-synchronous situation can happen
rarely (some luminaires are switched on and some
switched off). After them You need luminaires
synchronize.

Pfiklad znaceni:/ Example of coding: ZCLED3G32Q840/EASY-M600-OPAL+DimTD

Eine Leuchtenanlage kann mit einer Taste ges-
teuert werden.

Bei einigen dimmbaren Vorschaltgeraten kon-
nen die Leuchten mit einer gewohnlichen Taste
gesteuert werden. Die Leuchten werden mit
einem kurzen Tastendruck ein-/ausgeschaltet.
Mit einem langeren Tastendruck wird das
Beleuchtungsniveau hoher oder niedriger.

Theoretisch ist die Anzahl der in solcher Weise
gesteuerten Vorschaltgerdte nicht begrenzt,
aber hochstens 20 Vorschaltgerdte/Anlage
werden empfehlen.

Dieser Typ von Regelung ist auch zur Steuerung
aus mehreren Stellen (parallelgeschaltete
Tasten). Diese Regelung bieten wir mit Helvar,
Tridonic und OSRAM Vorschaltgerdten an.

Im Betrieb kann selten ein fehlerhafter
Zustand vorkommen, wo einige Leuchten
leuchten und andere nicht.

Dann miissen die Leuchten synchronisiert
werden.

rz

TLACITKO
PUSH BUTTON

SVITIDLA
LUMINAIRES

Schema zapojeni stmivani - tlacitko + vypinac/ Dimming circuit diagram - button + switch

PE
N
VYPINAC TLACITKO oce
SWITCH PUSH BUTTON
SVITIDLA
LUMINAIRES

S== ELKOVO
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stmivani - analogové fizeni 1-10V

(J
D I m 1 _1 OV dimming - Analog Control 1-10V
dimmen - Analogregelung 1-10V

Ptiklad znaceni:/ Example of coding: ZCLED3G32Q840/EASY-M600-OPAL+Dim1-10V

1-10V

Nejstarsi a nejjednodussi zplsob regulace. Pfevazné se vyuziva pro malé soustavy ve spojeni s manudlnim reguldtorem, popt.

se senzorem denniho osvétleni pro automatickou regulaci.
Analog control is the oldest and simplest type of regulation. It is mainly used for small systems together with a manual regula-

tor or a daylight sensor for automatic regulation.
Manualni regulator (1-10 V)/ Manual regulator (1-10V)

Regulator 1-10V oto¢ny ovlada max. 50, spind max. 10 jednozdrojovych, nebo 5 dvouzdrojovych

1 \ svitidel, nebo 5ks svitidel 4x18W. Pocet spinanych svitidel Ize zvysit pouzitim stykace.
|
” 1-10V rotary controller controlls max. 50 luminaires, switches max. 10 single-source or 5 double-source light
LS| fittings or 5 pcs 4x18W luminaires. The number of luminaires to switch can be raised by a contactor.

Zakladni zapojeni stmivani - analog (1-10 V) / Basic dimming circuit diagram - analog (1-10V)

PE
N
L

SVITIDLA

REGULATOR Cl=+ - R ]
CONTROLLER co=- LUMINAIRES Pro ovladaci vedeni pouzit samostatny kabel.
1-10V Use a separate cable for the controlling line.

Zapojeni stmivani se stykacem- analog (1-10V) / Dimming circuit diagram with contactor - analog (1-10V)

PE
N
L ——

" 1
STYKAC

CONTACTOR

REGULATOR Co=. LSRAI:LII\ID:E{ES
CONTROLLER
1-10v

Pro ovladaci vedeni pouzit samostatny kabel (I=max. 50m).
Use a separate cable for the controlling line (I=max. 50m).

Senzor denniho osvétleni/ Daylight sensor

Senzor SKU pro pouziti s drivery 1-10V
Reguluje automaticky na konstatni nastavitelnou uroven osvétleni.

SKU sensor for use with 1-10V drivers.
= Automatically regulates to a constant adjustable lighting level.

Schema zapojeni stmivani - MIMO 3 (1-10V) / Dimming circuit diagram - MIMO 3 (1-10V)

PE
N
L
VYPINAC SENZOR b
SWITCH MIMO 2
SVITIDLA L , .. i
LUMINAIRES Pro ovladaci vedeni pouzit samostatny kabel (I=max. 50m).

Use a separate cable for the controlling line (I=max. 50m).

£2- ELKOVO
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Emergency-Inverter

NZ
=

K vét3iné LED svitidel nabizime nouzovy zdroj (in-
vertér). Jednd se o elektronicky modul a akumulator
zabudovany do svitidla.

Pfi preruseni dodavky elektrické energie
zlistane Cast svitidla svitit o celkovém vykonu 3 W
po dobu 1h. Svételny tok svitidla je cca 300 Im.

Svitidlo se pfipojuje pomoci tyfzilového kabelu -
viz schéma.

Pozor: svitidlo neobsahuje svorkovnici ¢i tlacitko,
pomoci kterého Ize svitidlo zhasnout v nouzovém
rezimu nap. pfi opravdch instalace. LED dioda, kterd
signalizuje stav akumuldtoru neni také na prvni
pohled viditelnd.

EMERGENCY

3

EJ:;I

Nouzovy zdroj

e L2
L= S

ELKOVO Cepelik offers an emergency power unit
(inverter) for most LED luminaires. It is an electronic
module and an accumulator built into the luminaire.

One part of the luminaire remains on during

a power outage - it maintains an output of 3 W
in total during one hour. The luminous flux of the
luminaire is about 300 Im.

The luminaire has to be connected with a four-core
cable - see the wiring diagram.

Attention: such a luminaire does not contain a
button used to switch the luminaire off while in
the emergency mode e.g. during reparations of
the installation. The LED that indicates the battery
status is also not visible at first glance.

Emergency power unit
Notlichtmodul

Pfiklad znaceni:/ Example of coding: ZCLED3G32Q840/EASY-M600-OPAL+NZ

Zu meisten LED-Leuchten bieten wir ein Notlicht-
modul (Inverter). Es handelt sich um ein elektroni-
sches Modul und einen Akkumulator, welche in der
Leuchte eingebaut sind.

Bei einer Stromunterbrechung leuchtet ein Teil der
Leuchte fiir 1 Stunde weiter mit einer Gesamtleis-
tung von 3 W. Der Lichtstrom der Leuchte betrdgt
etwa 300 Im.

Die Leuchte wird mit einem Viererkabel angeschlos-
sen - siehe Schema.

Vorsicht: in der Leuchte gibt es keine Taste, mit der
man sie in dem Notfall-Modus ausschalten kdnnte
wie z.B. wahrend Reparierung der Installation. Auch
die LED, die den Batteriestatus anzeigt, ist nicht auf
den ersten Blick sichtbar.

=

Emergency-Switch modul

SM

R

Svitidla vybavenad pfepinacim modulem pro
normalni napdjeni a pro napdjeni z centralniho
bateriového systému.

V normalnim rezimu svitidlo pracuje z normalni sité,
v piipadé-+ nouze se pfepne na napdjeni z (BS.

Normalni sit/ Normal network / Normalnetz >>>

CBS >>>

S== ELKOVO
S=- CEPELIK

e L]
L] S

Luminaires equipped with switching module for
normal power supply and for supplying from central
battery system.

In normal mode, the luminaire operates from
normal mains, in case of emergency it switches to
(BS power supply.

_"PF

-1 h Normalnetz |_ I
UE220 FPE———

75 Notnetz N I

Svitidla pro CBS - centralni bateriovy systém
Luminaires for CBS - central battery system
Leuchten fiir ZB-S - Zentralbatterieanlage

Priklad znaceni:/ Example of coding: ZCLED3G32Q840/EASY-M600-OPAL+SM

Leuchten mit Umschaltweiche zur normalen Strom-
versorgung und zur Versorgung aus dem Zentral-
batteriesystem.

Im Normalbetrieb wird die Leuchte iiber das nor-
male Stromnetz betrieben und im Notfall auf die
(BS-Stromversorgung umgeschaltet.

>>> Svitidlo/ Luminare/ Leuchten
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TW-Tunable White
HCL—Human Centric Lighting

Tunable White je koncept, ktery
umoznuje zménu barevné teploty
bilého svétla. U standardniho svitidla
je nutno teplotu chromati¢nosti
(barevnou teplotu) specifikovat pfi
objedndvce.

U svitidel Tunable White je mozno
nastavit barevnou teplotu podle
aktualnich potreb a nalady od teple
bilé (830) vhodné pro odpocinek a jed-
nani az po studenou bilou (865) vhod-
nou pro bdélost a pracovni vykony.

Téchto vlastnosti je s vyhodou mozno
vyuzit jak v prostorech

s nedostatkem denniho svétla tak

i v modernich kanceldfich ¢i u¢ebnach
pro zvyseni pracovnich vykon(

a soustfedénosti.

Pro Fizeni intenzity a barevné teploty
svétla je k dispozici nékolik moznosti.
Tou nejjednodussi je obycejné tlacitko
pomoci kterého manualné ménime
jak intenzitu tak barevnou teplotu.
Naproti tomu mdzeme nabidnout i
automatické dynamické fizeni

v zavislosti na denni dobé a na
mnozstvi pfichazejiciho pfirodniho
svétla .

prosim kontaktujte.
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Tunable White is a concept which
enables changes of the colour tem-
perature of white light. For a standard
luminaire, the colour temperture
needs to be specified in the order. For
Tunable White luminaires, the colour
temperature can be adjusted accord-
ing to current needs and mood from
warm white (830) which is suitable
for relaxing as well as negotiations to
cool white (865) which is suitable for
vigilance and good work results.

These functions can also be used in
rooms with insufficient daylight or
in modern offices and classrooms to
stimulate people’s work effort and
concentration.

Controlling of light intensity and
colour temperature can be donein
several ways: the easiest way is a sim-
ple button which allows you to manu-
ally adjust intensity as well as colour
temperature. Apart from that, we also
offer automatic dynamic control based
on day time and the amount of natural
light.

Feel free to contact us for more infor-
mation.

Tunable White ist ein Konzept, das
Anderung von Farbtemperatur

des weillen Lichtes ermdglicht. Bei
einer Standardleuchte muss man

die Farbtemperatur in der Bestel-
lung angeben. Bei den Tunable White
Leuchten kann man die Farbtempera-
tur nach aktuellem Bedarf und Laune
anpassen vom Warmweif3 (830), das
flr Erholung und Besprechungen
geeignet ist bis zum Kaltweil3 (865),
das fur Aktivitat und Arbeitsleistung
geeignet ist.

Diese Funktion kann man in den Rau-
men benutzen, wo es nicht genug
Tageslicht gibt oder auch in modernen
Buros und Klassenrdumen fir Ver-
besserung von Arbeitsleistung und
Konzentration.

Fir die Regelung der Intensitat und
Farbtemperatur gibt es einige Mogli-
chkeiten: die einfachste Moglichkeit
besteht aus einer Taste, mit der man
manuell die Intensitat und Farbtem-
peratur anpassen kann. Wir bieten
aber auch eine automatische dyna-
mische Regelung, die in Abhangigkeit
von der Tageszeit und der Menge des
Naturlichtes funktioniert.

£z ELKOVO
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Cool white Intensity dimming range 100 - 1 %

Factory
setting
Operating area

Warm white o ded dimmi !
ecommende Imming range
100% €—— 9N B10% 2%

depending on the application

High DYNAMIC Low

(f\) Na pfani nabizime moznost Tunable White (DALI type 8)/ On request we offer Tunable White (DALI type 8)
w

N_A4 )
Tunabl TW - moznost plynulé zmény teploty chormaticnosti (barvy) svétla od 2700 do 6500 K (zlepseni p I
W#EZ D$8 TW-possibility of continuous color temperature change from 2700 to 6500 K (improves attention

£== ELKOVO
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RGBW

R

V nékterych pipadech je vyhodné mit moznost bilé
svétlo obarvit jesté svétlem barevnym.

Svitidel osazenych LED moduly RGBW (tedy cervend,
zelend, modrd a bild) se vyuziva napf na operacnich
sdlech a to hned ze dvou dlivoda. Tim jednim je
lepsi rozliSovaci schopnost Iékafe a tim druhym
samotnym pacient a svételnd nélada v prostoru,

ve kterém probihad vysetteni.

kontaktuijte.
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In some cases, it is beneficial to be able to tune
white light with coloured light.

Luminaires with LED RGBW modules (i.e. red, green,
blue, and white) can be used for instance in operat-
ing theatres - mainly for two reasons: the first
reason is the doctor’s capacity of discernment and
the second reason is the patient him/ herself and
the light mood in the room where the examination
takes place.

Feel free to contact us for more information.

Manchmal ist es giinstig, wenn man das weille
Licht mit farbigem Licht einfarben kann.

Leuchten mit RGBW LED Modulen (d.h. rot, griin,
blau und weif) werden z.B. in Operationssélen
benutzt, und zwar aus zwei Griinden: erstens die
Auflosungsfahigkeit des Arztes und zweitens der
Patient selbst und die Lichtlaune in dem Raum,
wo die Untersuchung stattfindet.

Fiir mehrere Informationen und Mdglichkeiten
nehmen Sie, bitte, Kontakt mit uns auf.

. Mttt S 4SS S h 4
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Pro snazsi montaz
For easy mounting
Fiir einfache montage

Vestavny konektor gesis 3pdlovy (vidlice): GST18i3 92.032.9658.1
Built-in 3-pole gesis connector (male): GST18i3 92.032.9658.1
3-poliger gesis Einbaustecker (Steckerteil): GST18i3 92.032.9658.1

Konektor gesis se Sitirou - vidlice 3pdlovy: GST18i3 92.232.2004.1 (3Jx1,5 mm?, [=2 m)
3-pole gesis connector with cable - male: GST18i3 92.232.2004.1 (3)x1,5 mm?, =2 m)
3-poliger gesis Stecker mit Kabel - Steckerteil: GST18i3 92.232.2004.1 (3)x1,5 mm?, |=2 m)

Vestavny konektor L, N, PE, D1, D2: GST18I5F 92.052.8658.0
Built-in gesis connector L, N, PE, D1, D2: GST18I5F 92.052.8658.0
gesis Einbaustecker L, N, PE, D1, D2: GST18I5F 92.052.8658.0

Konektor gesis vestavny pro stmivani: BST 14i2 93.422.4353.1
Built-in gesis connector for dimming: BST 14i2 93.422.4353.1
gesis Einbaustecker fiir Dimmen: BST 14i2 93.422.4353.1

Propojovaci kabel: 1300mm 3x1,5mm? « 1300mm 5x1,5mm? « 1600mm 3x1,5mm? « 1600mm 5x1,5mm?
\ Interconnecting cable: 1300mm 3x1,5mm? « 1300mm 5x1,5mm? - 1600mm 3x1,5mm? « 1600mm 5x1,5mm?
t\\ ~ Verbindungskabel: ~ 1300mm 3x1,5mm? « 1300mm 5x1,5mm? « 1600mm 3x1,5mm? « 1600mm 5x1,5mm?

Flexosndra (3Jx0,75 mm?, 1=2 m, bild)
(able and plug (3Jx0,75 mm?, [=2 m, white)
I\ Kabel und Stecker (3Jx0,75 mm?, |=2 m, weiR)

v/

Elektro privod/ Supply of electricity/ Stromzufuhr

ZL-BOX3/1 (L =1 m) - Stropni kali3ek ( tfipdlovy, Lmax = Tm) / Ceiling box (3 - pole, Lmax = 1)
ZL-BOX3/2 (L = 2 m) - Stropni kaliSek ( tfipdlovy, Lmax = 2m) / Ceiling box (3 - pole, Lmax = 2)
ZL-BOX5/1 (L =1 m) - Stropni kalisek ( pétipolovy, Lmax = 1m) / Ceiling box (5 - pole, Lmax = 1)

Kryt elektro pfivodu k lankovym zévéstim vcetné transparentniho kabelu
Cover for supply of electricity to wire pendants including a transparent cable
Abdeckung von Stromzufuhr zu Seilpendeln mit transparentem Kabel

£Z- ELKOVO
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Lankové zavésy
Wire pendants

Seilpendel

ZL1

ZL4 I I

ZLY

ZL-Eye

ZL-Carbine

ZL-Chain

A

ZL1/1(I=1m) ZL1/2(1=2m)

Lankovy zavés pro svitidla AL51
Wire pendant for luminaires AL51
Kabelaufhdangung fiir AL51-Leuchten

ZL4/1 (I=1m) ZL4/2 (=2 m)

Univerzalni 4 bodovy lankovy zavés
Universal 4-point wire pendant
Universelle 4-Punkt-Kabelaufhangung

ZLYN (I=1m)  ZLY/2(I=2m)

Univerzalni ,Y” lankovy zavés
Universal “Y” wire pendant
Universelle “Y” Kabelaufhdngung

Zavésné oko M6 pro zavéseni svitidla
M6 eye for hanging the luminaire
M6 Ose zum Aufhingen der Leuchte

Karabina
Carbine
Karabiner

Retéz
Chain
Kette

Redukce zdvésu pro standardni (pfisazend) svitidla
Reductions for pendants for standard (surface-mounted) luminaires
Reduktionsstiick fiir Pendel fiir Standardleuchten (Aufsatzleuchten)

22- ELKOVO
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CLEAN ROOMS

B Vyrobé svitidel do Cistych prostorti se
vénujeme jiZ déle nez 15 let a mame za sebou jiz
stovky realizaci. Svitidla se vyznacuji propracovanou
konstrukci. Dle pouZiti volime u svitidel index barev-
ného podani: Ra > 80 pro vyrobni prostory

aRa > 90 pro nemocnice a operacni saly.

Pod naimi svitidly se na operacnich salech
zachranuji Zivoty i vyrabi Iéky v Cistych prostorach.
Uplatnéni nachdzeji i pfi vyrobé elektroniky.

Pfi osvétlovani éistych prostor je nutno dodrZet
riiznd specifika. Byva to vyssi kryti svitidel, specidlni
podhledy, odolnost dezinfekénim prostredkdm,
vhodnost pouZiti svitidel na pracovistich pouzivaji-
cich laser...

Moznd se nachdzite v situaci, kdy mdte navrhnout
nové osvétleni operacniho sélu, JIP, prostoru pro
vyrobu elektrotechnickych soucdstek ¢i lék. Ale tre-
ba i stomatologické ordinace €i laboratofe. Zkrdcené
feceno potfebujete osvétlit Cisty prostor.

Firma ELKOVO Cepelik, ma mnohaleté zkusenosti

i pfi osvétlovani takto narocnych prostord.

Po dlkladném rozboru ziskanych informaci jsme se
rozhodli s Vmi o tyto zkuSenosti podélit a pomoci
Vam tak k naSemu spole¢nému cili. Tedy ke stavu,
kdy vysledna soustava svitidel bude uzivateliim
slouZit k pIné spokojenosti.
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Problematika svitidel do cistych prostor
The issue of lights for clean rooms
Das Thema Leuchten fiir Reinrdume

== We have been producing luminaires for
clean rooms for more than 15 years and hundreds of
projects have been done. According to the applica-
tion we choose the color rendering index for the
luminaires: CRI > 80 for manufacturing facilities and
CRI'> 90 for hospitals and operating rooms.

Under our lights, lives are saved in the operating
theaters and medicaments are produced in clean
rooms. Luminaires are also used in electronics
production.

Itis necessary to comply with certain criteria for
lighting of cleanrooms such as a high degree of IP
protection, specific types of suspended ceilings,
resistance to disinfectants, and suitability of lumi-
naires for premises with laser devices.

Maybe you are in the situation when you have to
design a new lighting of the operating theatre,
intensive care unit, space for production of electro-
technical parts or medicines but also for instance of
dental surgery or laboratory. Briefly speaking, you
need to light a cleanroom.

The ELKOVO Cepelik company, has many years of
experience also in lighting of so demanding spaces.
After a thorough analysis of acquired information,
we decided to share this experience with you and
to help you to achieve our common goal. It means
to reach the state when the resulting system of
luminaires will serve for users to their complete
satisfaction.

- Wir stellen seit mehr als 15 Jahren Reinraum-
beleuchtung her und haben Hunderte von Reali-
sierungen abgeschlossen. Leuchten zeichnen sich
durch eine durchdachte Konstruktion aus.Je nach
Anwendung wahlen wir den Farbwiedergabeindex
fiir die Leuchten: Ra > 80 fiir Fertigungsstatten und
Ra > 90 fiir Krankenhauser und Operationssale.

Unter unseren Leuchten in den Operationssalen
retten wir Leben und produzieren Medikamente in
Reinraumen. Sie werden auch bei der Herstellung
von Elektronik verwendet.

Zur Beleuchtung der Reinrdume muss man verschie-
dene Spezifika einhalten. Es handelt sich um hohere
Schutzart der Leuchten, spezielle abgehangte
Decken, Resistenz gegeniiber Desinfektionsmit-
teln...

Vielleicht befinden Sie sich in einer Situation, wo Sie
eine neue Beleuchtung fiir den OP, die Intensivstati-
on oder fiir Rdume zur Herstellung von elektrotech-
nischen Teilen oder Arzneimitteln entwerfen sollen.
Aber auch zum Beispiel fiir eine Zahnarztpraxis
oder ein Labor. Kurz gesagt: Es gilt, einen Reinraum
beleuchten.

Nach einer griindlichen Analyse aller erhaltenen
Informationen haben wir beschlossen diese Infor-
mationen mit lhnen zu teilen, um Ihnen damit beim
Erreichen unseres gemeinsamen Ziels hilfreich zu
sein. Das Ziel ist ein Beleuchtungssystem, das die
Anforderungen der Benutzer.

£2= ELKOVO
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Nez se pustime do ndvrhu osvétleni, méli bychomsi  Before we start a design of lighting for a classroom,  Bevor wir anfangen Beleuchtung eines Unterrich-
pfipomenout platnost technickych norem. Platnost ~ we should think about lighting standards and requ-  tsraumes zu planen, sollten wir uns bewult sein,

téchto norem mize byt v zahranici odlisna. lations. Their validity might differ abroad. dass die Giiltigkeit von Normen im Ausland unter-
1) norma CSN EN 12 464-1 Svétlo a osvétleni — 1) EN 12 464-1 standard: Light and Lighting - Light-  schiedlich sein kann.
Osvétleni pracovnich prostorii — Cast 1: Vnitini ing of Workplaces - Part 1: Indoor Workplaces 1) EN 12 464-1 Norm: Licht und Beleuchtung -
pracovni prostory 2) IEC 60364 standard: Electrical installations of Beleuchtung von Arbeitsstatten - Teil 1: Arbeitsstdt-
2) norma CSN 33 2000-5-51 Elektricka instalace buildings tenin Innenraumen
budov 3) EN IS0 14644-1 standard: Cleanrooms and associ-  2) DIN VDE 0100 Norm: Elektrische Anlagen von Gebauden
3) norma CSN EN IS0 14644-1 Cisté prostory a pH- ated controlled environments - Part 1: Classification  3) EN ISO 14644-1 Norm: Reinraume und zuge-
slusné fizené prostredi - Cést 1: Klasifikace istoty of air cleanliness horige Reinraumbereiche — Teil 1: Klassifizierung der
vzduchu 4) Other possible requirements based, for instance, ~ Luftreinheit
4) pfipadné dal3i pozadavky dané napfiklad techno-  on technology 4) eventuelle weitere, sich z.B. durch die Technologie
logii What does the EN 12 464-1 standard require? ergebende Forderungen
Co pozaduje norma CSN EN 12 464-1? Generally speaking, the standard determines a Was erfordert die Norm EN 12 464-1?
Obecné ndm norma predepisuje stav, ktery bychom  minimal condition that has to be observed - the Allgemein setzt die Norm einen Mindeststand fest,
méli alespori dodrZet. Tim je my3leno, Ze dany para-  value stated (in our case the lighting level, glare den man erhalten sollte. Das meint, dass derjenige
metr (v na3em pfipadé hladina osvétleni, hodnoty values, and colour rendering index) is the minimum  Parameter (in unserem Fall das Beleuchtungsniveau,
osInéni a index barevného podani) musi byt mini- value the standard requires. That means you can die Blendungswerte und der Farbwiedergabeindex)
mélIné na té drovni, kterou norma pozaduje. design the lighting better but not worse than the muss mindestens den in der Norm angegebenen
standard requires. Wert erreichen.
EN 12 464-1
Pol. €. Druh prostoru, kolu nebo &innosti em | UGR Ra Poznamky
Ref. no. Type of interior, task or activity () L] CRI Notes
Ref. Nr Art des Raumes, Aufgabe oder Tatigkeit — | Bemerkungen
2.5 Chemicky pramysl/ Chemical, plastics and rubber industry / Chemische Industrie, Kunststoff- und Gummiindustrie
2.5.5 | Vyroba Iékii/ Pharmaceutical production/ Arzneimittelherstellung ‘ 500 ‘ 22 ‘ 80 ‘
2.6 Elektrotechnicky primysl/ Electrical industry/ Elektro-Industrie

2.6.5 | Montdzni prace - hrubé/ Assembly work - rough/ Montagearbeiten - grobe 300 25 80

2.6.5 | MontdZni préce - jemné/ Assembly work - me eiten - mittelfeine 500 19 80

265 MontdZni prace - velmi jemné/ Assembly work - precision/ Montagearbeiten - feine 1000 16 80

2.6.6 Elektrotechnické dilny - zkouseni, justovani/ Electronic workshops, testing, adjusting/ Elektronikwerkstatten, Priifen, Justieren 1500 16 80

57 Zdravotnickd zafizeni/ Health care premises/ Gesundheitseinrichtungen
7.10 Operacni prostory/ Operating areas/ Operationshereich

7.10.1 | Predoperacni a pooperacni mistnosti/ Pre-op and recovery rooms/ Vorbereitungs- und Aufwachraume 500 19 920 CRI>90

7.10.2 | Operacni sél/ Operating theatre/ Operationsrdume 1000 19 2 CRI>90
71 Jednotky intenzivni péce/ Intensive care unit/ Intensivstation

7.11.1 | Celkové osvétleni/ General lighting/ Allgemeinbeleuchtung 100 19 ] CRI>90

7.11.3 | VySetfovani, o3etfovani/ Examination and treatment/ Untersuchung und Behandlung 1000 19 90 (RI>90

7.11.4 | Nocni dozor/ Night watch/ Nachtiiberwachung 20 19 92 CRI>90
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Jaké kryti maji mit svitidla?

IP?

B Jaké mi byt kryti svitidel kterd pouZiji?
Tak tuto otdzku jsme mnohokrat slyseli, ale bohuzel
na ni zfejmé neexistuje jednoznacnd odpovéd.
Konkrétné napfiklad na otdzku jaké kryti maji mit
svitidla pouZitd na operacnim séle? Na tuto otazku
ndm rlizni odbornici odpovidali velice rozdilné.
Jeden extrém byl, Ze IP40 staci, a na druhé strané
Nikdo z nich ndm ale nedokdzal odpovédét, zda je
toto dané néjakou normou ¢i predpisem. Obecné
se kryti stanovuje na zakladé protokolu o vnéjsich
vlivech. Presnéji podle normy CSN 33 2000-5-51
(Elektricka instalace budov - Cést 5-51: Vybéra
stavba elektrickych zafizeni - V3eobecné predpisy)
je mozno pouZit ¢ast, ve které je psano: ,Tam, kde
se provédi obcasny nebo pravidelny oplach. .. .
Elektrickd zafizeni umisténd v oplachovém pasmu
musi mit stupen ochrany krytem alespori IP44.”

Pokud bychom se na tuto otdzku podivali ze strany
pohledu projektanta cistych prostord, tak zjistime
tyto skutecnosti: Ped uvedenim do provozu Cistého
prostoru se provadi tzv. validace, kterou se potvrdi
parametry dané tfidou cistoty daného prostoru.

V €istém prostoru se sleduje mj. necistota dana
poctem castic o definované velikosti v prostoru 1 m?
adale pretlak. Prévé otazka pretlaku je klicova.
Pokud bychom méli totiz maly prostor a v ném
jedno svitidlo, dokaZzeme poZadovanych hodnot
doséhnout napf. i se svitidlem v kryti IP40. Pokud je
vSak prostor vétsi, je potfeba z technickych diivod{i
€0 nejvice omezit moznosti Gniku vzduchu z tohoto
prostoru. Se svitidly v kryti IP40 umisténymi v pod-
hledu se tedy pozadovanych hodnot doséhne velice
$patné. Zde je mnohem vyhodnéjsi pouZit svitidla
alespon v kryti IP54.

Z uvedenych skutecnosti vychdzi odpovéd na nasi
otdzku: kryti svitidel v operacnich sdlech a prosto-
rech podobnych by tedy mélo byt alespon IP54.

What should be the IP of luminaires?
Welche Schutzart soll fiir die Leuchten gewahlt werden?

== What shall be the protection of light
fittings that | will use? We heard this question
many times but obviously there is unfortunately no
unambiguous answer to it.

In the concrete, particular experts answered very
differently for instance the question: What shall be
the protection of light fittings used in the operating
theatre? One extreme was that IP40 is sufficient and
on the other hand, some of them claimed that the
IP65 protection degree and no lower is necessary.
However, none of them can answer if it is given by
any standard or regulation. The protection is
generally set according tu a report on external
influences.

If we considered this question from the point of
view of the designer of cleanrooms, we would find
out the following facts. Before the clean space is
put into operation, a validation is performed by
which the parameters given by the cleanliness
class of the respective space will be confirmed.

In a cleanroom, impurity given by the number of
particles with defined size in space of 1 m* and also
the excess pressure are monitored among others.
The question of excess pressure is the key one. If
we had a small space with one light fitting, we
could achieve the required values also with a light
fitting with IP40 protection. However, in the case
of larger space, it is necessary for technical reasons
to limit possible escape of air from this space to the
minimum. Accordingly with light fittings with the
IP40 protection, placed in the false ceiling, it will be
very difficult to reach the required values. It is much
more advantageous to use here the light fittings at
least with the IP54 protection.

The answer to our question is based on the
mentioned facts, the protection of light fittings in
operating theatres and similar spaces should be
accordingly at least IP54.

- Welche Schutzart soll fiir die Leuchten
gewahlt werden? Also diese Frage haben wir schon
hdufig gehdrt, aber leider gibt es keine eindeutige
Antwort darauf.

Konkret zum Beispiel auf die Frage Welche Schutz-
art sollen die im OP verwendeten Leuchten haben?
Diese Frage wurde uns von zahlreichen Experten
sehr unterschiedlich beantwortet. Das eine Extrem
hiel3 IP40 reicht, demgegeniiber behaupteten man-
che, dass zu allermindest die Schutzart P65
erforderlich sei. Keiner von ihnen konnte uns aber
sagen, ob sich dies aufgrund einer Norm oder
Vorschrift ergibt. Im Allgemeinen wird die
Schutzart aufgrund eines Protokolls iiber die
Umgebungsbedingungen festgelegt.

Wenn wir diese Frage aus der Sicht des Planers

von Reinrdumen betrachten wiirden, stellen wir
folgende Tatsachen fest. Vor Inbetriebnahme eines
Reinraums erfolgt die sog. Validierung, in der die
sich aus der Reinheitsklasse des betreffenden
Raums ergebenden Parameter bestétigt werden.
Im Reinraum werden u.a. die Unreinheiten verfolgt,
die durch die Menge von Partikeln definierter GréRe
im Volumen 1 m? gegeben ist, und des Weiteren der
Uberdruck. Gerade der Uberdruck stellt eine
Schliisselfrage dar. Wenn man namlich einen
kleinen Raum hadtte mit einer Leuchte darin,
kdnnten wir die Sollwerte auch erreichen, wenn

die Schutzart der Leuchte IP40 ist. Wenn der Raum
aber groBer ist, muss aus technischen Griinden das
Entweichen der Luft aus diesem Raum mdglichst
verhindert werden. Mit in der abgehéngten Decke
installierten Leuchten der Schutzart IP40 werden
die Sollwerte nur sehr schwer erreicht. Hier ist es
viel vorteilhafter Leuchten der Schutzart wenigs-
tens IP54 einzusetzen.

Aus den genannten Tatsachen ergibt sich auch

die Antwort auf unsere Frage; die Schutzart der
Leuchten in Operationssalen und dhnlichen Raumen
sollte zumindest IP54 betragen.

Porovnavaci tabulka rliznych norem na Cistotu prostiedi
Comparison table of different standards of environment cleanliness
Vergleichstabelle unterschiedlicher Normen zur Reinheit der Umgebung

Pocet ¢astic - Number of particles Trida cistoty - Cleanliness class - Reinheitsklasse - Classe de propreté
Anzahl von Partikel - Nombre de particules ] Germany IP
(0,5 pm/m?’) Annex 1997 150146441 US 2098 VDI 2083 1990
35 2 0
353 3 1 1 > P65
353 A 4 10 2 > P65
3530 5 100 3 > P54
35300 6 1000 4 > P54
353 000 C 7 10 000 5 > |P43
3530000 8 100 000 6 > [P43
10 000 000 9 >[P20
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Zarazeni zdravotnickych pracovist
Classification of Health Care Facilities
Einteilung medizinischer Arbeitsplatze

Zarazeni zdravotnickych pracovist podle tfidy cisto-
ty vzduchu dle IS0 14644-1 (pfikladovy seznam)

tf. 5 - Superasepticky operacni sl (kostni operace,
transplantace, popéleniny, hematologie,

jednotky intenzivni péce.

tf. 7 - PFisluSenstvi superaseptickych operacnich
salil (pfiprava a probouzeni pacienta),

asepticky operacni sal, lGizkovy sal jednotky inten-
zivni péce, sléhdrna, angiogarfie,

transfizni odbérovy box.

tf. 8 - PrisluSenstvi aseptickych operacnich sld
(pfiprava a probouzeni pacienta), zakrokovy sél,
novorozeneckd jednotka, chodby u operacnich séld,
pooperacni pokoj, mistnost pro aplikaci a odbér
nukledrni mediciny,

diagnostickd pracovisté odbornych oddéleni - bron-
choskopie, laparoskopie, koloskopie.

(lassification of health care facilities by the air
cleanliness class according to IS0 14644-1 (example )

(lass 5 - Superaseptic operating theatre (bone
operations, transplants, burns, hematology, inten-
sive care units.

(lass 7 - Equipment of superaseptic operating
theatres (preparation and waking up of patients),
aseptic operating theatre, bedroom of intensive
care unit, room for women before birth,
angiography, blood taking box for transfusions.

(lass 8 - Equipment of aseptic operating theatres
(preparation and waking up of patients), operation
room, neonatal unit, corridors at operating
theatres, postoperative room, room for application
and taking of samples of nuclear medicine,
diagnostic workplaces of specialist departments -
bronchoscopy, laparoscopy, coloscopy

Pro cisté prostory nabizime i tato provedeni svitidel
We also offer the following luminaire designs for clean rooms
Fiir Reinraume bieten wir auch folgende Leuchtendesigns an

Antibacterial

Na prani - antibakterialni Uprava
Antibacterial finish on request

@

Revision o

n the top

RGBW

Variable reflector

|4 e
o

Na prani - mozno ménit barevnou atmosféru prostoru
On request - possibility to change color atmosphere of the area

Na prani
On request

/N AN

/N
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Einteilung medizinischer Arbeitsplatze nach Luftrein-
heitsklasse nach 150 14644-1 (Beispielsliste)

KI. 5 - Hochaseptischer OP (Knochenoperationen,
Transplantationen, Verbrennungen, Hamatologie,
Intensivstationen)

Kl. 7 - Ausriistung hochaseptischer OPs (Vorberei-
tung und Aufwecken des Patienten), aseptischer OP,
Bettensaal der Intensivstation, Enthindungsstation,
Angiographie, Transfusions-Entnahmebox

KI. 8 - Ausriistung hochaseptischer OPs (Vorberei-
tung und Aufwecken des Patienten), Eingriffssaal,
Neugeborenenstation, Gange an den OPs, Nachoper-
ationszimmer, Raum fiir Anwendung und Entnahme
von Nuklearmedizin, diagnostische Stationen der
Fachabteilungen — Bronchoskopie, Laparoskopie,
Koloskopie

Na prani - mozny servis z vichu
Revision FROM the top on request

Pomoci naklopeni samostatnych mfizek ve svitidle mizete zménit
vyzafovaci charakteristiku svitidla.

By tilting the louvres in the luminaire, you can modify the emission
characteristics of the luminaire and, thus, better illuminate a space.

Durch das Drehen der einzelnen Raster in der Leuchte konnen die
strahlenden Eigenschaften der Leuchte.
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Rozdéleni podhledi
Classification of Suspended Ceilings
Einteilung der abgehdngten Decken

[

M625

'HH

Klasicky podhled

Klasicky kazetovy podhled s viditelnym systémem
nosnych list s osovou rozteci nosnych profild
600, popf. 625mm (M600 a M625).

N WA

N
L] S

Standard Suspended Ceiling

Standard suspended ceiling with a visible system
of holding tracks with axial pitch of carrying sec-
tions of 600 or 625mm (M600 and M625).

SK s " g
M600 R
SK |
M625 \\
| =
Skryta konstrukce Hidden Structure

Kazetovy podhled se skrytou konstrukci s osovou
rozteci nosnych profilii 600, popt. 625mm (M600
aM625).

PLASTER

Suspended ceiling with a hidden structure with
a distance of 600 or 625mm (M600 and M625)
between axes of supporting profiles.

BOARD

R

Sadrokarton

Klasicky sédrokartonovy podhled
(pIné desky, do kterych je potfeba pro montéz
svitidla vyfiznout otvor).

162
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Plasterboard Ceiling

Standard plasterboard suspended ceiling (solid pan-
els into which it is necessary to cut a hole in order
install a luminaire).

Klassische abgehangte Decke
Klassische abgehangte Kassettendecke mit sicht-
barem System tragender Leisten; Achsabstand der
Tragprofile 600 bzw. 625 mm (M600 und M 625).

Verdeckte Konstruktion
Abgehdngte Kassettendecke mit einer verdeckten
Konstruktion und einem Achsenabstand von 600
bzw. 625mm (M600 und M625) zwischen den
tragenden Profilen.

Gipskarondecke

Klassische abgehdngte Gipskartondecke (Vollplat-
ten, in denen zur

Montage des Leuchtkérpers eine Offnung gemacht
werden muss).

£2= ELKOVO
S=- CEPELIK



M598

—— e

M623

|
Kovovy podhled

Tésny kovovy kazetovy podhled ureny do Cistych
prostor. Osova roztec nosnych list 600, popi. 625mm.
Svitidla do tohoto podhledu nesou oznaceni M598
do podhledu s rozte¢i 600mm a M623 do podhledu
s rozte¢i 625mm.

CLIP
IN

B

Svitidla na zacvak (Clip-In)

Na prani umime vyrobit svitidla v provedeni na
zacvak. Svitidla se specifickou montazdi do kovovych
podhledd.

80

N
L] S

Metal Suspended Ceiling

Tight metal panel suspended ceiling intended for
cleanrooms. Axial pitch of holding tracks is 600 mm
or 625 mm. Luminaires for these suspended ceil-
ings are marked M598 for a suspended ceiling with
600mm spacing and M623 for a suspended ceiling
with 625mm spacing.

Abgehdngte Metalldecke

Dichte abgehdngte Kassettendecke aus Metall, die
fiir den Einsatz in Reinrdumen bestimmt ist. Achsab-
stand der Tragprofile 600 bzw. 625 mm. Die in diese
abge—hangte Decke bestimmten Leuchten tragen
die Bezeichnung M598 fiir Decke mit Achsabstand
600mm und M623 fiir Decke mit Achsabstand
625mm.

e L2
L= S

Luminaires Clip-In

We are able to produce clip-in luminaires on
request. The luminaires are specially mounted in
metal ceilings.

20

Leuchten Clip-In

Auf Anfrage konnen wir Lampen in der Clip-In
Version produzieren. Die Leuchten werden speziell
in Metalldecken montiert.

=

Kovovy lamelovy podhled M100

Lamelovy podhled se $ifi lamely 80 mm a mezerou
20 mm.

S== ELKOVO
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M100 Metal Strip Ceiling

Strip ceiling with 80 mm wide strip and 20 mm
wide space.

Metall-Lamellendecke M100
Metalldecke mit 80 mm Lamellenbreite und 20 mm
Liickenbreite.
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BuildingDesign—Wils 7.0

Windows interior lighting system

s Program pro

vypocet osvétleni

Névrh osvétleni s nasimi svitidly mlzete provést ve
vypocetnim programu BuildingDesign,

ktery si miizete zdarma stahnout z nasich
webovych stranek.

Program obsahuje databdzi naich svitidel a pracuje
v souladu norem pro umélé osvétleni.

V pfipadé, Ze pouZivate jiny vypocetni program,
mate moznost z nasich webovych stranek stdhnout

fotometrickd data vyrabénych svitidel ve formédtu
Eulumdat (LDT)

Wils 7 - vlastnosti:
« jednoduché ovlddani

- pfima podpora mistnosti nepravidelnych tvard
svazbou na CAD

« vypocet denniho a sdruzeného osvétleni

- uZivatelsky jednoduchy komplexni import soubori
EULUMDAT a IES

- automatickd aktualizace programu i databéze

« moznost nacist vyménné grafické soubory DXF
i DWG a pracovat s nimi

Pro vice informaci navstivte nade wehové stranky.

=k= Software for

Calculation of Lighting

You can use our software application called
BuildingDesign to for your lighting design.

Itis available on our website for free. The software

contains a database of our luminaires and works in
accordance with artificial lighting standards.

If you use a different software for design of lighting,
you can download

afile with LDT data of our luminaires from our
website.

Wils 7 - Features:

- simple operation

« direct support for creating irregularly shaped
rooms linked to CAD

« calculation of day and combined lighting
- easy import of EULUMDAT and IES files

- automatic update of the programme and the
database

- an option to load grarphic DXF and DWG files and
work with them

For more information visit our website

B Software fiir
Beleuchtungsberechnung

Ihr Entwurf von Beleuchtung mit unseren Leuchten
kdnnen Sie mit unserer Sofware BuildingDesign
verarbeiten, die Sie kostenlos von unserer Webseite
herunterladen konnen. Das Programm enthélt eine
Datenbank von unseren Leuchten und arbeitet

in Ubereinstimmung mit Normen fiir kiinstliche
Beleuchtung.

Falls Sie eine andere Software benutzen, konnen
Sie die Daten {iber unsere Leuchten in einer LDT
Datei von unserer Webseite herunterladen.

Wils 7 - Merkmale:
- einfache Bediedung

- direkte Unterstiitzung der unregelmaBig geform-
ten Zimmer mit der CAD Verbindung

« berechnung von Tagesheleuchtung und kombi-
nierter Beleuchtung

- einfacher Import der EULUMDAT und IES Dateien

« automatische Aktualisierung des Programms und
der Datenbank

- die Mdglichkeit, die Austausch- Grafikdateien DXF
abzurufen und mit
ihnen zu arbeiten

Fiir weitere Informationen besuchen Sie unsere
Homepage.
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= Reference

Nemocnice a ordinace:

Klinika Dr. Pirka (ortopedie a chirurgie - operacni saly) - Mlada Boleslav, IKEM (urgentni piijem) - Praha, Gemini (o¢ni
klinika - operacni sal) - Praha, Pediatricka ordinace MUDr. Novakova - Liberec, Nemocnice Liberec (operacni saly) -
Turnov, Thomayerova nemocnice (urologie - lizkova ¢ast) - Praha, Poliklinika Hrablvka (ordinace, Iékarna) - Ostrava,
Kardiologe na Bulovce (kateriza¢ni saly) - Praha ISCARE klinické centrum (endoskopicky sél) - Praha

Zubni ordinace:
Praha 2x, Ostrava 2x, Mlada Vozice 1x, Brno 2x, Terezin 1x

Farmacie + cisté prostory: OPAVIA - LU zdvod DELI - Lovosice, Miconex - Liberec, Dr. Miller Pharma - Hradec Kralové,
Farmak (vyroba tablet) - Kyjev, Trepharm (plnéni ampuli) - PriStina, Medline - Banovce nad Bedravou

Administrativni budovy, vyroba, skoly, obchody:

Radnice - Chlumec nad Cidlinou, Hennlich (kancelafe, sklady) Litoméfice a Opava, Resim (vyroba + STK) - Turnov, Inteva
(vyrobni haly) - Liberec, Zakladni $kola (u¢ebny) - Loukov, Obalplast (kanceldfe + vyroba) - Smr¢i, Alnec (kancelare +
vyroba) - Mnichovo Hradisté, Kino Aero (kancelare) - Praha, Vysoka skola chemicko technologickd (chodby) - Praha,
Stfedni pramyslova skola strojni a elektrotechnicka a Vyssi odborna skola (u¢ebny, laboratore) - Liberec, Poprokan
(prodejny $kolnich a kancelafskych potteb) - Plzefi 3x, YMCA (3atny) - Praha, Hasi¢sky zachranny sbor Ceské republiky
(operadni stredisko) - Zlin, COOP (prodejna) - Zlin, Changroup (kancelafe) - Sokolov, Ceska posta (prepazka + zazemi) -
Praha, Skoda Auto (vyroba) - zavod Mladd Boleslav a zavod Kvasiny, Benteler (vyroba) - Jablonec n. Nisou, Paladc Andél

- Praha, Zenit (skladové haly, kancelare) - Praha

Sportovisteé:

vvvvv

cvi¢na) - Pardubice - Polabiny

Export:
Némecko, Norsko, Irsko, Madarsko, Rakousko, Polsko, Belgie, Finsko, Rusko, Lotyssko, Estonsko, Slovensko, Slovinsko,
Holandsko, Anglie, Spojené Arabské Emiraty, Island, Portugalsko, Gruzie, Francie, Svycarsko atd.
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== Applications

Hospitals and doctor’s offices:

Dr. Pirek Clinic (orthopaedics and surgery — operating theatres) - Mlada Boleslav, IKEM (emergency department) -
Prague, Gemini (ophthalmology clinic — operating theatre) - Prague, Dr. Novakova pediatric office - Liberec, Liberec
Hospital (operating theatres) - Turnov, Thomayer Hospital (urology - ward) - Prague, HrabUlvka Health Centre (doctor’s
offices, pharmacy) - Ostrava, Cardiology in Bulovka (catheterization rooms) — Prague, ISCARE clinical centre (endos-
copy room) - Prague

Dental offices:
two in Prague, two in Ostrava, one in Mlada Vozice, two in Brno, one in Terezin

Pharmaceutical industry and cleanrooms:
OPAVIA - LU - DELI factory - Lovosice, Miconex - Liberec, Dr. Miller Pharma - Hradec Krélové, Farmak (production of
pills) - Kyjev, Trepharm (filling of ampoules) - PriStina, Medline - Banovce nad Bebravou

Administrative buildings, production facilities, schools, and shops:

Town hall - Chlumec nad Cidlinou, Hennlich (offices, storage areas) Litoméfice and Opava, Resim (production + tech-
nical inspection) - Turnov, Inteva (production halls) - Liberec, primary school (classrooms) - Loukov, Obalplast (offices
+ production) - Smr¢i, Alnec (offices + production) - Mnichovo Hradisté, Aero Cinema (offices) - Prague, University of
Chemistry and Technology (corridors) - Prague, High School for Machinery and Electrotechnical Industry and Techni-
cal College (classrooms, laboratories) - Liberec, Poprokan (shops with school and office accessories) — three in Plzen,
YMCA (changing rooms) - Prague, Fire Rescue Service of the Czech Republic (operating centre) - Zlin, COOP (shop)

- Zlin, Changroup (offices) - Sokolov, Czech Post Office (cubicles + common space) - Prague, Skoda Auto (production)
— factories in Mlada Boleslav and Kvasiny, Benteler (production) - Jablonec n. Nisou, Andél Palace - Prague, Zenit (stor-
age halls, offices) - Prague

Sports halls:

school (sports hall) - Pardubice - Polabiny

Export:

Germany, Norway, Ireland, Hungary, Austria, Poland, Belgium, Finland, Russia, Latvia, Estonia, Slovakia, Slovenia,
Holland, UK, United Arab Emirates, Iceland, Portugal, Georgia, France, Switzerland, etc.
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™= Referenzen

Krankenhduser und Arztpraxen:

Dr. Pirek Klinik (Orthopadie und Chirurgie - Operationssalen) - Mlada Boleslav, IKEM (Notaufnahme) - Prag, Gemini
(Augenklinik - Operationssaal) - Prag, Dr. Novakova Pediatrische Praxis - Liberec, Krankenhaus Liberec (Operations-
sale) - Turnov, Thomayer Krankenhaus (Urologie - Bettenbereich) - Prag, Poliklinik Hrabutvka (Arztpraxen, Apotheke) -
Ostrava, Kardiologie in Bulovka (Katheterisierungsraume) - Prag ISCARE Klinik (Endoskopieraum) - Prag

Zahnarztpraxen:
2in Prag, 2 in Ostrava, 1 in Mladé Vozice, 2 in Brno,1 in Terezin

Pharmazeutische Industrie und Reinrdume: OPAVIA - LU Betrieb DELI - Lovosice, Miconex - Liberec, Dr. Miiller Pharma -
Hradec Kralové, Farmak (Herstellung von Pillen) - Kyjev, Trepharm (Fillen von Ampullen) - Pristina, Medline - Bdnovce nad
Bebravou

Biirobauten, Produktion, Schulen, Geschdifte:

Rathaus - Chlumec nad Cidlinou, Hennlich (Biros, Lager) Litoméfice und Opava, Resim (Produktion + technische Kon-
trolle) - Turnov, Inteva (Produktionshallen) - Liberec, Grundschule (Klassenrdume) - Loukov, Obalplast (Biiros + Produk-
tion) - Smr¢i, Alnec (Birros + Produktion) - Mnichovo Hradisté, Kino Aero (Biros) - Prag, Universitat fir Chemie und
Technologie (Flure) - Prag, Fachschule fiir Mechanik und Elektrotechnik und Hohere Fachschule (Klassenrdume, Labora-
torien) - Liberec, Poprokan (Geschafte mit Schulbedarf und Bilirobedarf) — drei in Pilsen, YMCA (Umkleiderdume) - Prag,
Feuerwehr und Rettungsdienst der Tschechischen Republik (Operationszentrale) - Zlin, COOP (Geschift) - Zlin, Chan-
group (Biiros) - Sokolov, Tschechische Post (Kabinen + gemeinsame Raume) - Prag, Skoda Auto (Produktion) — Betriebe
in Mladd Boleslav und Kvasiny, Benteler (Produktion) - Jablonec n. Nisou, Palast Andél - Prag, Zenit (Lagerhallen, Biiros)
- Prag

Sporthallen:

(Sporthalle) - Pardubice - Polabiny

Export:
Deutschland, Norwegen, Irland, Ungarn, Osterreich, Polen, Belgien, Finnland, Russland, Lettland, Estland, Slowakei,
Slowenien, Holland, England, Vereinigte Arabische Emirate, Island, Portugal, Georgien, Frankreich, Schweiz usw.
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Strojni vybaveni / Equipment / Maschinenpark £ Epewin

>

Firma disponuje Sirokym strojnim
parkem, ktery umoznuje vysokou
flexibilitu. Pro predstavu jmenujme:
vysekavaci lis FinnPower, laserové
fezaci zafizeni s vlaknovym laserem,
ohranovaci lisy Amada, Durma, ESP,
bodové svarecky Tecna, Jesva, osazo-
vaci automat na LED Autotronic,
lakovna, fotometrickd laboratof...

The company owns a wide range

of technology which provides it
with flexibility. The technology

park includes: Finn Power punching
machine, laser cutting machine with
laser fibre, Amada, Durma, and ESP
press-brakes, Techna and Jesva spot
welders, LED pick-and-place Au-
trotronic automatic machine, paint
shop, photometric laboratory etc.

Die Firma hat einen reichen Maschi-
nenpark, dank dem sie flexibel ist.
Der Maschinenpark enthalt unter
anderem folgendes: Finn Power
Stanzmaschine, Laserschneidmaschi-
ne mit Faserlaser, Amada, Durma,
und ESP Abkantpressen, Techna

und Jesva Punktschweilmaschinen,
Autotronic LED Bestiickungsautomat,
Lackierwerkstatt, photometrisches
Labor usw.
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E- ELKOVO Sesk{/‘ V)'/robclie s:cvitidelfI |
— ” zech manufacturer of lumunaires
=- CE PE LI K Tschechischer Hersteller von Leuchten

Since 1990

Luminaires for:

- = |
SVITIDLA LUMINAIRES LEUCHTEN

+ Stabilni rodinna firma + Stable family company + Familienunternehmen

+ Tradice + Tradition + Tradition

+ Zkusenosti + Experiences + Erfahrung

+ Vyvoj + Development + Entwicklung

+ Siroky strojovy park + Wide machine park + Reicher Maschinenpark

+ Lakovna + Paint shop + Lackierwerkstatt

+ Laborator + Laboratory + Labor

+ 100 zaméstnanci

+ 100 employees

+ 100 Angestellten

Office - Retail - School - University - Sport hall - Hospital - Cardiology
Clean Room - Surgery - Pharmacies - Operating Room - Laboratories
Industry - Food Production - Automotive - Control Station

Export:

Germany, Norway, Ireland, Hungary, Austria, Poland, Belgium, Finland, Russia, Latvia, Estonia, Slovakia, Slovenia,
Holland, UK, United Arab Emirates, Oman, Iceland, Portugal, Georgia, France, Switzerland, Trinidad a Tobago etc.
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-
Obchodni podminky

Rabat se vztahuje na
veskery sortiment.

Doprava zbozi:

nad 20.000 K¢ bez DPH: zdarma
(plati pro Ceskou Republiku)

Zbozi rozvazime vlastnimi
dodavkovymi vozy nebo zasilame
sbérnou sluzbou.

V ptipadé baleni na palety tyto
uctujeme dle aktualniho ceniku
(palety jsou vratné).

Vypocetni program:
poskytujeme zdarma.

Pro projektanty:

nabizime spolupraci - pro blizsi
informace nas kontaktujte.
Udaje uvedené v katalogu

mohou byt bez upozornéni
zménény.

Commercial terms
and conditions

Discount applies
to all products.

Delivery terms :
EXW

In the case of packaging
on pallets, we charge according
to the current price list/pallet.

Software: free
The information contained

in this catalogue might be
subject to changes.

-
Geschaftsbedingungen

Rabatt bezieht sich auf das
ganze Sortiment.

Lieferbedingungen:
Ab Werk

Bei Verpackung auf Paletten
berechnen wir nach aktueller
Preisliste/Palette.

Computerprogramm: kostenlos
Die Informationen in diesem

Katalog konnen gedndert
werden.

Nas cil
Nasim cilem je nabidnout kvalitni

LED svitidla pro vSeobecné osvétlo-
vani vnitfnich prostor.

Vetné zajisténi dostupnosti
nahr. dilti po dobu alespon 10 let
od prodeje.

Our Goal

Our goal is to offer the customer
high quality LED luminaires for
general interior lighting.

Including accessibility of spare
parts for at least 10 years after sale.

Unser Ziel

Unser Ziel ist unseren Kunden
Qualitats-LED-Leuchten fir allge-
meine Innenraumbeleuchtung zu
bieten.

EinschlieBlich Zuganglichkeit von
Ersatzteilen fir mindestens
10 Jahre nach dem Verkauf.

S== ELKOVO
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ELKOVO CEPELIK s.r.o.
Chutnovka 77

Mirova pod.Kozakovem-Turnoy, 511 01, Czech Republic

ICO: 02151537 DIC: CZ02151537

www.cepelik.cz, tel.: +420 481 313 671, info@cepelik.cz
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Czech manufacturer of Luminaires
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